
  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  Jack Vance werd in ons land wel voor een nieuweling in de essef gehouden. De oorzaak hiervan is dat hij in zijn 'eerste periode' voornamelijk bijdroeg aan de, hier minder bekende, Amerikaanse magazines. Na een korte onderbreking in zijn productiviteit steeg hij in de vijftiger jaren al gauw tot een ster van de eerste grootte. Sedertdien gaat er geen jaar voorbij of er verschijnen wel twee of meer essef-edities van zijn hand.


  Hij werd geboren in San Francisco en is inmiddels achter in de veertig. Als zeeman is hij overal geweest, schrijven deed hij in Europa, Mexico, Afrika en thuis in Oakland. Verder houdt hij zich bezig met keramiek en brandschilderen. In 1963 kreeg hij de Hugo Award voor The Dragon Masters; zijn novelle The Last Castle verwierf in 1966 de Nebula Award.


  Dit deel is al het derde Vance-avontuur in onze reeks. Er volgen er meer!
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  'Do you know the place yonder?'

  'It must be Ao Khaha.'

  'If we are taken, what can we expect?'

  'Death.'       (pag. 175)


  Het vervolg op een Stad vol Chasch is weer een fraai exempel van pop-essef: malle avonturen in vreemde omgevingen met vreemde wezens. Vance is een vakkundig schrijver van science fiction. Zijn malle avonturen zijn nooit alleen maar mal; satire, speculatie en geniale invallen te over. De serie waarin Onder de Wankh het tweede deel is, gaat verder. De delen zijn ook afzonderlijk goed te lezen, want Vance zorgt zelf voor een inleidende 'korte inhoud van het voorafgaande'.


  Redactie Science Fiction


  VOORSPEL


  Tweehonderdentwaalf lichtjaren van de Aarde hingen de smoezelig gele ster Carina 4269 en zijn enige planeet, Tschai. Het verkenningsschip Explorator IV kwam erheen om een raadselachtige vloed van radiosignalen te onderzoeken, en vond er de ondergang. De enige overlevende, sterverkenner Adam Reith, werd nauwelijks levend gered door Traz Onmale, de jonge heerser van de Embleem nomaden.


  Vanaf het begin was het dringende doel van Adam Reith naar de Aarde terug te keren, met nieuws van Tschai en zijn merkwaardig samenraapsel van volkeren. Traz, en later ene Ankhe at afram Anacho, een voortvluchtige Dirdirman, sloten zich bij hem aan op zijn speurtocht naar een geschikt ruimteschip.


  Tschai, aldus vernam Reith, was het toneel geweest van oudtijdse oorlogen tussen drie anderwereldse rassen: de Dirdir, de Chasch en de Wankh. Er bestond nu een onrustige status quo. Elk ras handhaafde een invloedssfeer, terwijl de uitgestrekte achterlanden waren prijsgegeven aan nomaden, vluchtelingen, bandieten, feodale heersers, en een paar meer of minder beschaafde gemeenschappen. Inheems op Tschai waren de afgezonderd levende Phung, en de Pnume, een steels ras dat zich ophield in grotten, tunnels en gangen onder de in puin liggende steden die het landschap van Tschai kenmerkten.


  Elk van de vreemde rassen had mensen in dienst genomen of geknecht, die in de loop van duizenden jaren in de richting van het gastras waren geëvolueerd, zodat er nu Dirdirmensen, Chaschmensen, Wankhmensen en Pnumekerels waren, naast andere volken die duidelijker menselijk waren.


  Van het begin af had Reith zich verwonderd over de aanwezigheid van mensen op Tschai. Op een avond in een karavaanserail in de Dode Steppe verhelderde de Dirdirman Anacho de zaak. 'Voordat de Chasch kwamen, regeerden de Pnume overal. Zij woonden in kleine koepels in dorpen, maar alle sporen daarvan zijn verdwenen. Nu blijven ze in grotten en donkere bolwerken, en hun leven is een raadsel. Zelfs de Dirdir beschouwen het als een boos voorteken om een Pnume lastig te vallen.'


  'De Chasch kwamen eerder naar Tschai dan de Dirdir?' vroeg Reith.


  'Dit is algemeen bekend,' zei Anacho, die zich verwonderde over Reiths onwetendheid. 'De eerste indringers waren Oude Chasch, honderdduizend jaar geleden. Tienduizend jaar later kwamen de Blauwe Chasch, van een planeet die in een eerder tijdperk door vroegere Chasch ruimtezwervers was gekoloniseerd. De twee soorten Chasch vochten om Tschai, en lieten Groene Chasch als stoottroepen komen.


  'Zestigduizend jaar geleden verschenen de Dirdir in grote getale. De Chasch leden zware verliezen totdat de Dirdir in nog grotere aantallen aankwamen en zelf kwetsbaar werden, en men in een impasse raakte. De soorten zijn nog steeds vijanden, en hebben weinig contact met elkaar.


  'Betrekkelijk kort geleden, tienduizend jaar, brak er een ruimteoorlog uit tussen de Dirdir en de Wankh, die zich naar Tschai uitbreidde toen de Wankh forten bouwden op Rakh en Zuid Kachan. Nu wordt er weinig gevochten, buiten wat schermutselingen en hinderlagen. Elk ras vreest het andere, en beidt zijn tijd. De Pnume zijn neutraal en nemen geen deel aan de oorlogen, hoewel ze alles met belangstelling gadeslaan en verhandelingen schrijven voor hun groots historisch archief.'


  'En de mensen?' vroeg Reith voorzichtig. 'Wanneer kwamen zij op Tschai?'


  'De mens ontstond,' zei de Dirdirman op zijn meest belerende manier, 'op Sibol en kwam met de Dirdir naar Tschai. Mensen zijn zo kneedbaar als was. Sommigen veranderden van gedaante, eerst in moerasmensen, toen, twintigduizend jaar geleden, in zijn soort. Hier wees Anacho op Traz, die woedend terugstaarde. 'Anderen, tot slaaf gemaakt, werden Chaschmensen, Pnumekerels, zelfs Wankhmensen. Er zijn tientallen bastaardsoorten en misbaksels. Er is zelfs variatie onder de Dirdirmannen. De Onbevlekten zijn bijna zuiver Dirdir. Anderen zijn minder verfijnd. Dat is de achtergrond van mijn eigen afvalligheid: ik eiste voorrechten op die mij niet toekwamen, maar die ik mij niettemin toe-eigende…'


  Anacho sprak verder, beschreef zijn moeilijkheden, maar Reiths aandacht was afgeleid. Het was nu duidelijk hoe de mensen naar Tschai waren gekomen. De Dirdir kenden al langer dan zeventigduizend jaar ruimtevaart. In die tijd hadden ze kennelijk de Aarde bezocht, op zijn minst tweemaal. De eerste maal hadden ze een stam van proto-mongoloïden gevangen - dat was blijkbaar het ras van de moerasmensen op wie Anacho had gedoeld. De tweede maal - volgens Anacho twintigduizend jaar geleden - hadden ze een lading proto-caucasoïden opgehaald. Deze twee groepen waren onder de speciale omstandigheden van Tschai gemuteerd, gespecialiseerd, weer gemuteerd, weer gespecialiseerd, met als resultaat de verbijsterende verscheidenheid van mensentypen die nu op de planeet werden aangetroffen.


  Drie priesteressen van het Vrouwelijk Mysterie vergezelden de karavaan over de Dode Steppe, met hun gevangene: de Bloem van Cath, om haar formele naam te gebruiken, of Ylin-Ylan, haar bloemennaam, of Derl, haar vriendennaam. Zij was een meisje van opvallende schoonheid, met een gemiddelde lengte, fijn gebouwd hoewel tamelijk tenger, met donker haar tot op haar schouders, en een gelaatskleur als dikke room. Haar gezicht, als zij kalm was, stond meestal peinzend, zelfs wel droefgeestig, alsof haar avonturen haar reden tot somberheid hadden gegeven, wat best het geval kon zijn. De eerste blik had Reith gefascineerd, de tweede had hem betoverd. Hij nam het meisje in bescherming en beloofde haar veilig naar huis te brengen. Uit Cath, vernam hij nu, waren de radiosignalen afkomstig die de Explorator IV naar Tschai hadden gelokt. Torpedo's hadden de steden Settra en Ballisidre in Cath verwoest, blijkbaar als reactie op de radiosignalen. Een torpedo had de Explorator IV vernietigd. Wie had de torpedo's afgevuurd: welk volk, welk ras? Niemand wist het.


  In Cath hoopte Reith de voorzieningen voor het bouwen van een kleine ruimteboot te vinden. Met een luchtvlot waar hij in Pera, de Stad der Verloren Zielen, de hand op had gelegd, zette Reith koers naar het oosten, vergezeld van Traz, Anacho de Dirdirman, en de Bloem van Cath.
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  Vierduizend kilometer ten oosten van Pera, boven het hart van de Dode Steppe, stotterde het luchtvlot. Het vloog een ogenblik gelijkmatig, schokte en stootte toen op uiterst onheilspellende wijze. Adam Reith keek ontzet naar achter, rende toen naar de bedieningstoren. Hij tilde de met krullen versierde mantel van de machine op, tuurde hier en daar tussen de kronkels, gesmede bloemen, en grijnzende duivelskopjes die de motor bijna boosaardig camoufleerden.[1] De Dirdirman Ankhe at Afram Anacho voegde zich bij hem.


  Reith vroeg: 'Weet jij wat er verkeerd is?'


  Anacho trok zijn bleke neus op, mompelde iets over een 'verouderd Chasch samenraapseltje' en 'om te beginnen al een waanzinnige expeditie.' Reith, die gewend was aan de zwakheden van de Dirdirman, besefte dat deze te ijdel was om onwetendheid te erkennen, en ook te verachtend om zulke botte kennis te belijden.


  Het vlot beefde weer. Gelijktijdig kwamen er uit een vierdubbel gevorkte kast van zwart hout naast de motorafdeling kleine schrapende geluiden. Anacho gaf hem een hooghartige slag met zijn knokkels. Het kreunen en beven hield op. 'Roest,' zei Anacho. 'Elektromorfe werking gedurende honderd jaar of langer. Ik geloof dat dit een kopie is van de mislukte Heizakim Bursa, die de Dirdir tweehonderd jaar geleden hebben afgedankt.'


  'Kunnen we hem repareren?'


  'Hoe zou ik zulke dingen moeten weten? Ik durf hem nauwelijks aan te raken.'


  Ze stonden te luisteren. De motor zuchtte voort zonder verdere onderbreking. Tenslotte liet Reith de mantel zakken. De twee keerden terug naar het voorschip.


  Traz lag opgerold op een bank na 's nachts op wacht te hebben gestaan. Op de groene zetel met de donzige kussens, onder de sierlijke boeglantaarn, zat de Bloem van Cath, het ene been onder het andere geschoven, het hoofd op de onderarmen, en staarde in oostelijke richting naar Cath. Zo zat ze al uren lang in elkaar gedoken, het haar wapperend in de wind, zonder een woord te spreken. Reith vond haar gedrag verbijsterend. In Pera smachtte ze naar Cath; zij kon over niets anders praten dan de behaaglijkheid en de gratie van het Blauwe Jade Paleis, over de dankbaarheid van haar vader als Reith haar maar thuis wilde brengen. Zij had prachtige bals beschreven, buitensporige voorstellingen, waterfeesten, gemaskerde bals, overeenkomstig het stadium van de 'ronde.' ('Ronde?' Wat bedoelde ze met 'ronde?' vroeg Reith. Ylin-Ylan, de Bloem van Cath, lachte opgetogen. 'Dat is gewoon hoe alles gaat, en hoe alles gaat worden! Iedereen moet het weten en de slimmen kijken vooruit; daarom zijn ze slim! Het is allemaal zo plezierig!') Nu de reis naar Cath werkelijk was begonnen, was de stemming van de Bloem veranderd. Zij was peinzend, dromerig geworden, en omzeilde elke vraag naar de oorzaak van haar afwezigheid.


  Reith haalde de schouders op en wendde zich af. Hun vertrouwelijkheid was ten einde: en des te beter, of dat hield hij zich tenminste voor. Toch bleef de vraag hem kwellen: waarom? Het doel waarmee hij naar Cath vloog was tweeledig: ten eerste wilde hij zijn belofte aan het meisje inlossen; ten tweede hoopte hij de technische grondslagen voor het bouwen van een ruimteboot aan te treffen, ongeacht hoe klein of primitief. Als hij op de medewerking van de Heer van Blauwe Jade kon rekenen, zoveel te beter. Een dergelijke steun was zelfs een noodzakelijke voorwaarde.


  De weg naar Cath lag over de Dode Steppe, zuidelijk langs de Ojzanalai Bergen, in noordoostelijke richting over de Lok Lu Steppe, dwars over de Zhaarken of Woeste Woestijn, over Straat Achenkin naar de stad Nerv, dan naar het zuiden langs de kust van Charchan naar Cath. Indien het vlot het ergens langs het traject van de tocht begaf, nog voor Nerv, betekende dat een ramp. Als om hier de nadruk op te leggen gaf het vlot een enkele korte ruk, vloog toen opnieuw gelijkmatig verder.


  De dag ging voorbij. De Dode Steppe rolde onder het vlot door, vaal en grijs in het fletse licht van Carina 4269. Tegen zonsondergang staken ze de grote Yatl Rivier over en ze vlogen de ganse nacht voort onder de roze maan Az en de blauwe maan Braz. 's Ochtends verschenen er in het noorden lage heuvels, die uiteindelijk zouden aanzwellen en hoog optorenen: de Ojzanalais.


  Om ongeveer half elf landden ze bij een klein meer om de watertanks te vullen. Traz was onrustig. 'Er zijn Groene Chasch in de buurt.' Hij wees naar een bos, twee kilometer naar het zuiden. 'Ze verbergen zich daar, slaan ons gade.'


  Voordat de tanks vol waren deed een bende van veertig Groene Chasch op springpaarden een uitval uit het bos. Ylin-Ylan was tergend langzaam bij het instappen in het vlot. Reith trok haar gehaast binnen boord; Anacho gooide de stijghefboom om - misschien te haastig. De motor sputterde; het vlot bonkte op en neer en schoof zijdelings weg. Reith rende naar achter, gooide de mantel los, bonsde op de zwarte kist. Het sputteren hield op; het vlot verhief zich met een voorsprong van maar enkele meters op de springende krijgers en hun drie meter lange zwaarden. De springpaarden gleden tot stilstand, de krijgers richtten hun katapulten en de lucht suisde van de lange ijzeren pijlen. Maar het vlot hing al honderdvijftig meter hoog; een of twee van de pijlen bonsden op het hoogtepunt van hun baan tegen de romp en vielen terug.


  Het vlot bewoog in oostelijke richting terwijl het krampachtig schokte. De Groene Chasch zetten de achtervolging in; het vlot, dat sputterde, bonkte, slingerde, en waarvan de boeg van tijd tot tijd zo omlaag zakte dat ze er misselijk van werden, liet hen geleidelijk aan achter zich.


  De bewegingen werden onverdraaglijk. Reith stootte tegen de zwarte kist, telkens weer, zonder beduidend resultaat.


  'We moeten hem repareren,' zei hij tegen Anacho.


  'We kunnen het proberen. Eerst moeten we landen.'


  'Op de steppe? Met de Groene Chasch achter ons?'


  'We kunnen niet in de lucht blijven.'


  Traz wees naar het noorden, naar een keten van heuvels die eindigde in een stel alleenstaande steile hoogten. 'Het is het beste dat we op een van die afgeplatte pieken landen.'


  Anacho dwong het vlot voorzichtig rond naar het noorden, en lokte zo een schommeling uit die steeds onrustbarender werd; de boeg begon rond te tollen als een zonderling stuk speelgoed.


  'Hou je vast!' riep Reith uit.


  'Ik betwijfel of we die eerste heuvel kunnen halen,' mompelde Anacho.


  'Probeer de volgende!' schreeuwde Traz. Reith zag dat de tweede van de steile hoogten, met volkomen verticale wanden, duidelijk beter geschikt was dan de eerste - als het vlot zo lang in de lucht wilde blijven.


  Anacho verminderde snelheid tot het vlot nog slechts in drijfvlucht was. Het schommelde over de tussenliggende ruimte naar de tweede hoogte, en strandde. Het ontbreken van beweging was als stilte na lawaai.


  De reizigers stapten uit het vlot, met stijve spieren van de spanning. Reith keek met afkeer rond de horizon; het was lastig zich een troostelozer plek voor te stellen dan deze, honderdvijftig meter boven het midden van de Dode Steppe. Dat was het einde van zijn hoop op een makkelijke doortocht naar Cath.


  Traz liep naar de rand van het plateau en tuurde over de klif. 'Misschien kunnen we niet eens naar beneden.'


  De overlevingsuitrusting die Reith uit de gestrande verkenningsboot had gered bevatte een projectielenpistool, een energiecel, een elektronische telescoop, een mes, antiseptische middelen, een spiegel en driehonderd meter stevig touw. 'We kunnen wel naar beneden,' zei Reith. 'Maar ik vlieg liever.' Hij wendde zich tot Anacho, die triest het luchtvlot in ogenschouw nam. 'Denk je dat we het repareren kunnen?'


  Anacho wreef met weerzin zijn lange witte handen over elkaar. 'Je moet beseffen dat ik met dergelijke zaken geen ervaring heb.'


  'Laat me zien wat er fout is,' zei Reith. 'Ik kan het waarschijnlijk wel maken.'


  Anacho's zotte gelaat werd nog langer. Reith was de levende weerlegging van zijn meest dierbare axioma's. Volgens de orthodoxe leer van de Dirdir waren Dirdir en Dirdirman tezamen geëvolueerd uit een oerei op de thuiswereld van de Dirdir, Sibol; de enige ware mensen waren Dirdirmensen; alle anderen waren misbaksels. Het viel Anacho moeilijk de bekwaamheid van Reith in overeenstemming te brengen met zijn vooropgestelde meningen, en zijn houding was een merkwaardige combinatie van jaloerse afkeuring, met tegenzin erkende bewondering, en onwillige trouw. Nu, liever dan het Reith toe te staan hem al weer ergens in te overtreffen, haastte hij zich naar de achtersteven van het luchtvlot en stak zijn lange, bleke clownsgezicht onder het deksel van het machinehuis.


  Het oppervlak van de hoogte was geheel ontbloot van begroeiing, met hier en daar smalle kanaaltjes half vol grof zand. Ylin-Ylan zwierf somber gestemd over het plateau. Zij droeg de grijze broek en blouse van de steppebewoners, met een zwart fluwelen vest; haar zwarte sloffen waren waarschijnlijk de eerste die over de ruwe grijze rots liepen, dacht Reith… Traz stond naar het westen te kijken. Reith ging bij hem staan aan de rand van de hoogte. Hij sloeg de naargeestige steppe nauwkeurig gade, maar zag niets.


  'De Groene Chasch,' zei Traz. 'Ze weten dat we hier zijn.'


  Nogmaals nam Reith de steppe aandachtig op, van de lage zwarte heuvels in het noorden tot de nevels in het zuiden. Hij kon geen spoor van beweging, geen wolkje stof ontdekken. Hij haalde zijn tastkijker tevoorschijn, een twee-ogige lichtversterker, en peilde de grijsbruine duisternis. Weldra zag hij springende zwarte stippen, net vlooien. 'Ze zitten daarginds, dat is zeker.'


  Traz knikte zonder grote belangstelling. Reith grinnikte, als altijd geamuseerd door de sombere wijsheid van de jongen. Hij liep naar het vlot. 'Hoe gaat de reparatie?'


  Anacho reageerde met een geïrriteerde beweging van zijn armen en schouders. 'Kijk zelf maar.'


  Reith kwam dichterbij, tuurde in de zwarte kist die Anacho had geopend, en die een ingewikkeld samenstel van kleine onderdelen onthulde. 'Roest en louter ouderdom zijn de schuld,' zei Anacho. 'Ik hoop hier en daar nieuw metaal aan te brengen.' Hij wees. 'Zonder gereedschappen en de juiste voorzieningen is het een aanzienlijk probleem.'


  'Vannacht vertrekken we dus niet?'


  'Misschien morgen tegen de middag.'


  Reith wandelde langs de omtrek van het plateau, een afstand van drie- of vierhonderd meter, en was enigszins gerustgesteld. De wanden waren overal verticaal, met aan de basis rotsvinnen die spleten en grotten schiepen. Er scheen geen gemakkelijke manier te zijn om de muren te beklimmen, en hij betwijfelde of de Groene Chasch eindeloos veel moeite zouden gaan doen voor het nietige pleziertje van een paar mensen afslachten.


  De oude bruine zon hing laag in het westen. De schaduwen van Reith en Traz en Ylin-Ylan strekten zich ver uit over de top van de hoogte. Het meisje staakte haar overpeinzing van het oosten en draaide zich om. Zij keek een ogenblik naar Traz en Reith, stak toen langzaam, bijna met tegenzin de zandstenen oppervlakte over en voegde zich bij hen.


  'Waar kijken jullie naar?'


  Reith wees. De Groene Chasch op hun springpaarden waren nu voor het blote oog zichtbaar: donkere spikkels die huppelden en bottenschokkende sprongen maakten.


  Ylin-Ylans adem bleef steken. 'Komen ze voor ons?'


  'Dat denk ik wel.'


  'Kunnen we ze afslaan? Hoe staat het met onze wapens?'


  'We hebben zandwerpers [2] op het vlot. Als ze de kliffen na donker beklommen zouden ze wel enige schade kunnen aanrichten. In het daglicht hoeven we ons geen zorgen te maken.'


  Ylin-Ylans lippen trilden. Met bijna onhoorbare stem sprak zij: 'Als ik ooit terugkeer naar Cath, verstop ik me in de verste grot van de tuin van Blauwe Jade en kom nooit meer tevoorschijn. Als ik ooit terugkeer.'


  Reith legde zijn armen rond haar middel; zij was stijf en gaf niet mee. 'Natuurlijk keer je terug, en dan neem je je leven weer op waar het is blijven steken.'


  'Nee. Iemand anders mag Bloem van Cath zijn; ze kan het krijgen… Zolang ze een andere bloem dan Ylin-Ylan voor haar boeket kiest.'


  Het pessimisme van het meisje stelde Reith voor een raadsel. Haar voorafgaande beproevingen had zij stoïcijns gedragen; nu, met redelijke vooruitzichten op een terugkeer naar huis, was ze prikkelbaar geworden. Reith zuchtte diep en wendde zich af.


  De Groene Chasch waren niet verder dan een kilometer of twee verwijderd. Reith en Traz gingen terug om geen aandacht te trekken voor het geval de Chasch niet van hun aanwezigheid op de hoogte waren. Die hoop werd al gauw de bodem ingeslagen. De Groene Chasch sprongen tot aan de basis van de steile heuvel, en toen, nadat ze van hun paarden waren afgestegen, gingen ze langs de steile wand naar boven staan kijken. Reith loerde over de zijkant en telde veertig van die wezens. Ze waren twee tot ruim twee en een halve meter lang, omvangrijk en met dikke ledematen, en bedekt met miereneterschubben van een metaalgroene kleur. Hun gezichten onder de overhangende schedels waren klein, en in de ogen van Reith leken ze op de vergrootte gezichten van woeste insecten. Ze droegen leren voorschoten en schouderharnassen; als wapens hadden ze zwaarden, die, zoals alle zwaarden van Tschai, lang en onhandelbaar leken, en deze, twee en een halve en drie meter lang, leken dat zelfs nog meer. Sommige van de Chasch spanden hun katapulten. Reith dook naar achter om de zwerm pijlen te ontwijken. Hij zocht het plateau af naar keien om over de rand te smijten, maar vond er geen.


  Enkele Chasch reden rond de heuvel, onderzochten de wanden. Traz rende langs de rand en hield ze in het oog.


  Allen keerden terug naar de hoofdgroep waar ze samen stonden te mompelen en te mopperen. Reith dacht dat ze weinig animo toonden voor het beklimmen van de wand. Ze sloegen hun kamp op, bonden hun springpaarden vast, staken hompen van een donkere, kleverige substantie in de bleke muilen. Ze legden drie vuren aan, waarboven ze kluiten kookten van dezelfde substantie die ze de springpaarden hadden gevoerd. Tenslotte lieten ze zich lomp als padden neerzakken en verslonden vreugdeloos de inhoud van hun kookpotten.


  De zon werd verduisterd achter de nevel in het westen en verdween. Gouden schemer viel over de steppe. Anacho kwam bij het vlot vandaan en staarde omlaag naar de Groene Chasch. 'Kleine Zanten,' verklaarde hij. 'Zie je de uitsteeksels aan elke kant van het hoofd? Zo worden ze onderscheiden van de Grote Zanten en andere horden. Deze zijn weinig belangrijk.'


  'Ze zien er voor mij belangrijk genoeg uit,' zei Reith.


  Traz maakte een plotselinge beweging, en wees. In een van de spleten, tussen twee rotsbladen, stond een lange donkere schaduw. 'Phung!'


  Reith keek door de tastkijker en zag dat de schaduw inderdaad een Phung was. Waar het wezen vandaan was gekomen kon hij niet raden.


  Het was meer dan twee en een halve meter lang, in zijn zwarte hoed en zwarte mantel, als een reusachtige sprinkhaan in een magistraal gewaad.


  Reith bestudeerde het gezicht, keek naar het langzame malen van chitine platen rond het stompe lagere deel van het gezicht. Het wezen bekeek de Groene Chasch met peinzende onbevangenheid, hoewel zij nog geen tien meter verder over hun potten zaten gebogen.


  'Een krankzinnig wezen,' fluisterde Traz met schitterende ogen. 'Kijk, nu gaat hij een streek uithalen!'


  De Phung reikte omlaag met zijn lange, dunne armen, tilde een kei op die hij hoog in de lucht smeet. Het rotsblok viel tussen de Chasch, kwam midden op een gekromde rug neer. De Groene Chasch sprongen op, staarden woedend naar de top van de hoogte. De Phung stond stil, verborgen tussen de schaduwen. De Chasch die was getroffen lag plat op zijn gezicht, en maakte krampachtige zwembewegingen met armen en benen.


  De Phung tilde listig opnieuw een groot stuk rots op, smeet ook dit omhoog, maar deze keer zagen de Chasch de beweging. Terwijl zij gillen van woede uitten grepen ze hun zwaarden en stortten ze zich naar voren. De Phung deed een statige stap opzij, toen, na een grote sprong met wapperende mantel, graaide hij een zwaard, dat hij rondzwaaide alsof het een tandenstoker was, hakte, danste, wentelde, sloeg wild om zich heen, blijkbaar zonder te richten of te mikken. De Chasch verspreidden zich snel; sommigen lagen op de grond, en de Phung sprong heen en weer, jaapte en houwde zonder onderscheid; naar de Groene Chasch, naar het vuur, naar de lucht, als een mechanisch speelgoedbeest dat niet meer gehoorzaamt aan radertjes en veer.


  Gebogen en van plaats verwisseld slopen de logge Groene Chasch nader. Zij houwden, sneden; de Phung smeet het zwaard weg alsof het gloeiend heet was, en werd aan stukken gehakt. Zijn hoofd vloog van de romp af, kwam drie meter van een van de vuren op de grond neer, met de zwarte hoed nog op zijn plaats. Reith keek er naar door de tastkijker. Het hoofd leek bij bewustzijn, onbezorgd. De ogen keken naar het vuur; de monddelen maalden langzaam.


  'Het zal dagen lang blijven leven, totdat het uitdroogt,' zei Traz hees. 'Langzamerhand wordt het stijf.'


  De Chasch besteedden verder geen aandacht aan het wezen, maar maakten onmiddellijk hun springpaarden gereed. Ze laadden hun spullen op, en vijf minuten later waren ze het duister ingetrokken. Het hoofd van de Phung mijmerde over het spel van de vlammen.


  Een tijd lang hurkten de mannen bij de rand van de afgrond, keken uit over de steppe. Traz en Anacho raakten verzeild in een discussie over de aard van de Phung. Traz verklaarde dat zij het voortbrengsel waren van een onnatuurlijke verbintenis van Pnumekerels met de lijken van Pnume. 'Het zaad groeit in het rottende lijk als een schorsworm, en breekt tenslotte door de huid naar buiten als een jonge Phung, die niet erg veel verschilt van een kale nachthond.'


  'Pure idioterie, jong!' zei Anacho neerbuigend. 'Het staat vast dat ze zich voortplanten als Pnume: op zich zelf al een opzienbarende handeling, als ik de waarheid vernomen heb.'


  Traz, niet minder trots dan de Dirdirman, verstrakte. 'Hoe kan je met zo'n zekerheid spreken? Heb je de handeling bijgewoond? Heb je ooit een Phung samen met anderen gezien, of met een kind onder zijn hoede?' Er verscheen een honende trek om zijn mond. 'Nee! Ze leven eenzaam, te gek om te paren!'


  Anacho wapperde met zijn vingers in een kieskeurig, belerend gebaar. 'Zelden worden Pnume in groepen gezien; zelden zien wij een Pnume alleen, wat dat aangaat. Niettemin tieren ze welig op hun eigenaardige wijze. Onstuimig generaliseren is verdacht. De waarheid is dat wij na vele lange jaren op Tschai nog steeds weinig weten van zowel Phung als Pnume.'


  Traz gromde onverstaanbaar, te verstandig om niet toe te geven dat Anacho's logica hem had overtuigd, te trots om zonder slag of stoot zijn standpunt op te geven. En Anacho deed geen poging hem zijn oppervlakkig overwicht onder de neus te wrijven. Mettertijd, dacht Reith, zouden de twee misschien zelfs leren elkaar te respecteren.


  's Ochtends knutselde Anacho opnieuw aan de motor, terwijl de anderen huiverden in de koude luchtvlagen die uit het noorden in hun richting lekten. Traz voorspelde somber regen, en spoedig begon er een hoge bewolking te ontstaan, en mist kroop naderbij over de toppen van de heuvels in het noorden.


  Eindelijk gooide Anacho het gereedschap uit verveling en afkeer neer. 'Ik heb gedaan wat ik kan. Het vlot kan vliegen, maar niet ver.'


  'Hoe ver, volgens jouw mening?' vroeg Reith. Hij had gemerkt dat Ylin-Ylan zich had omgedraaid om te luisteren. 'Naar Cath?'


  Anacho gooide zijn handen in de lucht, deed zijn vingers fladderen in een onbekend Dirdir gebaar. Naar Cath, volgens de route die jij hebt uitgestippeld: onmogelijk. De motor valt in stof uit elkaar.'


  Ylin-Ylan wendde haar blik af, bestudeerde haar gebalde handen.


  'Als we naar het zuiden vliegen, halen we Coad misschien, aan de Dwan Zher,' vervolgde Anacho, 'en dan kunnen we passage boeken over de Draschade. Die route is langer en langzamer - maar het is niet ondenkbaar dat we dan in Cath zullen aankomen.'


  'Het lijkt er op dat we geen keus hebben,' zei Reith.


  2


  Een tijd lang volgden ze de zuidwaartse loop van de reusachtige Nabiga Rivier. Ze bewogen zich voort op zowat een meter boven de oppervlakte, waar de afstootplaten de minste spanning te verdragen kregen. De Nabiga zwaaide af naar het westen, bakende de Dode Steppe af van Aman Steppe, en het vlot koerste verder naar het zuiden over een onherbergzame streek van schemerige wouden, zwad en moeras; en keerde een dag later terug boven de steppe. Eenmaal zagen zij in de verte een karavaan: een rij hoogwielige karren en rollende huiswagens, een andere keer stootten ze op een groep nomaden die fetisjen van rode veren op hun schouders droegen, die in razende haast over de steppe sprongen om hen te onderscheppen, en die slechts heel geleidelijk achterop kwamen te liggen.


  Laat in de middag klommen ze met veel moeite boven een stel bruine en zwarte heuvels. Het vlot schokte en slingerde; de zwarte kast bracht onheilspellende schrapende geluiden voort. Reith vloog laag, scheerde soms rakelings tussen de toppen van zwarte boomvarens door. Toen het vlot over de bergkam gleed, sukkelde het op hoofdhoogte door een kampement van rondspringende schepsels in omvangrijke witte gewaden, zo te zien mensen. Zij vluchtten opzij en lieten zich tegen de grond vallen, vuurden toen krijsend van woede met musketten naar het vlot, dat met zijn grillige koers een te beweeglijk doelwit bood.


  De hele nacht vlogen ze over een dicht woud, en de morgen onthulde meer van het zelfde: een zwart, groen en bruin tapijt dat de Aman Steppe tot de einders van het gezicht bekleedde, hoewel Traz verklaarde dat de steppe bij de heuvels ophield, dat onder hen nu het Grote Woud van Daduz lag. Anacho bond hooghartig de strijd met hem aan. Hij spreidde een kaart uit en tikte met zijn lange witte vingers verschillende topografische aanwijzingen aan ten einde zijn beweringen te staven.


  Het vierkante gezicht van Traz werd koppig en stuurs. 'Dit is het Grote Woud van Daduz; tweemaal toen ik Onmale droeg bij de Emblemen [3] heb ik de stam hierheen geleid voor kruiden en kleurstoffen.'


  Anacho borg de kaart op. 'Het is allemaal hetzelfde,' merkte hij op. 'Steppe of woud, we moeten het oversteken.' Bij een geluid van de motor keek hij kritisch naar achter. 'Ik geloof dat we de buitenwijken van Coad zullen halen, en geen kilometer verder, en als we de mantel oplichten zullen we slechts een hoop roest vinden.'


  'Maar we halen Coad?' vroeg Ylin-Ylan met kleurloze stem.


  'Dat geloof ik wel. Het is nog maar vierhonderd kilometer.'


  Ylin-Ylan leek een ogenblik vrolijk. 'Hoe anders dan de vorige keer,' zei ze. 'Toen ik naar Coad kwam als gevangene van de priesteressen!' Deze gedachte scheen haar weer te deprimeren en ze werd opnieuw zwaarmoedig.


  De nacht naderde. Coad lag nog altijd tweehonderd kilometer verder. Het woud was uitgedund tot een opstand van immense zwarte en gouden bomen, met tussenliggende gebieden van gras, waarop gedrongen zespotige beesten graasden, getooid met benige slagtanden en hoorns. Het was nauwelijks uitvoerbaar voor de nacht te landen en Reith voelde er niets voor om vóór de morgen in Coad aan te komen, met welke mening Anacho instemde. Ze staakten de beweging van het vlot, legden het vast aan de top van een boom en zweefden de hele nacht op de afstootplaten.


  Na het avondmaal ging de Bloem van Cath naar haar hut achter de grote kajuit; Traz wikkelde zich in zijn mantel nadat hij de hemel bestudeerd en naar de geluiden van de dieren onder hen geluisterd had, en strekte zich uit op een van de ligbanken.


  Reith stond tegen de reling geleund naar de roze maan Az te kijken, die zijn zenit bereikte op hetzelfde moment dat de blauwe maan Braz achter het lover van een verre, hoge boom oprees.


  Anacho kwam bij hem staan. 'Vertel me eens wat je gedachten zijn over morgen?'


  'Ik weet niets van Coad. Ik veronderstel dat we informeren naar passage over de Draschade.'


  'Je bent nog steeds van plan de vrouw naar Cath te vergezellen?'


  'Zeker,' zei Reith, lichtelijk verrast.


  Anacho siste door zijn tanden. 'Je hoeft de Cathvrouw alleen maar op een schip te zetten; je hoeft zelf niet te gaan.'


  'Dat is waar. Maar ik voel er niet voor in Coad te blijven.'


  'Waarom niet? Het is een stad die zelfs de Dirdirmensen van tijd tot tijd bezoeken. Als je geld hebt is in Coad alles te koop.'


  'Een ruimteschip?'


  'Onwaarschijnlijk… Het schijnt dat je in je obsessie blijft volharden.'


  Reith lachte. 'Noem het wat je wilt.'


  'Ik geef toe dat ik confuus ben,' ging Anacho verder. 'De meest aannemelijke verklaring, en een die ik je aanraad te aanvaarden, is dat je aan geheugenverlies lijdt, en onderbewust een fabel hebt gefabriceerd om je eigen bestaan te verklaren. Waarvan je natuurlijk vurig gelooft dat hij waar is.'


  'Redelijk,' stemde Reith in.


  'Er blijven dan nog een of twee vreemde bijzonderheden over,' vervolgde Anacho bedachtzaam. 'De opmerkelijke toestellen die je bij je draagt: je elektronische telescoop, je energiewapen, andere vreemde zaken. Ik kan het vakmanschap niet thuisbrengen, hoewel het op het zelfde peil staat als een goede Dirdir uitrusting. Ik geloof dat het van de thuisplaneet van de Wankh komt; heb ik het juist?'


  'Als geheugenlijder, hoe zou ik het weten?'


  Anacho grinnikte wrang. 'En je bent nog steeds van plan naar Cath te gaan?'


  'Natuurlijk. En jij?'


  Anacho haalde de schouders op. 'De ene plaats is even goed als de andere, vanuit mijn standpunt. Maar ik betwijfel of je beseft wat je in Cath te wachten staat.'


  'Ik weet niets van Cath,' zei Reith, 'buiten wat ik heb gehoord. De mensen zijn blijkbaar beschaafd.'


  Anacho gaf een verachtelijke ruk met zijn schouders. 'Ze zijn Yao: een vurig ras, verslaafd aan ritueel en buitensporigheid, geneigd tot temperamentvolle uitspattingen. Het is mogelijk dat je het moeilijk zal vinden om het hoofd te bieden aan de ingewikkeldheden van de gemeenschap van Cath.'


  Reith fronste. 'Ik hoop dat dat niet noodzakelijk zal zijn. Het meisje heeft mij haar vaders dankbaarheid gegarandeerd, wat de zaken zou moeten vereenvoudigen.'


  'Formeel zal die dankbaarheid bestaan. Ik ben hier zeker van.'


  '"Formeel"? Niet werkelijk?'


  'Het feit dat jij en het meisje een erotische schikking hebben getroffen, is natuurlijk een complicatie.'


  Reith glimlachte zuur. 'De "erotische schikking" is reeds lang afgelopen.' Hij keek achterom naar het dekhuis. 'Eerlijk gezegd begrijp ik het meisje niet. Zij lijkt werkelijk verontrust door het vooruitzicht naar huis terug te keren.'


  Anacho staarde door het duister. 'Ben je zo naïef? Het is duidelijk dat zij het ogenblik ducht waarop zij ons drieën moet voorstellen aan de society van Cath. Zij zou buiten zich zelf van vreugde zijn als je haar alleen naar huis stuurde.'


  Reith lachte bitter. 'In Pera zong ze een ander liedje. Ze smeekte dat we naar Cath zouden gaan.'


  'Toen was die mogelijkheid gering. Nu moet ze met de werkelijkheid rekening houden.'


  'Maar dit is belachelijk! Traz is zoals hij is. Jij bent een Dirdirman, wat niet jouw schuld is - '


  'Geen van beide gevallen levert moeilijkheden op,' beweerde de Dirdirman met een elegant gebaar van de vingers.


  'Onze rollen zijn onveranderlijk. Jouw geval is anders. En het zou voor allen wel het beste zijn als je het meisje op een boot naar huis stuurde.'


  Reith stond over de zee van maanverlichte boomtoppen uit te zien. De mening van Anacho, als hij de geldigheid ervan aannam, was verre van doorzichtig en leverde ook een dilemma op. Cath vermijden betekende afstand doen van het gunstigste vooruitzicht dat hij had op het bouwen van een ruimteboot. De enige andere mogelijkheid was dan het stelen van een ruimteschip, van de Dirdir, of de Wankh, of, het minst aantrekkelijk van alles, van de Blauwe Chasch: alles bij elkaar een zenuwprikkelend vooruitzicht. Reith vroeg: 'Waarom zou ik minder acceptabel moeten zijn dan jij of Traz? Vanwege de "erotische schikking"?'


  'Natuurlijk niet. De Yao houden zich meer met stelselmatigheden dan met daden bezig. Ik ben verrast te merken dat je zo weinig scherpzinnig bent.'


  'Wijt het aan mijn geheugenverlies,' zei Reith.


  Anacho haalde de schouders op. 'In de eerste plaats - mogelijk is je geheugenverlies daar schuld aan - heb je geen kwaliteit, geen rol, geen plaats in de "ronde" van Cath. Als een onbestemd persoon vorm je een verwarring, als een zizylbeest in een balzaal. Ten tweede, en dat is pijnlijker, jouw standpunt, dat in het huidige Cath niet in de smaak valt.'


  'Bedoel je hier mee mijn "obsessie"?'


  'Ongelukkigerwijs,' zei Anacho, 'is die soortgelijk aan een hysterie die een vorige cyclus van de "ronde" kenmerkte. Honderdvijftig jaar [4] geleden werd een coterie van Dirdirmannen geroyeerd van de academies van Eliasir en Anismna wegens de misdaad van het verbreiden van een waandenkbeeld. Zij brachten hun leerstellingen naar Cath, en stimuleerden een tendentieuze mode: het Genootschap van Reikhalzende Refluxieven of de "cultus". De geloofsartikelen tartten de uitgemaakte feiten. Er werd beweerd dat alle mensen, Dirdirmensen zowel als ondermensen, immigranten waren van een verre planeet in het stelsel Clari: een paradijs waar de verlangens van de mensheid verwezenlijkt zijn.


  Enthousiasme voor de "cultus" bezielde Cath; er werd een radiozender gebouwd en seinen in de richting van Clari gestuurd. Ergens geraakte iemand gebelgd over deze activiteit; iemand lanceerde torpedo's die Settra en Ballisidre verwoestten. Gewoonlijk worden de Dirdir verantwoordelijk gesteld, maar dit is belachelijk; waarom zouden zij zich druk maken? Ik verzeker je dat zij veel te onverschillig zijn, veel te ongeïnteresseerd.'


  'Wie ook de verantwoordelijke macht was, de daad was geschied. Settra en Ballisidre waren ondergegaan. De "cultus" was in diskrediet gebracht; de Dirdirmannen werden weggezonden; de "ronde" zwaaide weer terug naar orthodoxie. Tegenwoordig wordt zelfs het noemen van de "cultus" vulgair gevonden, en zo komen we bij jouw geval. Het is duidelijk dat jij kennis hebt gemaakt met het dogma van de "cultus", en dit in je opgenomen hebt: het komt tot uiting in je houdingen, je daden, je doelstellingen. Om het bot te zeggen, je bent in dit opzicht zo ontwricht dat het doet denken aan een psychische gestoordheid.'


  Reith sloot zijn mond om een luide lach te voorkomen; het zou slechts Anacho's twijfels aan zijn geestelijke gezondheid versterken. Een stuk of tien opmerkingen kwamen bij hem op; hij hield ze allemaal in. Eindelijk zei hij: 'Afgezien van al het andere, ik waardeer je openhartigheid.'


  'Helemaal niet nodig,' zei de Dirdirman bedaard. 'Ik geloof dat ik de aard van de vrees van het meisje heb verhelderd.'


  'Ja,' zei Reith. 'Evenals jij denkt ze dat ik een gek ben.'


  De Dirdirman gluurde naar de rose maan Az. 'Zo lang zij buiten de "ronde" stond, in Pera en elders, hield zij sympathiek rekening met je. Maar nu de terugkeer naar Cath op handen is…' Hij zei verder niets en ging kort daarna naar zijn bank in de kajuit.


  Reith liep naar de voorste kansel onder de grote boeglantaarn. Een koele luchtvlaag waaierde zijn gezicht; het vlot zweefde doelloos bij de boomtop. Van de grond kwam een vluchtig gekraak van voetstappen. Reith luisterde; ze hielden stil, begonnen toen weer en verstomden onder de bomen. Reith keek op naar de hemel waar roze Az, blauwe Braz rondwentelden. Hij keek naar achter naar het dekhuis waar zijn metgezellen sliepen: een jongen van de Embleemnomaden, een man met een clownsgezicht die naar de vorm van een ras van naargeestige vreemde wezens was geëvolueerd; een beeldschoon meisje van de Yao, dat dacht dat hij gek was. Beneden klonk opnieuw het gestap. Misschien was hij werkelijk gek…


  Tegen de morgen had Reith zijn gelijkmoedigheid herwonnen, en hij was zelfs in staat in de situatie een groteske humor te ontdekken. Er kwam geen goede reden bij hem op om zijn plannen te wijzigen, en als tevoren hinkte het luchtvlot zuidwaarts. Het woud slonk tot struikgewas en maakte plaats voor afzonderlijke bossages en weideplaatsen, veldhutten, uitkijktorens tegen de nadering van nomaden, af en toe een weg met wagensporen.


  Het vlot vertoonde een steeds ernstiger instabiliteit, en de achtersteven had de ergerlijke neiging om te zakken. Rond tien uur doemde er vooruit een keten van lage heuvels op, en het vlot weigerde de honderd meter of zo te klimmen, nodig om de bergkam te nemen. Het was stom geluk dat er een kloof verscheen waar het vlot doorheen slingerde met drie meter speling.


  Voor hen lagen de Dwan Zher en Coad: een dichtbebouwde stad met een aanblik van bezadigde ouderdom. De huizen waren gebouwd van verweerd hout, met enorme puntige daken en een overvloed van scheve gevelspitsen, zonderlinge nokken, koekoeken, hoge schoorstenen. Een tiental schepen lag op de stroom, een even groot aantal lag gemeerd tegenover een rij kargadoorskantoren. Aan de noordpunt van de stad lag het eindstation van de karavaans, naast een groot erf dat omringd werd door herbergen, kroegen, pakhuizen. Het erf leek een geschikte plaats om het vlot neer te zetten; Reith betwijfelde of het zich nog twintig kilometer in de lucht had kunnen houden.


  Het vlot zakte, en de achtersteven raakte het eerst de grond; de afstootplaten huilden zwoegend en vielen toen met veelbetekenende beslistheid stil. 'Dat is dat,' zei Reith. 'Ik ben blij dat we er zijn.'


  De groep raapte zijn schamele bagage op, stapte uit en liet het vlot waar het was geland.


  Aan de rand van het erf vroeg Reith inlichtingen aan een mestkoopman, die hem de weg wees naar het Grand Continental, de beste herberg van de stad.


  Coad was een bedrijvige stad. Door de kromme straten, in en uit het bierkleurige zonlicht, bewogen zich mannen en vrouwen van vele vormen en kleuren: Gele Eilanders en Zwarte Eilanders, schorskooplieden uit Horasin, ingepakt in grijze mantels; Caucasoïden zoals Traz van de Aman Steppe; Dirdirmannen en Dirdirbastaarden; dwergachtige Sieps van de oostelijke hellingen van de Ojzanalai die op straat muziek maakten; een paar blanke mannen met platte gezichten uit het verre zuiden van Kislovan. De inheemse bewoners, de Tans, waren een vriendelijk volk met vossengezichten, brede, glimmende jukbeenderen, puntige kinnen, rood- of donkerbruine haren, in een rand over hun oren en voorhoofd geknipt. Hun gebruikelijke kleren waren kniebroeken, geborduurde vesten, ronde zwarte schotelhoeden. Er waren talrijke draagstoelen, gedragen door korte, knokige mannetjes met vreemd lange neuzen en sliertig zwart haar: blijkbaar een ras apart. Reith zag hen in geen enkel ander beroep. Later vernam hij dat zij thuishoorden in Grenie aan de ingang van de Dwan Zher.


  Reith dacht dat hij op een balkon een glimp van een Dirdir opving, maar hij was er niet zeker van. Eenmaal greep Traz hem bij de arm en wees naar een tweetal dunne mannen in ruime zwarte broeken, zwarte capes met hoge kragen die hun gezichten bijna geheel omhulden, onder zachte cilindrische zwarte hoeden met brede randen: karikaturen van mysterie en intrige. 'Pnumekerels!' siste Traz in iets tussen schrik en woede. 'Moet je dat zien! Ze lopen tussen andere mensen zonder een blik opzij, en met hun geest vol vreemde denksels!'


  Ze kwamen bij de herberg, een verward bouwsel van drie verdiepingen, met een café op de voorste veranda, een restaurant in een groot en hoog overdekt prieel aan de achterkant, en balkons die op straat uitkeken. Een klerk achter een hekje nam hun geld, deelde bizarre sleutels van zwart ijzer uit, zo groot als hun handen, en wees hun de weg naar hun kamers.


  'Wij hebben een grote stoffige afstand afgelegd,' zei Anacho. 'We hebben een bad nodig, met zalven van goede kwaliteit, schoon linnen, en dan zullen wij dineren.'


  'Het zal zijn zoals u beveelt.'


  Een uur later ontmoette het viertal elkaar in de gelijkvloerse hal, schoon en verfrist. Hier werden zij aangeklampt door een zwartharige, zwartogige man met een knijperig, zwaarmoedig gezicht. Hij sprak met een zachte stem. 'U bent pas aangekomen in Coad?'


  Anacho, onmiddellijk wantrouwig, week achteruit. 'Niet helemaal. Wij zijn goed bekend en hebben niets nodig.'


  'Ik vertegenwoordig het Gilde van de Slavenhalers, en dit is mijn eerlijke schatting van uw groep. Het meisje is waardevol, de jongen iets minder. Dirdirmannen worden gewoonlijk waardeloos geacht, behalve in administratieve of geestelijke slavernij, waar wij geen vraag naar hebben. U zou worden geklasseerd als slakkenraper of notenpeller, van weinig waarde. Deze man, wat hij ook is, ziet eruit alsof hij in staat is tot hard werken, en zou voor de gangbare koers verkocht worden. Dit alles in overweging genomen zal uw verzekering tien sequijnen per week bedragen.'


  'Verzekering tegen wat?' vroeg Reith.


  'Tegen gevangen en verkocht worden,' mompelde de agent. 'Er is een grote vraag naar bekwame werkers. Maar voor tien sequijnen per week,' verklaarde hij triomfantelijk, 'kunt u de straten van Coad dag en nacht bewandelen, zo veilig alsof de demon Harasthy op je schouders zat! Mocht u in bewaring worden gesteld door een onbevoegde handelaar, dan zal het Gilde onverwijld uw vrijlating bevelen.'


  Reith stond achteraf, deels geamuseerd, deels afkerig. Anacho sprak met zijn meest nasale stem: 'Toon mij je geloofsbrieven.'


  '"Geloofsbrieven"?' vroeg de man met openzakkende mond.


  'Toon ons een document, een verkondiging, een vergunning. Wat? Heb je er geen? Houd je ons voor dwazen? Scheer je weg!'


  De man liep somber weg. Reith vroeg: 'Was hij werkelijk een bedrieger?'


  'Dat weet men nooit, maar men moet ergens paal en perk stellen. Laat ons eten; ik heb een goede eetlust na wekenlang gestoomde peulvruchten en pelgrimsplant.'


  Ze namen plaats in de eetzaal: in werkelijkheid een uitgestrekt prieel met een glazen plafond dat een bleek ivoren licht doorliet. Zwarte wingerd klom tegen de muren op; in de hoeken stonden violette en bleekblauwe varens. Het weer was zacht; het einde van de zaal gaf uit op een gezicht op de Dwan Zher en een door de wind gekrulde wolkenbank aan de einder.


  De zaal was halfvol. Misschien vijfentwintig mensen aten van schotels en kommen van zwart hout en rood aardewerk, praatten met gedempte stemmen, bekeken met verholen nieuwsgierigheid de mensen aan de andere tafels. Traz keek onbehaaglijk heen en weer, met opgetrokken wenkbrauwen over zoveel luxe: ongetwijfeld zijn eerste ontmoeting met wat hem een stel buitenissige en overdreven ingewikkelde details moest lijken, bedacht Reith.


  Hij merkte dat Ylin-Ylan door de zaal staarde, alsof ze verbaasd was door hetgeen ze zag. Bijna meteen wendde ze de ogen af, alsof ze slecht op haar gemak of in verlegenheid gebracht was. Reith volgde haar blik, maar zag niets ongewoons. Hij wilde haar naar de oorzaak van haar verwarring vragen, maar bedacht zich, wilde niet de kans lopen op een koele blik. En Reith grinnikte onbehaaglijk. Wat een toestand: net alsof ze een levendige afkeer voor hem aan het kweken was! Volkomen begrijpelijk, natuurlijk, als Anacho's uitleg correct was. Het raadsel van de opwinding van het meisje werd nu voor hem opgelost door de cynische Dirdirman.


  'Kijk naar die kerel aan de tafel aan de overkant,' mompelde Anacho. 'Die in de groene en paarse jas.'


  Reith keek en zag een knappe, jonge krijger met omzichtig geschikt haar en een volle snor van een opvallend gouden kleur. Hij droeg elegante kleren, ietwat gekreukeld en vaak gedragen: een jasje van zachte repen leer, afwisselend groen en paars geverfd, een broek van geplisseerd geel laken, die bij de knieën en de enkels was vastgegespt met broches in de vorm van fantastische insecten. Een vierkante pet van zacht bont, afgezet met vijf centimeter lange hangers van gouden kralen stond scheef op zijn hoofd; een buitensporige knijpbril van goudfiligrein klemde op de brug van zijn neus.


  Anacho mompelde: 'Blijf naar hem kijken. Hij zal ons opmerken, hij zal het meisje zien.'


  'Maar wie is hij?'


  Anacho trok geërgerd met zijn vingertoppen. 'Zijn naam? Ik weet het niet. Zijn status: hoog, in zijn eigen mening tenminste. Hij is een Yao ridder.'


  Reith richtte zijn aandacht op Ylin-Ylan, die de jonge man uit een ooghoek gadesloeg. Wonderbaarlijk hoe haar stemming was veranderd! Zij was tot leven gekomen en merkte wat er om haar heen gebeurde, hoewel ze duidelijk trilde van zenuwachtige onzekerheid. Zij wierp een snelle blik naar Reith, en bloosde toen ze merkte dat zijn ogen op haar rustten. Zij neeg het hoofd en wijdde haar aandacht aan de kleine voorgerechten: schoteltjes grijze druiven, biscuits, gerookte zee-insecten, ingemaakte varenzaden. Reith keek naar de ridder, die zonder veel geestdrift zijn maaltijd deed met een zwart zaadbroodje en een schotel zuur, de blik gericht over de oceaan. Hij haalde droef de schouders op, alsof zijn gedachten hem ontmoedigden, en veranderde van houding. Hij ontwaarde de Bloem van Cath, die op de meest ongekunstelde wijze in haar voedsel veinsde op te gaan. De ridder leunde in verbazing voorover. Hij sprong op met zo'n uitbundigheid dat hij de tafel bijna omver wierp. Met drie lange schreden was hij de kamer door; hij lag op een knie, en bracht een zwaaiende groet met zijn hoed, zodat deze langs het gezicht van Traz veegde. 'Blauwe Jade Prinses! Uw dienaar Dordolio. Mijn doel is bereikt.'


  De Bloem neeg het hoofd met een afgemeten dosis zelfbeheersing en plezierige verrassing. Reith bewonderde haar zelfverzekerdheid. 'Plezierig,' mompelde zij, 'om in een ver land toevallig een ridder van Cath te ontmoeten.'


  '"Toevallig" is het woord niet! Ik ben een van het tiental dat op weg is gegaan om u te zoeken, om de beloning te winnen die uw vader afgekondigd heeft, en om de eer van onze beide paleizen. Bij de baarden van de Eerste Duivel van de Pnume, het is aan mij gegeven u te vinden!'


  Anacho sprak met zijn minzaamste stem: 'Je hebt dus - uitgebreid gezocht?'


  Dordolio ging rechtop staan, onderwierp Anacho, Reith en Traz aan een vluchtig onderzoek, en knikte driemaal afgemeten. De Bloem maakte een luchtig gebaartje, alsof de drie terloopse metgezellen bij een picknick waren. 'Mijn trouwe trawanten; allen zijn van onschatbare dienst geweest. Als zij er niet waren geweest, ik betwijfel of ik nog in leven zou zijn.'


  'In dat geval,' verklaarde de ridder, 'kunnen zij immer vertrouwen op de steun van Dordolio, Goud en Cornalijn. Zij zullen mijn veldnaam Alutrin Sterrengoud gebruiken.' Hij bracht een groet die alle drie omvatte, knipte toen met de vingers tegen de vrouwelijke bediende. 'Een zetel, alstublieft. Ik zal aan deze tafel dineren.'


  De dienster schoof enigszins onceremonieel een stoel aan; Dordolio ging zitten en schonk de Bloem zijn aandacht. 'Maar hoe staat het met uw avonturen? Ik veronderstel dat ze aangrijpend zijn. Toch komt u mij even fris als altijd voor - bepaald onaangegrepen.'


  De Bloem lachte. 'In deze kleren van een steppebewoner? Ik heb nog geen gelegenheid gehad me te verkleden. Ik moet tientallen absoluut noodzakelijke dingen kopen voordat ik u naar mij durf te laten kijken.'


  Dordolio keek even naar haar grijze kledingstukken, en maakte een achteloos gebaar. 'Ik heb niets opgemerkt. U bent als altijd. Maar, zo u wilt, zullen wij samen inkopen doen; de bazaars van Coad zijn geweldig boeiend.'


  'Natuurlijk! Vertel mij over u zelf. Mijn vader heeft een oproep uitgevaardigd, zei u?'


  'Dat heeft hij inderdaad, en hij heeft een beloning ingesteld. De dappersten gaven gehoor. Wij volgden uw spoor tot Spang waar wij vernamen wie u gestolen hadden: Priesteressen van het Vrouwelijke Mysterie. Velen waanden u verloren, maar niet ik. Mijn volharding is beloond! In triomf zullen wij naar Settra terugkeren!'


  Ylin-Ylan richtte een ietwat geheimzinnige glimlach tot Reith. 'Ik verlang er natuurlijk naar naar huis terug te keren. Wat een geluk u hier in Coad aan te treffen!'


  'Een opmerkelijk geluk,' zei Reith droog. 'We zijn pas een uur geleden uit Pera aangekomen.'


  'Pera? Ik ken die plaats niet.'


  'Hij ligt aan de verre westkant van de Dode Steppe.'


  Dordolio keek dom, richtte zich toen opnieuw tot de Bloem. 'Welke ontberingen moet u geleden hebben! Maar nu bevindt u zich onder bescherming van Dordolio! Wij keren onmiddellijk terug naar Settra.'


  De maaltijd werd voortgezet, terwijl Dordolio en Ylin-Ylan zeer levendig converseerden. Traz, in beslag genomen door het onvertrouwde tafelgereedschap, wierp hun norse blikken toe, alsof hij hen verdacht hem te bespotten. Anacho schonk ze geen aandacht; Reith at in stilte. Eindelijk ging Dordolio in zijn stoel achterover zitten. 'Nu wat betreft de praktische zaken, de lijnboot Yazilissa ligt afgemeerd, en vertrekt binnenkort naar Vervodei. Het is een droefgeestige taak van uw kameraden afscheid te nemen, allen goede kerels, daar ben ik zeker van, maar wij moeten onze passage naar huis regelen.'


  Reith sprak met vlakke stem: 'Wij allen, toevallig, zijn op weg naar Cath.'


  Dordolio vergastte hem op zijn lege, vragende blik, alsof Reith een onbegrijpelijke taal sprak.


  Hij stond op, hielp Ylin-Ylan uit haar stoel; getweeën gingen zij op het terras achter het prieel slenteren. De dienstvrouw bracht de rekening. 'Vijf sequijnen, alstublieft, voor vijf maaltijden.'


  'Vijf?'


  'De Yao at aan uw tafel.'


  Reith droeg vijf sequijnen af uit zijn buidel. Anacho keek er geamuseerd naar. 'De aanwezigheid van de Yao is eigenlijk wel een voordeel; je zult geen aandacht op je vestigen bij je aankomst in Settra.'


  'Misschien,' zei Reith. 'Aan de andere kant had ik gehoopt op de dankbaarheid van de vader van het meisje. Ik heb alle vrienden nodig die ik kan krijgen.'


  'De gebeurtenissen vertonen soms een eigen levenskracht,' merkte Anacho op. 'De Dirdir teleologen hebben interessante opmerkingen over dit onderwerp. Ik herinner me een ontleding van een samenloop van omstandigheden - niet, dit terzijde, van een Dirdir maar van een Onbevlekte Dirdirman…' Terwijl Anacho verder sprak ging Traz het terras op om de daken van Coad te bekijken. Dordolio en Ylin-Ylan liepen langzaam langs, negeerden zijn aanwezigheid. Ziedend van verontwaardiging ging Traz terug naar Reith en Anacho. 'Die Yao fat dringt er bij haar op aan ons weg te sturen. Zij heeft het over ons als nomaden - 'ruw maar eerlijk en betrouwbaar.'


  'Geeft niet,' zei Reith. 'Haar bestemming is niet de onze.'


  'Maar jij hebt het min of meer zo gemaakt! We hadden in Pera kunnen blijven, of naar de Gelukkige Eilanden gaan; in plaats daar van - ' Hij hief zijn armen walgend ten hemel.


  'De gebeurtenissen verlopen niet zoals ik had verwacht,' gaf Reith toe. 'En toch, wie weet? Het is misschien wel gunstig. Dat denkt Anacho, in ieder geval. Zou je haar willen vragen even hier te komen?'


  Traz ging zijn boodschap overbrengen, en kwam onmiddellijk terug. 'Zij en de Yao zijn er vandoor om wat ze geschikte gewaden noemen te kopen! Wat een klucht! Ik heb mijn hele leven lang steppekleding gedragen! Die kleren zijn geschikt en bruikbaar.'


  'Natuurlijk,' zei Reith. 'Ach, laat ze doen wat ze willen. Misschien zouden wij ook een verandering in onze verschijning kunnen aanbrengen.'


  In de richting van het havenkwartier lag de bazaar. Hier staken Reith, Anacho en Traz zich in kleren van enigszins minder primitieve snit en materiaal: hemden van zacht en licht linnen; vesten met korte mouwen, ruime zwarte broeken met enkelgespen; schoenen van soepel grijs leer.


  De havens lagen maar een paar stappen verder. Ze liepen door om de schepen te inspecteren, en de Yazilissa trok onmiddellijk hun aandacht: een driemaster die meer dan dertig meter lang was, met passagiersaccommodatie in een hoge opbouw met veel ramen op het achterdek, en in een reeks van tussendekse hutten in de midscheeps. Laadbomen hingen over de wal; balen goederen werden omhoog gehesen, boven het schip gezwaaid en in de ruimen gevierd.


  Toen ze de loopplank opklommen troffen ze de laadmeester die bevestigde dat de Yazilissa over drie dagen afzeilde, en havens in Grenie en Horasin zou aandoen. Daarna zou zij varen via Pag Choda en de Wolkeneilanden, Tusa Tula op Kaap Gaiz aan de westelijke uitloper van Kachan, naar Vervodei in Cath: een reis van zestig of zeventig dagen.


  Toen ze naar accommodatie informeerden, vernam Reith dat alle eersteklas luxe hutten tot aan Tusa Tula waren besproken, en alle tussendekse hutten op één na. Er was echter ongelimiteerd plaats aan dek, wat volgens de laadmeester niet ongerieflijk was, behalve tijdens de equatoriale regens. Hij gaf toe dat deze veelvuldig voorkwamen.


  'Dat is niet goed genoeg,'zei Reith. 'Op zijn minst hebben wij vier tweedeklas hutten nodig.'


  'Helaas kan ik u niet helpen, tenzij er annuleringen binnen komen, wat altijd mogelijk is.'


  'Heel goed; ik ben Adam Reith. U kunt mij in het Grand Continental Hotel bereiken.'


  De opzichter staarde hem verrast aan. '"Adam Reith"? U en uw groep staan al op de passagierslijst.'


  'Ik vrees van niet,' zei Reith. 'Wij zijn pas vanochtend in Coad aangekomen.'


  'Maar pas een uur geleden, misschien minder, kwamen er twee Yao aan boord: een ridder en een edelvrouwe. Ze boekten passage in naam van "Adam Reith"; de grote suite in het achterdekhuis - dat wil zeggen, twee luxe hutten met een privékajuit - en dekpassage voor drie. Ik verlangde een borgsom; zij beweerden dat Adam Reith aan boord zou komen om de passageprijs te betalen, die tweeduizend driehonderd sequijnen bedraagt. Bent u Adam Reith?'


  'Ik ben Adam Reith, maar ik ben niet van plan tweeduizend driehonderd sequijnen te betalen. Annuleer de passageboeking wat mij betreft.'


  'Wat voor rare streken zijn dit?' verlangde de laadmeester te weten. 'Ik voel niets voor dergelijke beuzelarij.'


  'Ik verlang er nog minder naar de Draschade Oceaan in de regen over te steken,' zei Reith. 'Als u verhaal wenst, richt u zich dan tot de Yao.'


  'Een nutteloze bezigheid,' gromde de laadmeester. 'Wel, het zij zo. Als u gelukkig bent met minder dan luxe, probeer dan aan boord van de Vargaz: het koggeschip daar verderop. Ze vertrekt over een dag of zo naar Cath, en kan ongetwijfeld ruimte voor u vinden.'


  'Dank u voor uw hulp.' Reith en zijn metgezellen liepen over de kade naar de Vargaz: een klein schip met een hoge kampanje, een ronde romp en een lange boegspriet die sterk helde. De twee masten droegen een stel latijnra's met slaphangende zeilen. Enkele bemanningsleden naaiden lappen nieuw canvas op.


  Reith inspecteerde de kog weifelend, haalde toen de schouders op en ging aan boord. In de schaduw van de opbouw op het achterschip zaten twee mannen aan een tafel bezaaid met papieren, inktstokjes, zegels, linten en een kruik wijn. De meest indrukwekkende van de twee was een stoere man, naakt vanaf het middel, afgezien van een zware begroeiing van grof zwart haar op zijn borst. Zijn huid was bruin, zijn trekken smal en hard in een rond, onbeweeglijk gezicht. De andere man was slank, bijna teer, en droeg een ruime witte mantel en een geel vest in de kleur van zijn huid. Een lange snor hing af langs zijn mond; hij droeg een kromsabel aan zijn middel. Ogenschijnlijk een stel sinistere bandieten, dacht Reith.


  'Ja meneer, wat wenst u?' vroeg de stoere man.


  'Vervoer naar Cath, zo comfortabel als mogelijk," zei Reith.


  'Dat is niet teveel gevraagd.' De man hees zich omhoog. 'Ik zal u laten zien wat we hebben.'


  Reith betaalde tenslotte een borgsom voor twee kleine hutten voor Anacho en Ylin-Ylan, en een grotere hut die hij met Traz zou delen. De verblijven waren noch geventileerd, noch ruim of overdreven schoon, maar Reith vond dat ze slechter hadden kunnen zijn.


  'Wanneer vaart u af?' vroeg hij de zware kapitein.


  'Morgenmiddag om twaalf uur met vloed. Het verdient de voorkeur als u tegen tien uur aan boord bent; ik commandeer een stipt schip.'


  De drie metgezellen keerden door de kromme straten van. Coad terug naar het hotel. De Bloem noch Dordolio waren in het gebouw aanwezig. Laat in de middag kwamen ze terug in een draagstoel, gevolgd door drie kruiers die beladen waren met pakken. Dordolio stapte uit, hielp Ylin-Ylan; ze betraden het hotel, gevolgd door de kruiers en de opperdrager van de draagstoel.


  Ylin-Ylan droeg een sierlijk kleed van donkergroene zijde, met een donkerblauw keurslijfje. Een bevallig kapje van met kristallen geglaceerde voile hield haar haren in bedwang. Toen ze Reith zag aarzelde ze, wendde zich tot Dordolio en sprak enkele woorden. Dordolio trok aan zijn buitengewone gouden snor en slenterde naar waar Reith met Traz en Anacho zat.


  Alles is in orde,' zei Dordolio. 'Ik heb voor allen passage geboekt aan boord van de Yazilissa, een schip met een uitstekende naam.'


  'Ik vrees dat je een onnodige uitgave hebt gedaan,' zei Reith beleefd. 'Ik heb andere regelingen getroffen.'


  Dordolio trad achteruit, niet-begrijpend. 'Maar u had mij moeten raadplegen!'


  'Ik kan me niet voorstellen waarom,' zei Reith.


  'Met welk schip vaart u?' verlangde Dordolio te weten.


  'De kog Vargaz.'


  'De Vargaz? Bah! Een drijvend varkenskot. Ik zou niet op de Vargaz wensen te varen.'


  'Dat hoef je ook niet te doen, als je op de Yazilissa vaart.'


  Dordolio trok aan zijn snor. 'De Blauwe Jade Prinses verkiest eveneens aan boord van de Yazilissa te reizen, die de beste accommodatie biedt.'


  'Je bent een weldoend man,' zei Reith, 'om voor zo'n grote groep zulke dure passage te boeken.'


  'Eigenlijk heb ik alleen gedaan wat ik kon,' gaf Dordolio toe. 'Aangezien u het beheer heeft over de fondsen van de groep, zal de laadmeester u de rekening presenteren.'


  'In geen geval,' zei Reith. 'Ik herinner je eraan dat ik al passage heb geboekt aan boord van de Vargaz.'


  Dordolio siste gemelijk door zijn tanden. 'Dit is een onduldbare situatie.'


  De kruiers en de drager van de palankijn kwamen naderbij, en bogen voor Reith. 'Veroorloof ons onze rekeningen aan te bieden.'


  Reith haalde zijn wenkbrauwen op. Was er geen grens aan Dordolio's zorgeloosheid? 'Natuurlijk, waarom niet? Uiteraard aan degenen die van je diensten gebruik hebben gemaakt.' Hij stond op. Hij ging naar de kamer van Ylin-Ylan, klopte op de rotandeur. Binnenin klonk het geluid van iemand die zich bewoog; zij keek door een gluurlens naar buiten. Het bovenste paneel van de deur gleed een klein stuk opzij.


  Reith vroeg: 'Mag ik binnenkomen?'


  'Maar ik ben mij aan het kleden.'


  'Dat heeft vroeger nooit verschil gemaakt.'


  De deur opende; Ylin-Ylan ging enigszins stuurs opzij. Reith trad binnen. Overal lagen pakken. Sommige waren geopend en toonden kledingstukken en leerwerk, gazen muiltjes, geborduurde keurslijfjes, filigrein bonnetterie. Reith keek verbaasd om zich heen. 'Je vriend is buitensporig royaal.'


  De Bloem maakte aanstalten te spreken, beet zich toen op de lippen. 'Deze paar dingen zijn noodzakelijk voor de reis naar huis. Ik voel er niets voor als een keukenmeid in Vervodei aan te komen.' Zij sprak met een hooghartigheid die Reith nooit eerder had gehoord. 'Ze moeten als reiskosten worden beschouwd. Houd alsjeblieft een rekening bij, en mijn vader zal de zaak tot je tevredenheid regelen.'


  'Je dwingt me in een moeilijke positie,' zei Reith, 'waarin ik onvermijdelijk mijn waardigheid verlies. Als ik betaal, ben ik een lummel en een dwaas; als ik het niet doe, ben ik een harteloze duitendief. Het lijkt me dat je de affaire tactvoller had kunnen behandelen.'


  'De kwestie van tact kwam niet ter sprake,' zei de Bloem. 'Ik verlangde deze artikelen, ik gaf opdracht ze hier te brengen.'


  Reith grijnsde. 'Ik wil er niet over discussiëren. Ik kwam je dit vertellen: ik heb passage geboekt aan boord van de kog Vargaz, die morgen vertrekt. Het is een sober en eenvoudig schip; je zult sobere en eenvoudige kleren nodig hebben.'


  De Bloem staarde hem verbaasd aan. 'Maar de Edele Goud en Cornalijn heeft passage genomen aan boord van de Yazilissa!'


  'Als hij aan boord van de Yazilissa wil reizen, mag hij dat natuurlijk doen, als hij de overtocht kan betalen. Ik heb hem net op de hoogte gesteld dat ik noch voor zijn draagstoelritten, noch voor zijn passage naar Cath, noch' - Reith gebaarde naar de pakjes - 'voor de opschik die hij je blijkbaar heeft aangespoord uit te zoeken betaal.'


  Ylin-Ylan bloosde nijdig. 'Ik had nooit verwacht te merken dat je vrekkig bent.'


  'Het alternatief is erger. Dordolio - '


  'Dat is zijn vriendennaam,' zei Ylin-Ylan op gedempte toon. 'Het is beter dat je zijn veldnaam bezigt, of de formele aanspreektitel: Edele Goud en Cornalijn.'


  'Hoe het ook zij, de Vargaz vaart morgen af. Je kunt aan boord komen of in Coad blijven zoals je verkiest.'


  Reith ging terug naar de hal. De kruiers en de drager waren vertrokken. Dordolio stond op de veranda aan de voorkant. De met juwelen versierde ornamenten die zijn broek bij de knieën hadden vastgegespt waren niet meer te zien.
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  De kog Vargaz, breed op het water, met een hoge, smalle boeg, een open tussendek en een hoog oprijzende spiegel, rolde behaaglijk in zijn ligplaats voor de wal. Zoals alles op Tschai waren de kenmerken van de boot overdreven, was elke eigenschap gedramatiseerd. De gebogen lijn van de romp was zwierig, de boegspriet prikte naar de hemel, de zeilen waren slordig opgelapt.


  De Bloem van Cath vergezelde Reith, Traz en Anacho de Dirdirman zwijgend aan boord van de Vargaz, met een kruier die haar bagage op een handkarretje meebracht.


  Een half uur later verscheen Dordolio op de wal. Hij bekeek de Vargaz enkele ogenblikken schattend, slenterde toen de loopplank op. Hij sprak even met de kapitein, wierp een beurs op tafel. De kapitein keek fronsend schuin omhoog van onder ruige zwarte wenkbrauwen, dacht zijn eigen gedachten. Hij opende de beurs, telde de sequijnen en merkte dat het er niet voldoende waren, waarop hij de aandacht vestigde. Dordolio reikte mat in zijn buidel, zocht de vereiste som, en de kapitein wees met zijn duim naar het achterschip.


  Dordolio trok aan zijn snor, hief zijn ogen ten hemel. Hij liep naar de loopplank, wenkte een stel kruiers die zijn bagage aan boord brachten. Toen, met een formele buiging naar de Bloem van Cath, ging hij bij de verste reling staan, staarde zwaarmoedig uit over de Dwan Zher.


  Er kwamen vijf andere passagiers aan boord: een kleine, dikke koopman in een sombere grijze kaftan en hoge pijpvormige hoed; een man van de Wolkeneilanden, met zijn echtgenote en twee dochters: frisse, tere meisjes met bleke huiden en oranje haar.


  Om elf uur hees de Vargaz de zeilen, gooide de trossen los en zwaaide vrij van de wal. De daken van Coad werden donkere bruine prisma's die langs de bergwand waren neergelegd. De bemanning zette de zeilen naar de wind, schoot lijnen op, en haalde een log plofkanon tevoorschijn, dat naar het voordek werd versleept.


  Reith vroeg aan Anacho: 'Waar zijn ze bang voor? Piraten?'


  'Een voorzorgsmaatregel. Zo lang ze een kanon zien blijven de piraten op een afstand. We hebben niets te vrezen; ze worden zelden op de Draschade waargenomen. De proviandering is een groter gevaar. De kapitein lijkt een man die gewend is aan een goed leven, een optimistisch teken.'


  De kog bewoog zich gemakkelijk voort door de nevelige middag. De Dwan Zher was kalm en vertoonde een parelmoeren glans. De kustlijn vervaagde naar het noorden; er waren geen schepen te zien. Zonsondergang viel; een mat schouwspel van duifbruin en goudgeel. Daarmee kwam ook een koele bries die het water met klokkende geluidjes rond de stompe boeg stuwde.


  Het avondmaal was eenvoudig maar smakelijk: sneden droog, gekruid vlees, een salade van rauwe groenten, insectenpastei, zuur, witte wijn uit een groenglazen mandfles. De passagiers aten in behoedzame stilte; op Tschai waren vreemdelingen het onderwerp van instinctief wantrouwen.


  De kapitein had zulke remmingen niet. Hij at en dronk met smaak en onthaalde het gezelschap op geestigheden, herinneringen aan vorige reizen, schertsende gissingen naar het doel waarmee elke passagier de reis maakte: een vertoning die de atmosfeer geleidelijk deed ontdooien. Ylin-Ylan at weinig. Schattend bekeek zij de twee meisjes met het oranje haar, en werd zich somber gewaar van hun aanlokkelijke teerheid. Dordolio zat enigszins afgezonderd, schonk weinig aandacht aan het praten van de kapitein, maar keek van tijd tot tijd zijdelings naar de twee meisjes en streek zijn snor op. Na de maaltijd begeleidde hij Ylin-Ylan naar de boeg waar zij keken naar lichtgevende zeepalingen die weg ijlden voor de naderende boeg. De anderen zaten op banken op het hoge achterdek, voerden voorzichtige gesprekken terwijl roze Az en blauwe Braz opkwamen, de een vlak na de ander, en een tweetal lichtbanen over het water stuurden.


  Een voor een begaven de passagiers zich tenslotte naar hun hutten, en weldra was het schip overgelaten aan de roerganger en de uitkijk.


  De dagen gingen kalm voorbij. Koele ochtenden met een parelmoeren rook die zich aan de zee klemde; middaguren waarop Carina 4269 in het zenit brandde; bierkleurige namiddagen; kalme nachten.


  De Vargaz legde korte tijd aan in twee kleine havens langs de kust van Horasin: dorpen, ondergedompeld in het gebladerte van reusachtige grijsgroene bomen. De Vargaz laadde huiden en metalen gereedschappen uit, en nam balen noten aan boord, brokken fruit in gelei, struiken van een prachtige roos en zwart timmerhout.


  Bij het verlaten van Horasin zette de Vargaz koers naar het open water van de Draschade Oceaan, koerste recht naar het oosten langs de evenaar, zowel om profijt te trekken van de tegenstroom als om ongunstige weersomstandigheden in het noorden en zuiden te vermijden.


  De winden waren grillig; de Vargaz rolde lui over de bijna onmerkbare golfruggen.


  De passagiers amuseerden zich op hun verschillende manieren. De meisjes met de oranje haren, Heizari en Edwe, speelden ringwerpen, en plaagden Traz totdat hij ook aan het spel deelnam.


  Reith wijdde de groep in het sjoelbakken in, dat meteen enthousiast ingang vond. Palo Barba, de vader van de meisjes, deelde mee dat hij zwaardvechtinstructeur was: hij en Dordolio schermden elke dag ongeveer een uur lang, Dordolio ontkleed tot het middel en met een zwart lint dat zijn haar in bedwang hield. Dordolio speelde met bravoure en stampte met de voeten en liet de ene uitroep na de andere horen. Palo Barba schermde minder opzichtig, maar met sterke nadruk op de traditionele houdingen. Reith keek af en toe naar hun partijen, en aanvaardde eenmaal Palo Barba's uitnodiging om te schermen. Reith vond de schermdegens een beetje lang en te buigzaam, maar weerde zich zonder schande. Hij merkte dat Dordolio kritische opmerkingen maakte tegen Ylin-Ylan, en later lichtte Traz, die hen toevallig had gehoord, hem in dat Dordolio zijn techniek naïef en zonderling had bestempeld.


  Reith haalde zijn schouders op en grinnikte. Dordolio was een man die Reith onmogelijk serieus kon nemen.


  Twee keer werden er in de verte andere zeilen ontwaard; eenmaal veranderde een lange, zwarte motorgalei onheilspellend van koers.


  Reith bestudeerde het vaartuig door zijn tastkijker. Een stuk of tien geelhuidige, lange mannen, die ingewikkelde tulbanden droegen, stonden naar de Vargaz te kijken. Reith rapporteerde dit aan de kapitein, die een achteloos gebaar maakte. 'Piraten. Ze zullen ons niet lastig vallen: het risico is te groot.'


  De galei passeerde hen een mijl naar het zuiden, draaide toen bij en verdween weer in zuidwestelijke richting.


  Twee dagen later doemde er vooruit een eiland op: een bergachtige bult met een oever die verborgen ging onder hoge bomen. 'Gozed,' zei de kapitein in antwoord op Reiths vraag. 'We zullen er voor een dag of zo binnenlopen. Je hebt Gozed nooit aangedaan?'


  'Nooit.'


  'Er staat je een verrassing te wachten. Of tenminste' - hier nam de kapitein Reith even aandachtig op - 'misschien eigenlijk ook niet. Ik weet het niet, aangezien de gebruiken van jouw land mij onbekend zijn. En onbekend aan jou zelf misschien? Ik heb gehoord dat je aan geheugenverlies lijdt.'


  Reith maakte een verontschuldigend gebaar. 'Ik betwist de meningen van anderen over mijzelf nooit.'


  'Op zichzelf al een bizarre gewoonte,' vond de kapitein. 'Hoe ik het ook probeer, ik kan niet bepalen wat je geboorteland is. Je bent van een soort die mij onbekend is.'


  'Ik ben een zwerver,' zei Reith. 'Een nomade, als je wilt.'


  'Voor een zwerver ben je soms merkwaardig onwetend. Goed dan, voor ons ligt Gozed.'


  Het eiland tekende zich groot af tegen de hemel. Door de tastkijker kon Reith een gebied langs de oever zien, waar de bomen van bladeren ontdaan en tot kromme palen gesnoeid waren, die elk een, twee of drie ronde hutten torsten. De grond er onder was kaal grijs zand, vrij van afval en glad geharkt. Anacho de Dirdirman zocht het dorp af met de tastkijker. 'Ongeveer wat ik verwachtte.'


  'Ben je bekend met Gozed? De kapitein deed er nogal raadselachtig over.'


  'Geen raadsel. De mensen van het eiland zijn hoogst religieus; ze vereren de zeeschorpioenen die in de wateren rond het eiland thuishoren. Ze zijn even groot als, of groter dan een mens, heeft men mij verteld.'


  'Waarom hangen de hutten dan zo hoog in de lucht?'


  ''s Nachts komen de schorpioenen omhoog uit zee om kuit te schieten, wat ze doen door eieren in een gastdier te prikken, dikwijls een vrouw die met dat doel op het strand is achtergelaten. De eieren komen uit, de "Moeder van de Goden" wordt verslonden door de larven. In de laatste stadia, als pijn en religieuze vervoering een eigenaardige geestesgesteldheid in de "Moeder" tot gevolg hebben, rent ze het strand af en werpt zich in zee.'


  'Een onthutsende godsdienst.'


  Dat gaf de Dirdirman toe. 'Niettemin schijnt het voor de mensen van Gozed te voldoen. Ze kunnen elk moment dat ze willen veranderen. Ondermensen zijn er berucht om dat ze voor dit soort afwijkingen vatbaar zijn.'


  Reith kon een grijns niet onderdrukken, en Anacho keek hem onderzoekend en verrast aan. 'Mag ik je vragen naar de reden van je plezier?'


  'Het komt me voor dat de verhouding van de Dirdirmannen tot de Dirdir niet ongelijk is aan die van de mensen van Gozed tot hun schorpioenen.'


  'Ik kan geen overeenkomst ontdekken,' verklaarde Anacho tamelijk stijf.


  'De eenvoud zelve: beide zijn het slachtoffer van niet-menselijke wezens die mensen voor hun bijzondere behoeften gebruiken.'


  'Bah!' mopperde Anacho. 'In veel opzichten ben jij de meest dwarskoppige man die er bestaat.' Hij liep bruusk naar achteren, waar hij over de zee ging staan staren. Er waren in het onderbewustzijn van Anacho invloeden aan het werk, dacht Reith, die hem blijkbaar onbehaaglijk maakten.


  De Vargaz zocht voorzichtig zijn weg naar het strand, zwenkte achter een met eendenmosselen begroeid uitsteeksel en liet het anker vallen. De kapitein ging aan wal in een pinas; de passagiers zagen hem praten met een groep mannen met strenge gezichten en blanke huiden, geheel naakt op sandalen en hoofdbanden na, die hun lange, ijzerkleurige haren bij elkaar hielden.


  Zij bereikten overeenstemming; de kapitein keerde terug naar de Vargaz. Een half uur later kwam een stel lichters naar de kog toe. Er werd een laadboom opgericht; balen met vezels en rollen touw werden aan boord gebracht; andere balen en kratten werden in de lichters neergelaten. Twee uur na aankomst in Gozed lichtte de Vargaz het anker, en koerste met tegengebraste ra's de Draschade op.


  Na de maaltijd zaten de passagiers op het dek voor het achterschip met boven hen een zwaaiende lantaarn, en het gesprek kwam op de mensen van Gozed en hun godsdienst. Val Dal Barba, vrouw van Palo Barba, moeder van Heizari en Edwe, vond dat het ritueel onrechtvaardig was.


  'Waarom zijn er alleen "Moeders van Goden"? Waarom zouden die mannen met die stenen smoelen niet op het strand gaan liggen en "Vaders van Goden" worden?'


  De kapitein grinnikte. 'Het schijnt dat de eer voorbehouden is aan de dames.'


  'In Murgen zou het nooit zo gaan,' verklaarde de koopman gloedvol. 'Wij betalen de priesters aanzienlijke tienden; zij nemen alle verantwoordelijkheid op zich voor het verzoenen van Bisme; wij worden verder niet ontriefd.'


  'Een verstandig genoeg systeem,' stemde Palo Barba in. 'Dit jaar zijn wij geabonneerd op de Pansogmatische Gnosis, en dat geloof heeft vele deugden.'


  'Ik vind het veel prettiger dan Tutelanica,' zei Edwe. 'Je hoeft alleen maar de litanie op te zeggen en dan ben je voor de hele dag klaar.'


  'Tutelanica was ontzettend vervelend,' stemde Heizari in. 'Al dat uit je hoofd leren! En herinner je je die afschuwelijke Oproeping der Zielen, waar de priesters zo familiaar deden? Ik vind Pansogmatische Gnosis veel plezieriger.'


  Dordolio lachte toegeeflijk. 'U wilt niet te eenzijdig blijven. Ik zelf ben tot die richting geneigd. Yao doctrine is uiteraard tot een bepaalde hoogte een selectie, of beter gezegd, in de loop van de "ronde" krijgen alle aspecten van het Onuitsprekelijke de gelegenheid zich te manifesteren, zodat wij, terwijl wij met de cyclus meebewegen, allemaal theopathie ervaren.'


  Anacho, die nog onder Reiths vergelijkingen leed, keek naar de andere kant van het dek. 'Zeg eens, hoe denkt Adam Reith er over, de geleerde etnoloog? Welke theosofische inzichten kan hij bijdragen?'


  'Geen enkele,' zei Reith. 'Heel weinig, in ieder geval. Het komt mij voor dat de man en zijn geloof een en het zelfde zijn. Het onbekende bestaat. Elke mens projecteert op de leegte de vorm van zijn eigen, bijzondere wereldbeeld. Hij begiftigt zijn schepping met zijn persoonlijke wilsuitingen en zienswijzen. De gelovige mens die zijn zaak uiteenzet is in wezen bezig zichzelf te verklaren. Als een fanaticus tegengesproken wordt voelt hij een bedreiging van zijn bestaan; hij reageert heftig.'


  'Interessant!' constateerde de dikke koopman. 'En de atheïst?'


  'Hij projecteert helemaal geen beeld op de leegte. Hij aanvaardt de kosmische raadselen als op zichzelf bestaande zaken; hij voelt geen noodzaak er een min of meer menselijk masker aan op te hangen. Verder gaat de correlatie tussen een mens, en de vorm waarin hij het onbekende kneedt om 't makkelijker te kunnen hanteren exact op.'


  De kapitein hief zijn bokaal wijn op tegen het licht van de lantaarn, goot de inhoud door zijn keel. 'Misschien heb je gelijk, maar niemand zal zichzelf ooit op die gronden veranderen. Ik heb een veelheid van volkeren gekend. Ik heb onder de torenspitsen van de Dirdir gewandeld, door de tuinen van de Blauwe Chasch en de kastelen van de Wankh. Ik ken deze wezens en hun aangepaste knechten. Ik ben naar zes werelddelen van Tschai gereisd; ik heb duizend mannen tot vriend gemaakt, met duizend vrouwen gevrijd, duizend vijanden gedood; ik ken de Yao, de Binth, de Walalukianen, de Shemolei aan de ene kant; aan de andere kant de nomaden van de steppe, de moerasmensen, de eilanders, de kannibalen van Rakh en Kislovan; ik zie verschillen; ik zie overeenkomsten. Allen trachten het uiterste profijt uit het bestaan te halen, en tenslotte sterven allen. Geen lijkt er beter door geworden. Mijn eigen god?


  De goeie ouwe Vargaz! Natuurlijk! Zoals Adam Reith volhoudt, is hij mezelf. Als Vargaz door de stormgolven kreunt, beef ik en knars mijn tanden. Als we onder de roze en blauwe manen door het donkere water glijden, bespeel ik de luit, draag ik een rood lint om mijn voorhoofd, drink ik wijn. Ik en Vargaz dienen elkaar en op de dag dat Vargaz naar de diepte zinkt, zink ik met hem.'


  'Bravo!' riep Palo Barba, de zwaardvechter, die ook veel wijn had gedronken. 'Weet je, dat is ook mijn credo!' Hij greep naar een zwaard, hield het hoog zodat het licht van de lantaarn over het staal op en neer rende. 'Wat de Vargaz is voor de kapitein, is het zwaard voor mij!'


  'Vader!' riep zijn dochter Edwe met de oranje haren. 'En wij dachten alsmaar dat jij een verstandig Pansogmatist was!'


  'Leg het staal alsjeblieft neer,' drong Val Dal Barba aan, 'voordat je je opwindt en iemand een oor afsnijdt.'


  'Wat? Ik? Een veteraan zwaardvechter? Hoe kan je je zo iets inbeelden? Nou vooruit dan, zoals je wilt. Ik ruil het staal voor een nieuwe bokaal wijn.'


  De gesprekken werden voortgezet. Opschepperig stapte Dordolio over het dek naar Reith en ging naast hem staan. Weldra zei hij, op een schertsende, minachtende toon: 'Het is een verrassing een nomade aan te treffen die zo bedreven is in geleerde verhandelingen, zo bekwaam in subtiel onderscheid.'


  Reith grinnikte tegen Traz. 'Nomaden zijn niet noodzakelijk domme lieden.'


  'Je verbijstert mij,' verklaarde Dordolio. 'Van welke steppe kom je precies? Wat was je stam?'


  'Mijn steppe ligt ver weg; mijn stam is in alle richtingen verspreid.'


  Dordolio trok bedachtzaam aan zijn snor. 'De Dirdirman gelooft dat jij je geheugen hebt verloren. Volgens de Blauwe Jade Prinses heb je laten doorschemeren dat je van een andere wereld komt. De nomadenjongen, die jou het best kent, zeg niets. Ik geef toe dat ik misschien een opdringerige nieuwsgierigheid aan de dag leg.'


  'De kwaliteit verraadt de actieve geest,' zei Reith.


  'Ja, ja. Laat mij stellen wat ik geredelijk als een absurde vraag erken.' Dordolio onderzocht Reith voorzichtig zijdelings. 'Geloof je dat je een bewoner van een andere wereld bent?'


  Reith lachte en zocht naar een antwoord. Hij zei: 'Er bestaan vier mogelijkheden. Als ik werkelijk van een andere planeet was, zou ik ja of nee kunnen antwoorden. Als ik niet van een andere planeet was, zou ik met ja of nee kunnen antwoorden. Het eerste geval leidt tot ongerief. Het tweede vermindert mijn zelfrespect. Het derde geval is waanzinnig. Het vierde vertegenwoordigt de enige situatie die je niet abnormaal zou vinden. De vraag is dus, zoals je toegeeft, absurd.'


  Dordolio rukte nijdig aan zijn snor. 'Ben jij, het is wel vergezocht, toevallig lid van de "cultus"?'


  'Waarschijnlijk niet. Welke "cultus" is dit?'


  'De Reikhalzende Refluxieven door wiens deelname aan de cyclus twee schitterende steden van ons werden vernietigd.'


  'Maar ik heb begrepen dat een onbekende macht die steden heeft getorpedeerd.'


  'Dat is niet belangrijk; de "cultus" heeft de aanval aangesticht; zij zijn de oorzaak.'


  Reith schudde het hoofd. 'Onbegrijpelijk! Een vijand vernietigt je steden; je bitterheid is niet tegen een wrede vijand gericht maar tegen een mogelijk oprechte en nadenkende groep van je eigen mensen. Een misplaatste emotie, of dat lijkt het tenminste.'


  Dordolio keek Reith koud aan. 'Jouw analyses grenzen soms aan het sarcastische.'


  Reith lachte. 'Vergeet het. Ik weet niets van jouw "cultus". En wat de plaats betreft waar ik vandaan kom, blijf ik liever iemand die zijn geheugen kwijt is.'


  'Een eigenaardige afwijking, gezien de nadrukkelijke meningen die je er verder op na houdt.'


  'Ik vraag me af waarom je zo op dit punt aandringt,' peinsde Reith. 'Wat zou je bijvoorbeeld zeggen als ik beweerde van een verre wereld te stammen?'


  Dordolio kneep zijn lippen op elkaar, tuurde omhoog naar de lantaarn. 'Ik had er nog bij lange na niet zo ver over nagedacht. Wel, we zullen niet op het onderwerp doorgaan. Een beangstigend idee, in de eerste plaats al: een oude mensenwereld!'


  '"Beangstigend"? Hoe zo?'


  Dordolio lachte ongemakkelijk. 'Er is een duistere zijde aan de mensheid, als een steen die in de aarde is gedrukt. De bovenkant, blootgesteld aan zon en lucht, is schoon; kantel hem en kijk er onder, naar de vuiligheid en de jachtende insecten… Wij uit Yao weten dit goed; er is niets dat een einde kan maken aan awaile. Maar genoeg van dergelijke praat!' Dordolio gaf een ruk met zijn schouders, en ging weer verder op zijn ietwat hooghartige toon. 'Je hebt besloten naar Cath te komen; wat ga je daar doen?'


  'Ik weet het niet. Ik moet ergens bestaan; waarom niet in Cath?'


  'Niet zo eenvoudig voor een vreemdeling,' zei Dordolio. 'Affiliatie met een paleis is moeilijk.'


  'Vreemd dat je dat juist zegt! De Bloem van Cath heeft verklaard dat haar vader ons in het Blauwe Jade Paleis zal verwelkomen.'


  'Hij zou noodgedwongen formele hoffelijkheid betonen, maar je kunt net zo min je intrek nemen in het Blauwe Jade Paleis, als op de bodem van de Draschade, alleen omdat een vis je uitnodigde te zwemmen.'


  'Wat zou me beletten?'


  Dordolio haalde zijn schouders op. 'Niemand maakt zich graag belachelijk. Manieren zijn de definitie van het leven. Wat weet een nomade van manieren?'


  Hier op had Reith niets te zeggen. 'Het gedrag van een ridder wordt door duizend details bepaald,' verklaarde Dordolio. 'Op de Academie leren we de verschillende gradaties van aanspreektitels, gebaren, taalvormen, waarin ik toegeef tekort te schieten. Wij worden onderwezen in het hanteren van het zwaard en in de grondbeginselen van duelleren, afstammingsleer, heraldiek; wij leren de finesses van kleding en honderd andere details. Misschien vind je deze zaken overdreven willekeurig?'


  Het was Anacho de Dirdirman, die in de buurt stond, die hem antwoordde. 'Onbeduidend is een toepasselijker woord.'


  Reith verwachtte een ijzig, vinnig antwoord, of minstens een woedende blik, maar Dordolio haalde alleen maar onverschillig zijn schouders op. 'Ach, is jouw leven van meer betekenis? Of dat van de koopman, of van de zwaardvechter? Vergeet nimmer dat de Yao een pessimistisch ras zijn! Awaile is altijd een bedreiging; we zijn misschien somberder dan we lijken. Omdat wij de wezenlijke nutteloosheid van het Bestaan erkennen, verheerlijken wij de kleine vonk van vitaliteit waarover wij beschikken; uit elk voorval halen wij de rijkste en meest kenmerkende smaak, door op een toepasselijke formaliteit aan te dringen. Onbeduidendheid? Decadentie? Wie doet het beter?'


  'Allemaal goed en wel,' zei Reith, 'maar waarom zou je tevreden zijn met pessimisme? Waarom je horizonten niet uitbreiden? Verder schijnt het dat je de vernietiging van jullie steden met een verbazende onverschilligheid aanvaardt. Wraak is niet de meest edele activiteit, maar onderdanigheid is erger.'


  'Bah,' mompelde Dordolio. 'Hoe zou een barbaar de ramp en zijn nasleep kunnen begrijpen? De Refluxieven namen in grote aantallen hun toevlucht tot awaile; hun daden en de boetedoeningen hielden ons land in beroering. Er was geen wilskracht voor iets anders. Als je van goede kaste was zou ik je het hart uitsnijden voor het durven uitspreken van een dergelijke onbeschofte aantijging.'


  Reith lachte. 'Aangezien mijn lage kaste mij tegen vergeldingsmaatregelen beschermt, laat mij dan een andere vraag stellen: wat is awaile?'


  Dordolio gooide zijn armen omhoog. 'Een geheugengestoorde en bovendien een barbaar! Met mensen als jij voer ik geen gesprek! Vraag het de Dirdirman; hij is glad genoeg van tong.' En Dordolio schreed in woede weg.


  'Een onredelijk vertoon van emotie,' peinsde Reith. 'Ik vraag me af wat mijn aantijging was?'


  'Schaamte,' zei Anacho. 'De Yao zijn even gevoelig voor schaamte als een oogbal voor gruis. Mysterieuze vijanden verwoestten hun steden; ze verdenken de Dirdir, maar durven geen verhaal te eisen, en moeten het hoofd bieden aan hulpeloze woede en schaamte. Het is hun kenmerkende eigenschap en doet ze tot awaile neigen.'


  'En dat is?'


  'Moord. De gekwelde persoon - een die schaamte voelt - doodt zo veel personen als hij kan, van alle geslachten, leeftijden of graden van verwantschap. Dan, als hij niet meer in staat is te doden, onderwerpt hij zich en wordt apathisch. Zijn bestraffing is afschuwelijk en hoogst dramatisch, en sticht de hele bevolking, die zich op de plaats van bestraffing staat te verdringen. Elke terechtstelling heeft zijn eigen sfeer en stijl en is in wezen een dramatisch schouwspel van pijn, waarvan mogelijkerwijs zelfs het slachtoffer geniet. Deze instelling doordringt het leven van Cath. Op deze grond achten de Dirdir alle ondermensen gek.'


  Reith snoof. 'Dus, als we Cath bezoeken, riskeren we een zinloze moord.'


  'Het risico is klein. Tenslotte zijn deze daden geen dagelijkse gebeurtenissen.' Anacho keek rond het dek. 'Maar het schijnt laat te zijn.' Hij wenste Reith goedenacht en liep naar zijn kooi.


  Reith bleef bij de reling staan, zag uit over het water. Na het bloedvergieten in Pera had Cath een paradijs geleken, een beschaafde omgeving waar hij er misschien in zou slagen een ruimteboot in elkaar te zetten. De kansen leken steeds geringer te worden.


  Er kwam iemand naast hem staan: Heizari, de oudste van de oranje dochters van Palo Barba. 'Je lijkt zo droefgeestig. Wat baart je zorgen?'


  Reith keek neer in het bleke, ovale gezicht van het meisje: een schalks, schaamteloos gezicht, dat op dit ogenblik leek te leven met onschuldige - of niet zo onschuldige? - behaagzucht. Reith hield de eerste woorden die hem naar de lippen stegen in. 'Hoe komt het dat je niet in bed ligt zoals je zuster Edwe?'


  'O, heel eenvoudig! Zij ligt ook niet in bed. Zij zit met je vriend Traz op het achterdek, te lonken en te tarten, te plagen en te sarren. Zij is veel flirteriger aangelegd dan ik.'


  Arme Traz, dacht Reith. Hij vroeg: 'Wat zeggen je vader en moeder ervan. Kan het ze niet schelen?'


  'Wat maakt het hun uit? Toen zij jong waren, minnekoosden zij even vurig als wie ook; is dat niet hun recht?'


  'Ik veronderstel van wel. Gebruiken verschillen, zoals je weet.'


  'Hoe staat dat met jou? Hoe zijn de gebruiken van jouw mensen?'


  'Dubbelzinnig en tamelijk ingewikkeld,' zei Reith. 'Er is een hoop variatie.'


  'Zo is het ook met de Wolkeneilanders,' zei Heizari, en leunde iets dichter naar hem toe. 'We zijn helemaal niet werktuiglijk amoureus aangelegd. Maar bij sommige gelegenheden word je door een bepaalde stemming gegrepen, die naar ik geloof het gevolg is van de wetten van de natuur.'


  'Daarover zal ik niet twisten.' Reith gehoorzaamde zijn ingeving en kuste het lieve gezichtje. 'Toch voel ik er weinig voor je vader tegen mij in het harnas te jagen, natuurwet of niet. Hij is een deskundig schermer.'


  'Wat dat betreft hoef je niets te vrezen. Als je gerustgesteld wilt worden, hij is ongetwijfeld nog wakker.'


  'Ik weet niet precies wat ik hem zou moeten vragen,' zei Reith. 'Welaan dan, welbeschouwd…' De twee slenterden naar voren en beklommen de gebeeldhouwde treden naar de voorplecht, en stonden over de zee naar het zuiden te kijken. Az hing laag in het westen en legde een strook amethistkleurige driehoeken over het water. Een meisje met oranje haren, een paarse maan, een sprookjesachtig schip op een uitheemse oceaan: zou hij het allemaal willen ruilen om weer terug te zijn op Aarde? Het antwoord moest ja luiden. En toch, waarom de bekoringen van het ogenblik negeren?


  Reith kuste het meisje wat vuriger dan tevoren en gelijk, uit de schaduw van de ankerwinch, sprong een tot nu toe onzichtbare gestalte op die in wanhopige haast vertrok. In het schuin invallende maanlicht herkende Reith Ylin-Ylan, de Bloem van Cath… Zijn vuur was gedoofd; hij keek naar het achterdek en voelde zich ellendig. Maar toch, waarom zou hij schuld voelen? Zij had lang geleden duidelijk gemaakt dat de voormalige verhouding ten einde was. Reith keerde zich weer om naar Heizari met de oranje haren.


  4


  De morgen daagde zonder wind. De zon rees op in een hemel als een vogelei: beige en parelgrijs langs de horizon, bleek grijsblauw in het zenit.


  Het ochtendmaal bestond zoals gewoonlijk uit grof brood, gezouten vis, geconserveerd fruit, en bittere thee. Het gezelschap zat zwijgend te eten, elkeen in beslag genomen door ochtendgedachten.


  De Bloem van Cath was laat. Zij gleed geluidloos de kajuit binnen en nam plaats met een beleefde glimlach naar links en rechts, en at in een soort droomtoestand. Dordolio sloeg haar verbijsterd gade.


  De kapitein stak zijn hoofd even naar binnen. 'Een kalme dag. Vannacht wolken en onweer. Morgen? Geen idee. Ongebruikelijk weer!'


  Geërgerd dwong Reith zich gewoon te gedragen. Hij had geen reden zich verwijten te maken: hij was niet veranderd; Ylin-Ylan was veranderd. Zelfs tijdens de meest diepgaande periode van hun verhouding had zij te allen tijde een deel van zichzelf geheim gehouden: een persoon die werd vertegenwoordigd door weer een andere van haar vele namen? Reith bande haar uit zijn geest.


  Ylin-Ylan verspilde geen tijd in de kajuit, maar ging aan dek, waar Dordolio zich bij haar voegde. Ze leunden op de reling. Ylin-Ylan sprak met grote aandrang, Dordolio trok aan zijn snor en bracht af en toe een paar woorden in het midden.


  Een zeeman op het achterdek gaf plotseling een kreet en wees over het water. Reith sprong op een luik en zag een donkere gedaante drijven, met een hoofd en smalle schouders die er verwarrend menselijk uitzagen. Het schepsel schoot omhoog, verdween toen onder de oppervlakte.


  Reith sprak Anacho aan. 'Wat was dat?'


  'Een Pnume.'


  'Zo ver van land?'


  'Waarom niet? Ze zijn net als de Phung. Wie stelt een Phung aansprakelijk voor zijn daden?'


  'Maar wat doet hij hier, midden in de oceaan?'


  'Misschien drijft hij 's nachts aan de oppervlakte, om naar de langswentelende manen te kijken.'


  De ochtend verstreek. Traz en de twee meisjes speelden ringwerpen. De koopman mijmerde boven een in leer gebonden boek. Palo Barba en Dordolio schermden een poos. Dordolio zoals gebruikelijk zwierig, liet zijn staal door de lucht fluiten, stampte met zijn voeten, zwaaide zijn armen. Palo Barba kreeg tenslotte genoeg van de sport. Dordolio liet de punt van zijn lemmet heen en weer schieten. Ylin-Ylan kwam op het luik zitten. Dordolio draaide zich om naar Reith. 'Kom, nomade, pak een degen; toon mij de behendigheid van je steppe.'


  Reith was meteen op zijn hoede. 'Die stelt weinig voor; bovendien heb ik in lang niet geoefend. Misschien een andere dag.'


  'Kom, kom,' riep Dordolio met glimmende ogen. 'Ik heb verhalen over je handigheid gehoord. Je kunt niet weigeren je techniek te demonstreren.'


  'Je moet me verontschuldigen; ik heb geen zin.'


  'Ja, Adam Reith!' riep Ylin-Ylan. 'Scherm! Je zult ons allen teleurstellen!'


  Reith draaide zich om, nam de Bloem een lang ogenblik op. Haar gezicht, samengeknepen en flets en trillend van emotie was niet het gezicht van het meisje dat hij in Pera had gekend. Op de een of andere manier was er een verandering over haar gekomen; hij keek in het gelaat van een vreemde.


  Reith vestigde zijn aandacht weer op Dordolio, die klaarblijkelijk door de Bloem van Cath was opgestookt. Wat ze ook in de zin mochten hebben was niet gunstig voor hem.


  Palo Barba kwam tussenbeide. 'Kom,' zei hij tegen Dordolio. 'Laat de man rusten. Ik zal nog een serie uitvallen spelen, en je alle oefening verschaffen die je nodig hebt.'


  'Maar ik wil met deze kerel vechten,' verklaarde Dordolio. 'Zijn gedrag is ergerlijk; ik ben van oordeel dat hij gekastijd moet worden.'


  'Als je ruzie wilt zoeken,' zei Palo Barba koel, 'is dat uiteraard je eigen zaak.'


  'Geen ruzie,' legde Dordolio met een hooghartige, wat nasale stem uit. 'Een demonstratie, laat ons zeggen. Deze kerel schijnt de kaste van Cath met het gemene volk gelijk te stellen. Er bestaat een beduidend verschil, zoals ik duidelijk wil maken.'


  Reith ging mat overeind staan. 'Vooruit dan. Met wat wil je demonstreren?'


  'Degens, zwaarden, wat je wilt. Aangezien je niet op de hoogte bent van ridderlijke aanvangsrituelen, zullen we het zonder doen; een eenvoudig "af" moet voldoende zijn.'


  'En "halt"?'


  Dordolio grinnikte achter zijn snor. 'Al naar de omstandigheden vereisen.'


  'Goed.' Hij richtte zich tot Palo Barba. 'Sta mij toe uit uw wapens te kiezen, alstublieft.'


  Palo Barba opende zijn kist. Reith zocht een paar korte, lichte zwaarden uit. Dordolio staarde, de wenkbrauwen van afkeer hoog opgetrokken. 'Kinderwapens, voor het oefenen van knapen!'


  Reith woog een van de zwaarden op zijn hand, zwaaide er mee. 'Dit staat mij wel aan. Als je niet tevreden bent, neem dan het zwaard dat je bevalt.'


  Dordolio pakte met tegenzin het lichte zwaard op. 'Het leeft niet; het beweegt niet en is niet soepel.'


  Reith hief zijn zwaard, wipte Dordolio's hoed over diens ogen. 'Maar het reageert goed en het is bruikbaar, zoals je ziet.'


  Dordolio verwijderde de hoed zonder te spreken, stak zijn armen naar voren zodat de manchetten van zijn witte, zijden blouse terugschoten. 'Ben je gereed?'


  'Wanneer jij het bent.'


  Dordolio hief zijn zwaard in een belachelijke groet, boog links en rechts naar de toeschouwers. Reith stapte achteruit. 'Ik dacht dat je de ceremoniën achterwege zou laten.'


  Dordolio trok slechts met zijn mondhoeken, om zijn tanden te laten zien, en voerde een van zijn voetenstampende aanvallen uit.


  Reith pareerde zonder moeite, maakte een schijnbeweging die Dordolio uit positie bracht, en sloeg omlaag op een van de gespen die Dordolio's broek ophielden.


  Dordolio sprong achteruit, viel toen opnieuw aan, zijn snauw vervangen door een onheilspellende grijns. Hij bestormde Reiths verdediging, prikte hier en daar, testend, peilend; Reith reageerde traag. Dordolio maakte een schijnbeweging, zodat Reiths zwaard opzij ging, stootte toe. Reith was al weggesprongen; Dordolio's zwaard trof lucht. Reith hakte hard naar de gesp, brak hem los.


  Dordolio trad fronsend achteruit. Reith stapte voorwaarts, sloeg naar de andere gesp, en Dordolio's broek begon los om zijn middel te hangen.


  Opnieuw ging Dordolio achteruit, rood in het gezicht. Hij smeet het zwaard neer. 'Deze belachelijke speelgoeddingen! Pak een echt zwaard!'


  'Gebruik welk zwaard je wilt. Ik houd me hierbij. Maar eerst stel ik voor dat je maatregelen neemt om je broek op te houden; anders zul je ons beiden in verlegenheid brengen.'


  Dordolio boog, met ijzige waardigheid. Hij ging iets opzij staan en bond zijn broek met riempjes aan zijn gordel vast. 'Ik ben gereed. Aangezien je erop staat, en aangezien het mijn doel is je te bestraffen, zal ik het wapen gebruiken waarmee ik vertrouwd ben.'


  'Zoals je wilt.'


  Dordolio pakte zijn lange, soepele zwaard, zwaaide ermee rond zijn hoofd zodat de lucht zong. Toen, met een knik naar Reith, ging hij in de aanval. De buigzame punt gleed van links en van rechts naar voren; Reith duwde hem weg, en terloops, bijna per ongeluk leek het, klopte hij met de platte kant van zijn zwaard tegen Dordolio's wang.


  Dordolio knipperde met de ogen, en zette een razende, springende aanval in. Reith stond terrein af; Dordolio volgde hem, stampte, stak, hieuw, sloeg toe van alle kanten. Reith pareerde en beklopte Dordolio's andere wang. Toen trad hij naar achteren. 'Ik merk dat ik buiten adem raak; misschien heb je voor vandaag genoeg oefening gehad?'


  Dordolio stond woedend te kijken, zijn neusgaten opengesperd, zijn borst ging op en neer. Hij wendde zich af, staarde naar de zee. Hij slaakte een diepe zucht, en keerde zich om. 'Ja,' zei hij met matte stem. 'We hebben genoeg geoefend.' Hij keek omlaag naar zijn met juwelen bezette rapier, en leek een ogenblik in staat het in zee te smijten. In plaats daarvan stak hij het in zijn schede, boog naar Reith. 'Je schermt uitstekend. Ik sta bij je in de schuld voor de demonstratie.'


  Palo Barba kwam naar voren. 'Goed gesproken; een ware ridder van Cath! Genoeg nu over zwaarden en metaal; laat ons een bokaal ochtendwijn nemen.'


  Dordolio boog. 'Aanstonds.' Hij vertrok naar zijn hut. De Bloem van Cath zat er als uit steen gesneden bij.


  Heizari bracht Reith een bokaal wijn. 'Ik heb een prachtig idee.'


  'En dat is?'


  'Je moet het schip in Wyness verlaten, en naar Boomgaardheuvel komen en mijn vader assisteren op zijn schermacademie. Een gemakkelijk leven, zonder zorgen of angst.'


  'Het vooruitzicht is prettig,' zei Reith. 'Ik wilde dat ik het kon… maar ik heb andere verantwoordelijkheden.'


  'Zet die opzij! Zijn verantwoordelijkheden zo belangrijk als men maar een enkel leven te leven heeft? Maar geef geen antwoord.' Zij legde haar hand op Reiths mond. 'Ik weet wat je zal zeggen. Je bent een vreemde man, Adam Reith, zo grimmig en ongedwongen tegelijk.'


  'Voor mijzelf lijk ik niet vreemd. Tschai is vreemd; ik ben heel gewoon.'


  'Natuurlijk niet!' lachte Heizari. 'Tschai is - ' Zij maakte een vaag gebaar. 'Soms is het vreselijk… maar vreemd? Ik ken geen andere plaats.' Zij rees overeind. 'Kom, ik zal je nog wijn inschenken en misschien zal ik zelf ook drinken. Wat is er op zo'n kalme dag anders te doen?'


  De kapitein die langs kwam, bleef stilstaan. 'Geniet van de kalmte terwijl het kan; de wind steekt op. Kijk maar naar het noorden.'


  Boven de horizon hing een zwarte wolkenbank; de zee eronder glom als koper. Terwijl ze keken kwam er een luchtvlaag over zee, een eigenaardig koele ademtocht. De zeilen van de Vargaz klapperden; het tuig kraakte. Dordolio kwam uit zijn hut. Hij had zijn kleren verwisseld; nu droeg hij een somber bruin pak, zwart fluwelen schoenen, een zwart fluwelen hoed met een punt van voren. Hij zocht Ylin-Ylan; waar was zij? Ver naar voren op de voorplecht leunde ze op de reling, keek naar de zee. Dordolio aarzelde, draaide zich toen langzaam om. Palo Barba overhandigde hem een bokaal wijn; zwijgend nam Dordolio plaats onder de grote koperen lantaarn.


  De wolkbank rolde zuidwaarts, gaf paarse lichtflitsen, en weldra bereikte het lage gerommel van de donder de Vargaz.


  De latijnzeilen werden ingenomen; de kog bewoog zich traag voort onder een klein vierkant stormzeil.


  De zonsondergang was een akelig schouwspel, met de donkerbruine zon die van onder zwarte wolken scheen. Daar kwam de Bloem van Cath van het achterschip: spiernaakt stond zij de dekken af te zoeken, keek recht in de verbaasde gezichten van de passagiers.


  Ze hield een pijlpistool in de ene hand, een dolk in de andere. Haar gezicht was verstrakt tot een eigenaardige glimlach; Reith, die het gelaat onder een heleboel omstandigheden had gezien, zou haar nooit hebben herkend. Dordolio gaf een onverstaanbare schreeuw, en rende op haar af.


  De Bloem van Cath richtte het pistool op hem; Dordolio sprong opzij; het pijltje zong langs zijn hoofd. Ze zocht het dek af; ze ontdekte Heizari en stapte naar voren, het pistool in de aanslag. Heizari gilde van angst, rende achter de grote mast. Bliksem sprong van wolk tot wolk; in de felle purperen gloed sprong Dordolio op de Bloem; zij jaapte hem met de dolk; Dordolio wankelde achteruit terwijl het bloed uit zijn nek spoot. De Bloem richtte het pijlpistool; Dordolio rolde weg achter het luik. Heizari rende naar het vooronder; de Bloem achtervolgde haar. Een bemanningslid kwam het vooronder uit - en stond versteend. De Bloem stak hem in zijn verbaasde gezicht; de man viel achterover de kajuittrap af.


  Heizari stond achter de fokkenmast. Bliksem knetterde langs de hemel; de donder volgde haast onmiddellijk daarna.


  De Bloem prikte behendig rond de mast; het oranjeharig meisje greep naar haar zij, wankelde met een verwonderd gezicht weg. De Bloem richtte opnieuw het pistool, maar Palo Barba was haar voor en sloeg het kletterend tegen het dek. De Bloem hakte naar hem, hakte naar Reith die haar probeerde te pakken, rende de ladder op naar de voorplecht, klom op de spriet.


  De kog rees met de golven; de spriet steigerde en dook omlaag. De zon zonk in de oceaan; de Bloem draaide zich om en keek er naar, terwijl ze aan een arm aan de voorstag hing.


  Reith riep haar toe: 'Kom terug, kom terug!'


  Ze keerde zich naar hem toe, keek hem aan, het gezicht ingekeerd en ver. 'Derl!' riep Reith. 'Ylin-Ylan!' Het meisje gaf geen teken dat ze hem had gehoord. Reith riep haar andere namen: 'Blauwe Jade Bloem!' Toen haar hofnaam: 'Shar Zarin!'


  Ze schonk hem alleen een smartelijke glimlach.


  Reith probeerde het met vleien. Hij gebruikte haar kindernaam: 'Zozi… Zozi… kom terug hier.'


  Het gezicht van het meisje veranderde. Ze trok zich dichter tegen de stag aan, klemde zich er tegen.


  'Zozi! Wil je niet met me praten? Kom hier, dan ben je een brave meid.'


  Maar haar geest was ver weg, daar waar in de verte de zon onderging.


  Reith riep haar geheime naam: 'L'lae! Kom, kom hier! Ktan roept je, L'lae!'


  Weer schudde ze haar hoofd, zonder ooit haar blik van de zee af te wenden.


  Reith riep de laatste naam hoewel deze hem vreemd was geworden: haar liefdesnaam. Hij riep, maar de donder verzwolg het geluid van zijn stem, en het meisje hoorde het niet. De zon was een smal streepje, overvloeiend van oude kleuren. De Bloem stapte van de spriet en viel in een sissende kam van schuim. Een ogenblik dacht Reith de spiraal van haar donkere haar te zien, en toen was ze verdwenen.


  Later, 's avonds, terwijl de Vargaz tegen de glooiingen optornde en met een vaart in de golfdalen rolde, stelde Reith een vraag aan Ankhe at Afram Anacho, de Dirdirman. 'Had ze eenvoudig het verstand verloren? Of was dat awaile?'


  'Het was awaile. De vlucht uit de schaamte.'


  'Maar - ' Reith begon te spreken, maar kon alleen een sprakeloos gebaar maken.


  'Jij liet je in met het meisje van het Wolkeneiland. Haar kampioen maakte zich belachelijk. De toekomst was vervuld van vernedering. Zij zou ons allemaal hebben gedood als ze er toe in staat was geweest.'


  'Ik vind het onbegrijpelijk,' mompelde Reith.


  'Uiteraard. Jij bent geen Yao. Voor de Blauwe Jade Prinses was de spanning te groot. Zij heeft geluk gehad. In Settra zou zij tijdens een dramatische openbare marteling gestraft zijn.'


  Reith vond tastend zijn weg aan dek. De koperen lantaarn kraakte terwijl hij zwaaide. Reith staarde over de deinende zee. Ergens ver weg en diep dreef een wit lichaam in het duister.
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  De hele nacht woeien er grillige winden: vlagen, zuchtjes, rukwinden, gefluister. De dageraad bracht een plotselinge kalmte, en de zon bescheen een slingerende Vargaz op een woelige zee.


  Op het middaguur dreef een vreselijke onweersbui het schip als een speelgoedbootje met weinig zeil voor de wind naar het zuiden. De stompe boeg beukte de zee tot schuim. De passagiers bleven in de grote kajuit, of op het kuildek. Heizari, in het verband en bleek, bleef in de hut die zij met Edwe deelde. Reith zat een uur lang bij haar. Zij kon over niets dan haar vreselijke ervaring spreken. 'Maar waarom zou zij zo'n afschuwelijke daad plegen?'


  'Blijkbaar zijn de Yao geneigd tot dergelijke daden.'


  'Dat heb ik gehoord, maar zelfs waanzinnigheid heeft een reden.'


  'De Dirdirman zegt dat zij werd overweldigd door schaamte.'


  'Wat een dwaasheid! Iemand die zo knap is als zij? Wat zou ze gedaan hebben dat haar zo heeft aangegrepen?'


  'Daar denk ik liever niet over na,' mompelde Reith.


  De stormvlagen werden reusachtige heuvels die de Vargaz omhoog joegen, en de ronde romp borrelend en suizend van de lange glooiingen smeten. Tenslotte scheen op een ochtend de zon omlaag uit een roestbruine hemel, vrij van wolken. De zeeën volhardden nog een dag langer, namen toen geleidelijk af, en het schip zette alle zeilen bij voor een zachte bries uit het westen.


  Drie dagen later doemde er in het zuiden een vaag, zwart eiland op. De kapitein deelde mee dat het een zeerovershol was; hij keek scherp uit vanuit de top van de mast totdat het eiland was opgegaan in de duisternis van de avond.


  De dagen verstreken zonder kenmerkende voorvallen: merkwaardig steriele dagen, overschaduwd door de onzekerheid van de toekomst. Reith werd prikkelbaar en nerveus. Hoe lang geleden waren de gebeurtenissen van Pera: zo'n onschuldige en ongecompliceerde tijd! Toentertijd had Cath een vluchthaven van beschaafde veiligheid geleken, en Reith was er toen zeker van dat de Heer van Blauwe Jade uit dankbaarheid zijn plannen zou vergemakkelijken. Welk een naïeve hoop!


  De kog naderde de kust van Kachan, van waar de kapitein noordwaartse zeestromen hoopte te bezeilen, naar de Parapan. Op een morgen toen hij aan dek kwam ontdekte Reith een opmerkelijk eiland dwars over stuurboord: een niet erg breed stuk land, minder dan vierhonderd meter in doorsnee, aan de waterkant omringd door een dertig meter hoge muur van zwart glas. Daar achter rezen massieve gebouwen op van verschillende hoogte en onbevallige verhoudingen.


  Anacho de Dirdirman kwam naast hem staan, de smalle schouders opgetrokken, het lange gezicht streng. 'Daar zie je het bolwerk van een boos ras: de Wankh.'


  '"Boos"? Omdat ze in oorlog zijn met de Dirdir?'


  'Omdat zij de oorlog niet willen beëindigen. Welk nut heeft een dergelijke confrontatie voor de Dirdir of de Wankh? De Dirdir bieden aan de vijandelijkheden te staken; de Wankh weigeren.


  Een hardvochtig, ondoorgrondelijk volk!'


  'Uiteraard weet ik niets van de geschilpunten af,' zei Reith. 'Waarom is die muur om het eiland?'


  'Om de Pnume af te schrikken, waarvan Tschai vergeven is, alsof het ratten waren. De Wankh zijn eenkennige lieden. Het is zelfs zo - kijk daar verderop onder de oppervlakte.'


  Reith tuurde in het water, zag een donkere, mensachtige vorm op een diepte van vier of vijf meter naast het schip glijden. Een metalen staketsel was vastgemaakt over het middelste deel van zijn lichaam. Het wezen bewoog zich niet op eigen kracht. De gestalte draaide om, helde weg en verdween in het duister.


  'Een amfibisch ras, de Wankh, met elektrostatische stuwstralen voor hun onderwatersport.'


  Weer hief Reith de tastkijker omhoog. De torens van de Wankh waren evenals de muren van zwart glas. Ronde ramen waren cirkels, zwarter dan zwart; balkons van teer, gevlochten kristal liepen als brugpaden door naar verre bouwsels. Reith ontwaarde beweging: een stel Wankh? Toen hij nauwkeuriger keek zag hij dat de wezens mensen waren - Wankhmensen, zonder enige twijfel - met meelwitte huiden en zwarte haardossen die dicht op hun ietwat platte schedels lagen. Hun gezichten leken glad, met bewegingloze, sombere trekken; ze droegen wat eendelige zwarte kledingstukken leken, met brede, zwarte gordels, waaraan kleine gereedschappen, werktuigen en instrumenten hingen. Toen zij het gebouw binnengingen keken ze naar de Vargaz, en Reith zag hen een ogenblik recht in het gezicht. Hij rukte de tastkijker weg van zijn ogen.


  Anacho keek hem schuins aan. 'Wat is er aan de hand?'


  'Ik zag twee Wankhmannen. Zelfs jij, griezelig gemuteerd misbaksel dat je bent, lijkt daarbij vergeleken nog gewoon.'


  Anacho grinnikte smalend. 'Zij zijn in feite niet ongelijk aan de typische ondermens.'


  Reith betwistte het niet; in de eerste plaats kon hij niet de juiste eigenschap omschrijven die hij achter de stille witte gezichten had gezien. Hij keek opnieuw, maar de Wankhmannen waren verdwenen. Dordolio was aan dek gekomen en staarde nu geboeid naar de tastkijker. 'Wat voor instrument is dat?'


  'Een elektronisch optisch toestel,' zei Reith langs zijn neus weg.


  'Ik heb zoiets nog nooit gezien.' Hij keek Anacho aan. 'Is het een machine van de Dirdir?'


  Anacho ontkende spottend. 'Ik denk van niet.'


  Dordolio schonk Reith een vragende blik. 'Is het van de Chasch of van de Wankh?' Hij tuurde ingespannen naar het gegraveerde schild. 'Welk handschrift is dit?'


  Anacho haalde de schouders op. 'Niet iets dat ik lezen kan.'


  Dordolio vroeg aan Reith: 'Kan jij het lezen?'


  'Ja, ik geloof van wel.' Aangespoord door een plotselinge ondeugende opwelling, las Reith:


  'Federaal Ruimte Bureau


  Gereedschaps- en Instrumentenafdeling


  MK XI Fotonversterkende Tweeogige Telescoop


  1X - 1000X


  Niet projecterend, niet bruikbaar in totale duisternis


  BAF - 1303 - K - 29023.


  Alleen energiepatroon type D5 gebruiken. In slecht licht kleurcompensatorknop inschakelen. Niet in zon of felle lichtbron kijken; als automatische lichtsluis weigert ontstaat mogelijk schade aan de ogen.'


  Dordolio staarde. 'Welke taal is dat?'


  'Een van de vele menselijke dialecten,' zei Reith.


  'Maar van welke streek? Overal op Tschai spreken de mensen, naar mijn begrip, dezelfde taal.'


  'Liever dan jullie in verlegenheid te brengen,' zei Reith, 'geef ik er de voorkeur aan niets te zeggen. Blijf maar denken dat ik een geheugengestoorde ben.'


  'Houd je ons voor dwazen?' gromde Dordolio. 'Zijn wij kinderen, dat onze vragen beantwoord worden met schertsende uitvluchten?'


  'Soms,' zei Anacho tegen de lucht, 'is het wijs een verdichtsel in stand te houden. Te veel kennis kan tot een last worden.'


  Dordolio knaagde aan zijn snor. Uit een ooghoek keek hij even naar de tastkijker, liep toen bruusk weg.


  Vooruit waren nog drie eilanden verschenen, die steil uit zee oprezen, elk met zijn muur en kern van zonderlinge gebouwen. Er lag een schaduw over de horizon er achter: het vasteland van Kachan.


  Gedurende de middag verwierf de schaduw dichtheid en detail, werd een klomp van bergen die uit zee oprees. De Vargaz voer noordwaarts langs de kust, bijna in de schaduw van de bergen, terwijl zwarte wauwen met V-vormige vleugels rond de masten op en neer vlogen, een triest gekras uitstootten, en hun kaken tegen elkaar sloegen. Laat in de middag verdwenen de bergen en onthulden een door het land ingesloten baai. Een onbestemd dorp nam de zuidelijke oever in beslag; van een kaap in het noorden rees een Wankhfort op, als een uitwas van bandeloze zwarte kristallen. Een ruimtehaven besloeg het vlakke land in het oosten, waar een aantal ruimteschepen van verschillende stijlen en afmetingen zichtbaar waren.


  Door de tastkijker bestudeerde Reith het landschap en de bergwand die uit het oosten naar de ruimtehaven afliep. Interessant, peinsde Reith, heel interessant.


  De kapitein die langsliep vertelde dat de haven Ao Hidis was, een van de belangrijkste centra van de Wankh. 'Ik had niet de bedoeling zo ver zuidelijk aan te zeilen, maar nu we hier toch zijn zal ik proberen mijn leerwaren en het Grenie-hout te verkopen; en ik neem Wankh chemicaliën voor Cath aan boord. Een waarschuwend woord voor diegenen van jullie die aan wal pret willen gaan maken. Er zijn hier twee steden: Ao Hidis zelf, dat is Mensstad, en een onuitspreekbaar geluid dat de Wankhstad is. In Mensstad zijn verschillende soorten mensen, waaronder Lokharen, maar voornamelijk Zwarten en Paarsen. Zij mengen zich niet onder elkaar; ze erkennen alleen hun eigen soort. Je kunt zonder vrees door de straten lopen, je kunt in elke winkel of kraam met een open gevel kopen. Ga niet een gesloten winkel of café binnen, of hij Zwart is of Paars; je komt er waarschijnlijk niet meer uit. Er zijn geen openbare bordelen. Als je bij een Zwarte kraam koopt, sta dan niet met je goederen bij een Paarse kraam stil; ze zullen het je kwalijk nemen en je misschien beledigen, of je in sommige gevallen aanvallen. Het omgekeerde geldt ook. Wat Wankhstad betreft, daar valt niets te beleven behalve naar de Wankh te staren, wat je met alle plezier kunt doen, want ze schijnen geen bezwaar te hebben. Goed beschouwd is het een saaie haven, met weinig vertier aan wal.'


  De Vargaz voer kalm langszij een kade waarop een klein paars vaantje wapperde. 'Op mijn vorige bezoek heb ik met Paars gewerkt,' zei de kapitein tegen Reith die naar het voordek was gekomen. 'Ze hebben mij goed bediend voor een redelijke prijs; ik zie geen reden om te veranderen.'


  De Vargaz werd afgemeerd door Paarse dokwerkers; mannen met ronde gezichten en hoofden, en een pruimkleurige tint over hun huid. Van het aangrenzende Zwarte dok keken Zwarten met ontoeschietelijke vijandigheid toe. Wat het gelaat betrof leken zij op de Paarsen, maar hun grijze huid was eigenaardig zwart gevlekt.


  'Niemand kent de oorzaak,' merkte de kapitein op over het kleurverschil. 'Dezelfde moeder kan een Paars kind en een Zwart produceren. Sommigen geven de schuld aan het dieet; anderen aan kruiden; anderen stellen dat een ziekte de kleurklier in het ei van de moeder aantast. Maar Zwart en Paars worden ze geboren; en ieder noemt de ander een paria. Als Zwart en Paars paren is de verbintenis steriel, of dat zegt men. Het denkbeeld vervult beide rassen met afschuw; zij zouden net zo graag met nachthonden paren.'


  'Wat de Dirdirman aangaat,' vroeg Reith, 'is er een kans dat hij lastig gevallen wordt?'


  'Bah. De Wankh besteden geen aandacht aan zulke nietigheden. De Blauwe Chasch staan bekend om hun sadistische boosaardigheid. De strengheden van de Dirdir zijn niet te voorspellen. Maar in mijn ervaring zijn de Wankh het meest onverschillige en gereserveerde volk van Tschai, en ze bemoeien zich zelden met mensen. Misschien bedrijven ze hun kwaad in het geniep zoals de Pnume; niemand weet het. De Wankhmensen zijn weer anders, koud als geesten, en het is niet verstandig hen te dwarsbomen. Kom, wij liggen vast. Ga je aan wal? Denk aan mijn waarschuwingen; Ao Hidis is een wrede stad. Negeer zowel Zwart als Paars; spreek met niemand; bemoei je nergens mee. De vorige keer raakte ik een zeeman kwijt die een sjaal kocht in een Zwarte winkel, en toen wijn dronk aan een Paars kraampje. Hij wankelde aan boord terwijl het schuim uit zijn neus kwam.'


  Anacho besloot aan boord van de Vargaz te blijven. Reith ging met Traz aan wal. Toen ze de haven hadden overgestoken stonden ze in een brede straat die geplaveid was met platen micaleisteen. Aan beide zijden stonden ruw gebouwde huizen van steen en hout, omgeven door afval. Een paar motorvoertuigen van een type dat Reith niet eerder had gezien bewogen door de straat. Reith veronderstelde dat ze van Wankhs fabricaat waren.


  Verderop langs de kust naar het noorden rezen de torens van de Wankh omhoog. In deze richting lag ook de ruimtehaven.


  Er scheen geen openbaar vervoer te zijn; Reith en Traz gingen te voet op weg. De hutten maakten plaats voor iets deftigere woonverblijven, en toen kwamen ze op een plein dat aan alle kanten werd omringd door winkels en kraampjes. De helft van de mensen was Zwart, de andere helft Paars. Geen sloeg acht op de ander. Zwarten beklantten Zwarten; Paarse winkels en kramen bedienden Paarsen. Zwarten en Paarsen drongen langs elkaar heen, zonder verontschuldiging of elkaars aanwezigheid te erkennen. Afschuw hing als een stank in de lucht.


  Reith en Traz staken het plein over, gingen verder naar het noorden langs een met beton geplaveide weg, en kwamen weldra aan een omheining van hoge glazen staven die de ruimtehaven omringde. Reith stond stil, onderzocht de stand van zaken.


  Ik ben geen dief van nature,' vertelde hij Traz, 'maar kijk eens naar die kleine ruimteboot! Die zou ik graag van zijn huidige eigenaar afnemen.'


  'Het is een Wankhboot,' merkte Traz pessimistisch op. 'Je zou niet weten hoe je hem moest bedienen.'


  Reith knikte. 'Dat is waar. Maar als ik tijd had - een week of zo - kon ik het leren. Ruimtevaartuigen hebben noodzakelijke overeenkomsten.'


  'Denk eens praktisch!' vermaande Traz hem.


  Reith verborg een grijns. Bij tijd en wijle verviel Traz in de strenge persoonlijkheid van Onmale, het bijna levende embleem dat Traz ten tijde van hun eerste ontmoeting had gedragen. Traz schudde twijfelend zijn hoofd. 'Worden waardevolle voertuigen onbeheerd achtergelaten, klaar om naar de hemel te vliegen? Onwaarschijnlijk!'


  'Er schijnt niemand aan boord van het kleine schip te zijn,' betoogde Reith. 'Zelfs de vrachtschepen lijken leeg. Waarom zou er toezicht moeten zijn? Wie zou ze willen stelen, behalve iemand als ik?'


  'En als je het klaarspeelde het schip binnen te gaan?' vroeg Traz. 'Voordat je begrijpt hoe je de machinerie moet bedienen word je gevonden en gedood.'


  'Het lijdt geen twijfel dat het een riskante onderneming is,' gaf Reith toe.


  Ze gingen terug naar de haven, en de Vargaz, toen ze weer aan boord waren, leek een gezegend oord van gewoonheid. De hele nacht lang werd er lading ontscheept en ingenomen.


  's Morgens met alle passagiers en bemanningsleden aan boord, gooide de Vargaz de landvasten los, hees de zeilen en gleed terug naar de Draschade Oceaan.


  De Vargaz zeilde noordwaarts onder de kale kust van Kachan. De eerste verschenen er vooruit een tiental Wankhtorens, die langsgleden en in de nevel werden achtergelaten. Op de tweede dag voer de Vargaz langs drie grote fjorden. Uit de laatste schoot een motorsloep naar buiten, met achter zich een ziedend kielzog. De kapitein beval twee mannen onmiddellijk het plofkanon te bemannen. De sloep sneed door de golfruggen en passeerde de kog achterlangs. Meteen wendde de kapitein de steven zodat het kanon weer gericht was. De sloep zwenkte af en voer de zee op, terwijl het gejouw en gehoon van de mannen aan boord zwak over het water kwam.


  Een week later kwam Dragan, het eerste van de Wolkeneilanden, over bakboord in het zicht. De volgende dag liep het schip Wyness binnen; hier gingen Palo Barba, zijn echtgenote en zijn oranjeharige dochters van boord. Traz keek ze weemoedig na.


  Edwe draaide zich om en wuifde; toen was het gezin uit het gezicht, verloren tussen de gele zijden en witte linnen mantels van de menigte op de kade.


  Twee dagen bleef de kog in Wyness liggen, ontscheepte lading, nam proviand aan boord en werd met nieuwe zeilen uitgerust; toen werden de touwen losgegooid en het schip stak in zee.


  Met een stevige westelijke wind joeg de Vargaz door de golfslag van de Parapan. Een dag ging voorbij, en een nacht en weer een dag, en de stemming aan boord werd onzeker, terwijl alle hens naar het oosten keken en de vage vorm van Charchan probeerden te ontdekken. De avond viel; de zon zonk in een droeve chaos van bruin en grijs en somber oranje.


  Het avondmaal bestond uit een schotel gedroogd fruit en ingemaakte vis, die niemand at, daar iedereen liever bij de reling stond. De nacht naderde; de wind nam af; een voor een trokken de passagiers zich terug in hun hutten. Reith bleef aan dek, peinsde over de bijzonderheden van zijn leven. De tijd verstreek. Vanaf het achterdek klonk een gegrom van orders; de ra van het grootzeil kraakte omlaag langs de mast en de Vargaz verloor vaart. Reith ging terug naar de reling. Door de duisternis schitterde een reeks verafgelegen lichten: de kust van Cath.
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  De dageraad onthulde een laagliggende kust, zwart tegen de sepia hemel. In de ochtendbries werd het grootzeil bijgezet; de Vargaz voer de haven van Vervodei binnen.


  Toen de zon opging onthulde hij het aanzicht van de slapende stad. In het noorden keken hoge, kale gebouwen over de haven uit, in het zuiden lagen kaden en pakhuizen.


  De Vargaz liet het anker vallen; de zeilen ratelden langs de mast omlaag. Een pinas roeide met lijnen naar het schip toe en boegseerde de Vargaz achteruit op de wal aan. Havenbeambten kwamen aan boord, overlegden met de kapitein, wisselden groeten met Dordolio en vertrokken. De reis was ten einde.


  Reith wenste de kapitein goedendag en ging met Traz en Anacho aan land. Toen zij op de kade stonden naderde Dordolio. Hij sprak hooghartig: 'Ik neem nu afscheid van jullie, aangezien ik direct naar Settra vertrek.'


  Behoedzaam en zich afvragend wat Dordolio's beweegredenen waren, vroeg Reith: 'Het Blauwe Jade Paleis is in Settra?'


  Ja, natuurlijk.' Dordolio trok aan zijn snor. 'Je hoeft je in dit opzicht niet in te spannen: ik zal al het noodzakelijke nieuws aan de Heer van Blauwe Jade overbrengen.'


  'Toch is er veel dat je niet weet,' zei Reith. 'Eigenlijk bijna alles.'


  'Jouw inlichtingen zullen weinig troost bieden,' zei Dordolio stijf.


  'Misschien niet. Maar hij zal er toch zeker belang in stellen.'


  Dordolio schudde in droeve ergernis het hoofd. 'De hovaardij! Je weet niets van de ceremoniën! Verwacht je eenvoudigweg naar de Heer toe te lopen en je verhaal er uit te flappen? Lompheid. En je kleren: ontoepasselijk! Om niets te zeggen van de marmerachtige Dirdirman en de nomadenjongen.'


  'We moeten vertrouwen op de hoffelijkheid en verdraagzaamheid van de Heer van Blauwe Jade,' zei Reith.


  'Bah,' mompelde Dordolio. 'Jij hebt geen schaamte.' Maar hij talmde nog, fronste terwijl hij door de straat keek. Hij zei: 'Je bent dus beslist van plan Settra te bezoeken?'


  'Ja, natuurlijk.'


  'Neem mijn raad aan. Neem vannacht je intrek in een van de plaatselijke herbergen - de Dulvan daarginds is geschikt - bezoek dan morgen of de volgende dag een fatsoenlijk kleermaker en vertrouw je aan zijn handen toe. Kom dan, passend gekleed, naar Settra. De Reizigers Herberg aan het Ovaal zal je geschikte accommodatie verschaffen. Misschien wil je mij onder deze omstandigheden een dienst bewijzen. Ik schijn mijn fondsen niet meer te kunnen vinden, en je zou me verplichten door een lening van honderd sequijnen. zodat ik naar Settra kan gaan.'


  'Zeker,' zei Reith, 'maar laat ons allen samen naar Settra gaan.'


  Dordolio maakte een gemelijk gebaar. 'Ik heb haast. Je voorbereidingen zullen tijd kosten.'


  'Helemaal niet,' zei Reith. 'Wij zijn op dit moment gereed. Ga voor.'


  Dordolio nam Reith van top tot teen op met grote afkeer. 'Het minste wat ik kan doen, voor ons beider gemoedsrust, is je aan respectabele kleren helpen. Kom dan mee.' Hij ging langs de boulevard op weg naar het centrum van de stad. Reith, Traz en Anacho volgden. Traz ziedde van verontwaardiging. 'Waarom dulden wij zijn aanmatiging?'


  'De Yao zijn een wispelturig volk,' zei Anacho. 'Het is zinloos zich daardoor van streek te laten brengen.'


  Bij de havenwijk vandaan kreeg de stad een eigen karakter. Brede, wat strakke straten liepen tussen onversierde gebouwen van geglazuurde baksteen met steile daken van bruine dakpannen. Overal was een toestand van deftige bouwvalligheid merkbaar. De bedrijvigheid van Coad was afwezig; het weinige volk buitenshuis gedroeg zich met uiterst bescheiden terughoudendheid. Sommigen droegen ingewikkelde pakken, witte linnen hemden, gecompliceerd geknoopte en gestrikte dassen. Anderen, blijkbaar van mindere status, droegen wijde broeken in groen of bruingeel, jasjes en blouses in verschillende stemmige kleuren.


  Dordolio ging voor naar een grote winkel met een open gevel, waarin verscheidene tientallen mannen en vrouwen kledingstukken zaten te naaien. Met een gebaar naar de drie die hem volgden betrad Dordolio de winkel. Reith, Traz en Anacho gingen binnen en wachtten terwijl Dordolio krachtig met de kale, oude eigenaar sprak.


  Dordolio kwam met Reith overleggen. 'Ik heb beschreven wat jullie nodig hebben. De kledinghandelaar zal je vanuit zijn voorraad tegen lage kosten voorzien.'


  Drie bleke jongelieden verschenen met rekken confectiekleding die ze voor zich uit rolden. De eigenaar deed een snelle keuze, en legde de artikelen voor Reith, Traz en Anacho neer. 'Ik geloof dat deze de heren zullen passen. Als u zich direct wilt verkleden, de kleedkamers zijn vlakbij.'


  Reith onderzocht de kledingstukken kritisch. De stof leek enigszins grof; de kleuren wat fel. Reith keek Anacho even aan, wiens nadenkende glimlach zijn eigen veronderstellingen versterkten. Tegen Dordolio zei Reith: 'Je eigen kleren zijn ook tamelijk versleten. Waarom probeer je dit pak niet?'


  Dordolio trad met hoog opgetrokken wenkbrauwen achteruit. 'Ik ben tevreden met wat ik draag.'


  Reith legde de kleren neer. 'Deze zijn niet geschikt,' zei hij de winkelier. 'Laat me uw catalogus zien, of waar u ook mee werkt.'


  'Zoals u wenst, meneer.'


  Reith bladerde een stuk of honderd kleurenschetsen door, terwijl Anacho ernstig toekeek. Hij wees op een conservatief gesneden donkerblauw pak. 'Wat zeggen jullie hiervan?'


  Dordolio maakte een ongeduldig geluid. 'De kleren die een groenteplanter naar een intieme begrafenis zou dragen.'


  Reith duidde een ander pak aan. 'En dit?'


  'Nog minder toepasselijk: de ongedwongen kleren van een bejaarde filosoof op zijn landgoed.'


  'Hm. Welaan dan,' zei Reith tot de winkelier. 'Laat mij de kleren zien die een ietwat jongere filosoof van feilloos goede smaak tijdens een terloops bezoek aan de stad zou dragen.'


  Dordolio snoof. Hij wilde iets zeggen maar bedacht zich en wendde zich af. De kledinghandelaar gaf orders aan zijn assistenten. Reith bekeek Anacho met een schattende frons. 'Voor deze heer het reiskostuum van een hoogwaardigheidsbekleder van hoge kaste.' En voor Traz: 'De ongedwongen kleren van een jonge heer van standing.'


  Nieuwe kleren verschenen, opvallend verschillend van die, welke door Dordolio waren besteld. De drie verkleedden zich; de handelaar bracht kleine veranderingen aan terwijl Dordolio terzijde aan zijn snor stond te trekken. Tenslotte kon hij zich niet langer inhouden en maakte een opmerking. 'Prachtige gewaden, natuurlijk. Maar zijn ze toepasselijk? Jullie zullen de mensen verwarren als je gedrag je verschijning logenstraft.'


  Anacho sprak minachtend: 'Wij jij dat we Settra bezoeken, gekleed als boerenkinkels? De kleren die jij hebt uitgezocht waren nauwelijks flatteus.'


  'Wat maakt het uit?' riep Dordolio met onbeschaamde stem. 'Een voortvluchtige Dirdirman, een nomadenjongen, een raadselachtig persoon zonder weerga: is het niet absurd dergelijke mensen uit te dossen in de kleren van edellieden?'


  Reith lachte; Anacho deed zijn vingers fladderen; Traz wierp Dordolio een blik van grenzeloze afkeer toe. Reith voldeed de rekening.


  'Kom aan,' mompelde Dordolio, 'naar de luchthaven. Aangezien je het beste verlangt, zullen we een luchtwagen huren.'


  'Niet zo snel,' zei Reith. 'Zoals gewoonlijk misreken je je. Er is vast wel een andere, minder opzichtige manier om Settra te bereiken.'


  'Uiteraard,' hoonde Dordolio. 'Maar mensen die zich als heren kleden moeten als heren handelen.'


  'Wij zijn bescheiden heren,' zei Reith. Hij sprak de handelaar aan. 'Hoe reist u gewoonlijk naar Settra?'


  'Ik ben een man van weinig aanzien of "plaats" [5]; ik rijd met de openbare wielbaan.'


  Reith keerde zich weer naar Dordolio. 'Als jij met een privéluchtwagen wilt reizen, is dit het ogenblik dat we afscheid nemen.'


  'Met blijdschap; als je mij vijfhonderd sequijnen wilt voorschieten.'


  Reith schudde zijn hoofd. 'Ik denk er niet over.'


  'Dan moet ook ik met de wielbaan reizen.'


  Terwijl ze de straat opliepen werd Dordolio wat hartelijker. 'Je zult ondervinden dat de Yao grote waarde hechten aan het consequente, en aan harmonie van de eigenschappen. Jullie zijn gekleed als personen van kwaliteit, ongetwijfeld zullen jullie je in overeenstemming gedragen. De zaken regelen zich vanzelf.'


  Bij het wielbaanstation bestelde Dordolio eersteklas passage bij de bediende; korte tijd later rolde er een lange wagen voor het perron. Hij reed op twee grote wielen over een wigvormige, betonnen sleuf. De vier betraden een coupé en namen plaats op rode, pluchen stoelen. Met een schok verliet de wagen knarsend het station en rolde het platteland van Cath in.


  Reith vond de wagen boeiend en een beetje raadselachtig. De motoren waren klein, krachtig, van een hoogwaardig ontwerp; waarom was de wagen zelf zo lomp gebouwd? De wielen - als de wagen zijn topsnelheid bereikte, misschien honderdtien kilometer per uur - bewogen op luchtkussens, soms zacht als fluweel, totdat de wielen over naden in de sleuf reden en de wagen verschrikkelijk schokte en trilde. De Yao, peinsde Reith, schenen goede theoretici te zijn, maar slechte technici.


  De wagen rommelde over een oude, in cultuur gebrachte landstreek, beschaafder dan al wat Reith reeds op Tschai had gezien. Er hing een nevel in de lucht die het zonlicht een antiek geel tintte; de schaduwen waren zwarter dan zwart. De wagen rolde wouden in en uit, langs boomgaarden van knoestige bomen met zwarte bladeren, voorbij parken en landhuizen, vervallen stenen muren, dorpen waarvan maar de helft van de huizen bewoond scheen. Toen hij een hoog gelegen heide had beklommen zette de wagen koers naar het oosten over moerassen en aan de oppervlakte tredend rottend kalksteen. Er was geen menselijk wezen te bekennen, hoewel Reith in de verte kasteelruïnes dacht te zien.


  'Geestenland,' zei Dordolio. 'Dit is de heide van Audan; heb je ervan gehoord?'


  'Nooit,' zei Reith.


  'Een troosteloze streek, zoals je kunt zien. Verblijfplaats van vogelvrijverklaarden, zelfs af en toe een Phung. Na het donker blaffen hier de nachthonden…'


  De wielwagen rolde de heide van Audan af, en een betoverende landstreek binnen. Overal waren vijvers en waterlopen, waarboven geweldige zwarte, bruine en roestkleurige bomen oprezen. Op kleine eilanden stonden hoge huizen met steile gevelspitsen en ingewikkelde balkons. Dordolio wees naar het oosten. 'Zie je ginds het grote gebouw voor het woud? Goud en Cornalijn: het paleis waarmee ik ben verbonden. Daar achter - maar dat kun je niet zien - ligt Halmeur, een buitenwijk van Settra.'


  De wagen doorkruiste een bos en kwam er uit in een streek met verspreid liggende boerenplaatsen, waarachter de koepels en torens van Settra zich tegen de hemel aftekenden. Een paar minuten later reed de wagen een station binnen en rolde tot stilstand. De passagiers stapten uit en liepen naar een terras.


  Hier zei Dordolio: 'Nu moet ik jullie verlaten. Aan de overkant van het Ovaal zul je de Reizigers Herberg aantreffen die ik je aanbeveel, en waar ik een boodschapper heen zal sturen met het bedrag van mijn schuld.' Hij hield even op en schraapte zijn keel. 'Als een gril van het lot ons in een andere omgeving tezamen brengt - bijvoorbeeld, je hebt blijk gegeven van een ietwat onrealistisch streven kennis te maken met de Heer van Blauwe Jade - zou het voor ons beiden van nut kunnen zijn als we elkaar niet zouden herkennen.'


  'Ik kan geen enkele reden bedenken waarom ik dat zou willen doen,' zei Reith beleefd.


  Dordolio keek hem scherp aan, groette toen formeel. 'Ik wens je veel geluk.' Hij liep weg over het plein. Zijn schreden werden langer onder het lopen.


  Tegen Traz en Anacho zei Reith: 'Jullie twee gaan naar de Reizigers Herberg, kamers bespreken. Ik ga naar het Blauwe Jade Paleis. Met een beetje geluk kom ik er nog voor Dordolio aan, die een eigenaardige haast schijnt te hebben.'


  Hij liep naar een rij gemotoriseerde driewielers, klom aan boord van de eerste in de rij. 'Het Blauwe Jade Paleis, spoorslags,' zei hij tegen de bestuurder. Het mechanisme snelde naar het zuiden, langs gebouwen van geglazuurde baksteen en doffe glazen ruiten, toen een wijk met kleine houten huisjes binnen, toen langs een grote openluchtmarkt, een tafereel dat even levendig en veelkleurig was als elk ander dat Reith in Cath had opgemerkt. Het motorrijtuigje sloeg af, stak voorzichtig een oude, stenen brug over, en reed door een poort in een stenen muur een groot rond plein op. Rond de omtrek stonden kramen, voor het grootste deel niet in gebruik en zonder goederen. In het midden leidde een korte helling omhoog naar een cirkelvormig platform. Aan de achterkant hiervan rees een met zitplaatsen bezette stellage op. Het voorste deel van het platform werd ingenomen door een rechthoekig geraamte, welks afmetingen Reith ziekelijk suggestief vond.


  'Wat is dit?' vroeg hij de bestuurder, die hem een lichtelijk verwonderde blik schonk.


  'De Cirkel, het terrein voor de Pathetische communie, zoals u kunt zien. Bent u niet bekend in Settra?'


  'Nee.'


  De bestuurder raadpleegde een geel kartonnen rooster. 'Het volgende evenement is op Ivensdag. Dan komt er een negentien-treffer zijn afschuwelijke wanhoop ophelderen. Negentien! De meeste sinds de tweeëntwintig van Heer Wis van Agaat Kristal.'


  'Je bedoelt dat hij er negentien heeft gedood?'


  'Natuurlijk; wat anders? Vier ervan waren kinderen, maar toch is het nog een prestatie, in deze dagen dat de mensen op hun hoede zijn voor awaile. Heel Settra komt naar de boetedoening. Als u nog in de stad bent kunt u nauwelijks meer doen voor het verrijken van uw ziel.'


  'Waarschijnlijk ja. Hoe ver nog naar het Blauwe Jade Paleis?'


  'Dalmere door en dan zijn we er bijna.'


  'Ik heb haast,' zei Reith. 'Zo snel mogelijk.'


  'Natuurlijk meneer, maar als ik een ongeluk maak of iemand verwond, zal ik buitengewone schaamte voelen, zodat mijn ziel ziek wordt, en ik zou niet graag mistroostigheid riskeren.'


  'Begrijpelijk.'


  Het motorrijtuigje ijlde langs een brede boulevard, zigzagde telkens om de gaten in de weg te ontwijken. Enorme bomen met zwarte stammen en bruin en violetgroen gebladerte hingen over de weg. Aan beide kanten lagen buitenhuizen van de meest buitengewone architectuur. De bestuurder wees: 'Ginds op de heuvel: het Blauwe Jade Paleis. Aan welke ingang geeft u de voorkeur, meneer?' Hij nam Reith kritisch op.


  'Rij naar de voorkant,' zei Reith. 'Waar anders?'


  'Zoals u beveelt, heer. Hoewel de meeste voorkanters niet in driewielige motorfietsen arriveren.'


  Het voertuig rolde over de oprijlaan en hield stil onder een porte cochère. Nadat hij de rit had betaald stapte Reith uit op een zijden loper die onder zijn voeten werd gelegd door een tweetal buigende lakeien. Reith schreed monter door een open boog in een met spiegels gelambrizeerde kamer. Talloze kristallen prisma's hingen aan zilveren kettinkjes te klingelen. Een majordomus in roodbruin fluwelen livrei boog diep. 'Mijn heer is thuis. Wilt u rusten of een hartversterking gebruiken, hoewel mijn Heer Cizante met ongeduld het voorrecht u te begroeten verbeidt.'


  'Ik zal hem onmiddellijk ontmoeten; ik ben Adam Reith.'


  'Heer van welk rijk?'


  'Zeg Heer Cizante dat ik belangrijke inlichtingen breng.'


  De majordomus keek Reith onzeker aan. Zijn gezicht toonde achtereenvolgens een tiental subtiele emoties. Reith begreep dat hij nu al tegen de etiquette had gezondigd. Geeft niet, dacht hij, de Heer van Blauwe Jade zal toegeeflijkheid moeten tonen.


  De majordomus gebaarde, iets minder onderdanig dan tevoren. 'Wees zo goed mij te volgen.'


  Reith werd naar een kleine binnenplaats gebracht met een murmelende waterval van lichtgevende groene vloeistof.


  Er verstreken twee minuten. Toen verscheen er een jongeman in groene kniebroek en een elegant vest. Zijn gezicht was wasbleek, alsof hij nooit zonlicht zag; zijn ogen stonden somber en peinzend; zijn haar, onder een ruime vierhoekige baret van zachtgroen fluweel, was gitzwart: een alleszins knappe man, die er op de een of andere buitengewone manier in slaagde zowel incapabel als bekwaam te lijken. Hij onderzocht Reith met kritische belangstelling, en sprak met droge stem: 'Meneer, u beweert informatie te hebben voor de Heer van Blauwe Jade?'


  'Ja. Bent u hem?'


  'Ik ben zijn secretaris. U kunt uw informatie in alle vertrouwen aan mij overbrengen.'


  'Ik heb nieuws met betrekking tot het lot van zijn dochter,' zei Reith. 'Ik geef er de voorkeur aan rechtstreeks met de Heer van Blauwe Jade te spreken.'


  De secretaris maakte een eigenaardig geaffecteerd gebaar en verdween. Hij kwam weldra terug. 'Uw naam, meneer?'


  'Adam Reith.'


  'Volgt u mij, als u wilt.'


  Hij nam Reith mee naar een betimmerde kamer, die in een bruinachtige ivoren kleur was geschilderd, en die door een tiental lichtgevende prisma's werd verlicht. Aan de verste zijde stond een broze, fronsende man, gekleed in een buitensporig achtdelig kostuum van zwarte en violette zijde. Zijn gezicht was rond, donker haar hing in een verwarde lok over zijn voorhoofd; zijn ogen waren donker en stonden ver uit elkaar, en hij had de neiging van opzij te gluren. Het gezicht, dacht Reith, van een terughoudend, achterdochtig man. Hij bestudeerde Reith met opeengeklemde lippen.


  'Heer Cizante,' zei de secretaris, 'ik breng u heer Adam Reith, tot nu toe onbekend, die, bij toeval langskomend, verheugd vernam dat u in de omgeving verkeerde.'


  Er volgde een afwachtende stilte. Reith begreep dat de omstandigheden een ritueel antwoord verlangden. Hij zei: 'Ik ben vanzelfsprekend verheugd Heer Cizante thuis te treffen. Ik ben zojuist uit Kotan aangekomen.'


  Cizantes mond verstrakte, en Reith wist dat hij weer een onelegante opmerking had gemaakt.


  Cizante sprak met besliste stem: 'Waarlijk. U heeft nieuws over Vrouwe Shar Zarin?'


  Dit was de hofnaam van de Bloem. Reith reageerde met een even koele stem als Cizante. 'Ja. Ik kan u een gedetailleerd verslag geven van haar ervaringen en haar ongelukkige dood.'


  De Heer van Blauwe Jade keek naar het plafond en sprak zonder zijn blik te laten zakken. 'U komt blijkbaar de beloning opeisen?'


  De majordomus kwam de kamer binnen, fluisterde tegen de sekretaris, die bescheiden tegen Heer Cizante mompelde.


  'Eigenaardig!' verklaarde Cizante. 'Een van de telgen van Goud en Cornalijn, een zekere Dordolio, komt eveneens de beloning opeisen.'


  'Stuur hem weg,' zei Reith. 'Zijn kennis van de zaak is oppervlakkig, zoals u zult vernemen.'


  'Mijn dochter is dood?'


  'Het spijt me te zeggen dat zij zich heeft verdronken, na een aanval van psychische malaise.'


  Heer Cizantes wenkbrauwen rezen hoger dan tevoren. 'Zij gaf zich over aan awaile?


  'Dat veronderstel ik.'


  'Wanneer en waar heeft dit plaatsgevonden?'


  'Drie weken geleden, aan boord van de kog Vargaz, halverwege de Draschade.'


  Heer Cizante liet zich in een stoel zakken. Reith wachtte op een uitnodiging hetzelfde te doen, maar het leek hem beter niet uit zichzelf te gaan zitten. Heer Cizante sprak met een droge stem: 'Blijkbaar had ze diepe vernedering ondergaan.'


  'Dat kan ik niet zeggen. Ik hielp haar ontsnappen aan de Priesteressen van het Vrouwelijk Mysterie; daarna was zij veilig en onder mijn bescherming. Ze verlangde ernaar naar Cath terug te keren en drong erop aan dat ik haar vergezelde. Zij verzekerde mij van uw vriendschap en dankbaarheid. Maar zodra we in oostelijke richting koers zetten werd ze somber en, zoals ik zei, halverwege de Draschade sprong ze overboord.'


  Terwijl Reith sprak had het gezicht van Cizante gedeelten van verschillende emoties meer of minder heftig ondergaan.


  Dus nu,' zei hij op afgebeten toon, 'met mijn dochter dood, na gebeurtenissen die ik mij liever niet voorstel, komt u haastig hier heen om de beloning op te eisen.'


  Koud zei Reith: 'Ik wist toen, en weet nu, niets van deze "beloning". Ik ben om verschillende redenen naar Cath gekomen, waarvan de minst belangrijke was u van mijn bestaan op de hoogte stellen. Ik merk dat u een afkeer heeft van wat ik als beschaafde maatstaven van hoffelijkheid beschouw en ik zal nu gaan.' Reith knikte kortaf en liep naar de deur. Hij draaide zich om. 'Als u verdere details over uw dochter wenst te vernemen, raadpleeg dan Dordolio, die wij aan lager wal geraakt aantroffen in Coad.'


  Reith verliet de kamer. Cizantes sissende gemompel bereikte zijn oren: 'U bent een lompe kerel.'


  In de hal wachtte de majordomus, die Reith met een uiterst zwakke glimlach begroette. Hij duidde op een tamelijk schemerige, rood en blauw geverfde gang. 'Deze kant op, meneer.'


  Reith sloeg geen acht op hem. Hij liep door naar de grote foyer en vertrok via de weg waarlangs hij was gekomen.
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  Reith liep terug naar het Ovaal, en peinsde over de stad Settra en de eigenaardige aard van zijn mensen. Hij was wel gedwongen toe te geven dat het plan een kleine ruimteboot te bouwen, iets wat in het verre Pera tenminste uitvoerbaar had geleken, nu ondoenlijk scheen. Hij had van de Heer van Blauwe Jade dankbaarheid en vriendschap verwacht; hij had vijandigheid ondervonden. Wat de technische vaardigheden van de Yao betrof was hij geneigd tot pessimisme, en hij begon de voertuigen die door de straat kwamen te taxeren. Ze leken bevredigend te functioneren, hoewel ze de indruk wekten dat in de geest van de ontwerper flair en elegantie voorop hadden gestaan, eerder dan doelmatigheid. De energie werd onttrokken aan de alomtegenwoordige krachtbronnen die door de Dirdir werden geproduceerd; de koppeling was niet geheel geruisloos; een aanwijzing, overwoog Reith, van onverschillige of onbekwame machinebouw. Geen twee waren gelijk; elk leek afzonderlijk geconstrueerd.


  Reith dacht erover na dat de technologie van de Yao vrijwel zeker onvoldoende was voor zijn doeleinden. Zonder toegang tot standaardonderdelen, genormaliseerde toleranties, geïntegreerde schakelingen, structurele vormen, computers, Fourierontleders, macro-gauss generatoren, duizend andere instrumenten, gereedschappen, maten en normen, en niet te vergeten knap en toegewijd technisch personeel, werd het bouwen van zelfs de meest primitieve ruimteboot een kolossale taak - onmogelijk, in een enkel mensenleven…


  Hij kwam bij een klein, cirkelvormig park, in de schaduw gelegen onder hoge psilla's met ruige zwarte bast en bladeren van roodbruin papier. In het midden verhief zich een massief monument. Een twaalftal mannelijke gestalten, elk met een instrument of gereedschap, danste met verschrikkelijke rituele bevalligheid rond een vrouwelijke gedaante, die met de armen hoog opgeheven stond, en wier omhooggekeerd gelaat door de een of andere overweldigende emotie was verwrongen. Reith kon haar uitdrukking niet thuisbrengen. Verrukking? Zielsangst? Smart? Gelukzaligheid? Wat ook het geval was, het monument was verontrustend, en knaagde aan een donker hoekje van zijn geest als een muis in het houtwerk. Het gedenkteken leek heel oud - duizenden jaren? Reith was er niet zeker van.


  Een klein meisje en een wat jongere jongen kwamen langs. Eerst stonden ze even stil om Reith te bekijken; toen richtten zij geboeid hun aandacht op de glijdende gestalten en hun griezelige instrumenten. Reith, somber gestemd, vervolgde zijn weg en bereikte weldra de Reizigers Herberg. Traz noch de Dirdirman waren aanwezig. Ze hadden echter wel logies gehuurd: een suite van vier kamers die op het Ovaal uitkeken.


  Reith baadde en verschoonde zijn ondergoed. Toen hij naar beneden naar de foyer ging had de schemering het Ovaal bereikt, dat nu werd verlicht door een ring van grote lichtgevende bollen in een menigte pastelkleuren. Traz en Anacho verschenen aan de andere zijde van het Ovaal. Reith sloeg ze gade met een wrange grijns. In de grond van de zaak waren ze elkaar vreemd, zoals kat en hond; toch, als de omstandigheden hen samenbrachten gedroegen zij zich met behoedzame kameraadschap.


  Anacho en Traz, bleek het, waren toevallig in een wijk aangeland die bekend stond als 'de Maliebaan' waar ridders zaken van eer beslechtten. In de loop van de middag hadden de twee drie partijen gezien: toestanden waarbij bijna geen bloed vloeide, meldde Traz met minachtend gesnuif.


  'De ceremonies putten hun energie uit,' zei Anacho. 'Na het aanspreken en de overdreven manieren is er weinig tijd voor vechten.'


  'De Yao zijn in ieder geval eigenaardiger dan de Dirdirmensen,' zei Reith.


  'Ha ha! Dat betwist ik! Jij kent een enkele Dirdirman. Ik kan je er duizend laten zien en je totaal in de war brengen. Maar kom; de eetzaal is om de hoek. Al is de rest het dan verder niet, de cuisine van de Yao is bevredigend.'


  De drie aten in een met wandtapijten behangen, brede zaal. Zoals gewoonlijk kon Reith niet thuisbrengen wat hij at, en stelde er geen prijs op het te weten. Er was een gele bouillon, lichtelijk zoet, met drijvende plakjes ingemaakte bast; plakken bleek vlees belegd met laagjes bloembladeren; koeken met muskus en harssmaak; zwarte bessen met een moerassmaak; heldere witte wijn die de mond deed tintelen.


  In een aangrenzend wijnhuis namen de drie na tafel een borrel. De klandizie omvatte veel niet-Yao volk, dat het gebouw als plaats van samenkomst scheen te gebruiken. Een daarvan, een lange oude man met een leren muts, iets aangeschoten, tuurde Reith in het gezicht. 'Maar ik heb echt ongelijk. Ik dacht dat je een Vect van Holangar was; toen vroeg ik mezelf: waar zijn zijn tangen? En ik zei: nee, het is gewoon weer een van de afwijkingen die de Reizigers Herberg binnensluipen om hun eigen soort eens te zien.'


  'Ik zou best graag mijn eigen soort eens zien,' zei Reith. 'Niets zou me meer verheugen.'


  'Ja, is dat dan niet het geval? Welk soort ben je dan? Ik weet niet welke naam bij je gezicht hoort.'


  'Een zwerver uit verre landen.'


  'Niet verder dan het mijne, en dat is de verre kust van Vord, waar Kaap Gruw de Schanizade tegenhoudt. Ik heb wat gezien, vertel ik je! Rooftochten naar Arkady! Gevechten met zeebewoners! Ik herinner me een keer toen we de bergen in gingen en de bandieten vernietigden… Ik was een jongeman toen, en een groot soldaat; nu zwoeg ik voor het gemak van de Yao, en verdien daar mee mijn eigen gemak, en het is niet zo'n hard leven.'


  'Dat lijkt me ook. Bent u een technicus?'


  'Niet zo iets groots. Ik inspecteer wielen op de wagenwerf.'


  'Er werken veel buitenlandse technici in Settra?'


  'Zeker. Cath is comfortabel genoeg, als je de kuren van de Yao over het hoofd kunt zien.'


  'En Wankhmensen? Werken er zulke in Settra?'


  'Werken? Nooit. Toen ik een tijd in Ao Zalil verbleef, oostelijk van het Falasmeer, zag ik hoe het ging. De Wankhmannen werken zelfs niet voor de Wankh; zij spannen zich al genoeg in met het uitspreken van de klanken van de Wankh. Hoewel ze de akkoorden gewoonlijk op merkwaardige instrumentjes spelen.'


  'Wie werkt er in de werkplaatsen van de Wankh? Zwarten en Paarsen?'


  'Bah! De een zou misschien worden gedwongen iets te hanteren dat de ander had aangeraakt. Lokharen uit het binnenland, die werken voornamelijk in de werkplaatsen. Tien of twintig jaar, of langer, zwoegen zij, dan keren ze als rijke mannen in hun dorpen terug. Wankhmannen aan het werk in de werkplaatsen? Wat een grap! Ze zijn even trots als de Onbevlekte Dirdirmensen! Ik zie hedenavond een Dirdirman naast je zitten.'


  'Ja, hij is mijn kameraad.'


  'Vreemd om een Dirdirman te zien die zich zo gewoon gedraagt!' verwonderde de oude man zich. 'Ik heb er pas drie gezien en allen behandelden mij als vuil.' Hij leegde zijn bokaal, zette hem met een klap neer. 'Nu moet ik vertrekken; ik wens allen goedenavond, de Dirdirman ook.'


  De oude man vertrok. Met bijna dezelfde zwaai van de deur betrad een bleke, zwartharige jongeman de herberg, onopvallend gekleed in donkerblauw laken. Ergens, dacht Reith, had hij deze jongeman gezien, en kortgeleden… Waar? De man liep langzaam, bijna verstrooid, door het looppad langs de muur. Hij ging naar de tapkast, waar hem een bokaal scherpe stroop werd ingeschonken. Toen hij zich omdraaide ontmoette zijn blik die van Reith. Hij knikte beleefd en na een korte aarzeling naderde hij. Reith herkende hem nu als de bleke jonge secretaris van Cizante.


  'Goedenavond,' zei de jongeman. 'Misschien herkent u mij? Ik ben Helsse van Isan, een verbondene' van Blauwe Jade. Ik geloof dat wij elkaar vandaag hebben ontmoet.'


  'Ik heb een paar woorden met uw meester gewisseld, dat is waar.'


  Helsse nipte aan zijn bokaal, grijnsde kieskeurig, zette de beker op de bar. 'Laten we naar een meer afgezonderde plaats gaan, waar we kunnen praten.'


  Reith sprak met Traz en Anacho, wendde zich toen weer tot Helsse. 'Ga voor.'


  Helsse blikte terloops naar de voordeur, maar verkoos door het restaurant weg te gaan. Toen ze vertrokken zag Reith dat er juist een man de herberg binnendrong, en wild door de zaal loerde: Dordolio.


  Helsse scheen het niet te merken. 'Dichtbij is een klein cabaret, niet overdreven deftig, maar voor ons gesprek goed genoeg.'


  Het cabaret was een zaal met laag plafond, verlicht door rode en blauwe lampen, met blauwgeschilderde hokjes langs de wanden. Op een platform zaten een aantal muzikanten, waarvan er twee kleine gongs en drums bespeelden, terwijl een mannelijk danser lenig heen en weer schreed. Helsse koos een hokje bij de deur uit, zo ver mogelijk bij de muzikanten vandaan. Ze gingen op blauwe kussens zitten. Helsse bestelde twee drachmen 'Wildbos smaak', die weldra naar hun tafel werden gebracht.


  De danser verdween, de muzikanten begonnen aan een nieuwe potpourri, met instrumenten die leken op hobo, fluit, cello en keteltrom. Reith luisterde een ogenblik, verbaasd over het klagelijk schrapen, het bonzen van de keteltrom, de plotselinge opgewonden trillers van de fluit.


  Helsse leunde attent voorover. 'U bent niet bekend met Yao muziek? Dat dacht ik reeds. Dit is een van de traditionele vormen: een klaaglied.'


  'Het kan inderdaad niet per ongeluk worden aangezien voor een vrolijke compositie.'


  'Een kwestie van graduele verschillen.' Helsse noemde vervolgens een serie muzikale vormen op, van afnemend optimisme. 'Ik wil niet beweren dat de Yao een streng volk zijn: u hoeft slechts een van de seizoenbals bij te wonen om dit naar waarde te kunnen beoordelen.'


  'Ik twijfel eraan of ik zal worden uitgenodigd,' zei Reith.


  Het orkest zette een nieuwe keuze in, een serie hartstochtelijke frases, die op verschillende ogenblikken door de instrumenten werden overgenomen, en eindigden in een wild, lang aangehouden vibreren. Door de een of andere de zintuigen kruisende prikkel dacht Reith aan het monument in het cirkelvormige park. 'De muziek draagt verband met uw ritueel van boetedoening?'


  Helsse glimlachte afwezig. 'Ik heb horen zeggen dat de geest van de Pathetische Communie de psyche van de Yao doordringt.'


  'Interessant.' Reith wachtte. Helsse had hem niet hier gebracht om over muziek te discussiëren.


  'Ik hoop dat de gebeurtenissen van deze middag u geen ongerief hebben bezorgd?' vroeg Helsse.


  'Geen enkel, buiten ergernis.'


  'U rekende niet op de beloning?'


  'Ik wist er niets van. Ik verwachtte normale hoffelijkheid, zeker. Mijn ontvangst door de heer Cizante schijnt achteraf bezien merkwaardig.'


  Helsse knikte wijs. 'Hij is een merkwaardig man. Maar nu bevindt hij zich in een lastige positie. Onmiddellijk na uw vertrek diende de ridder Dordolio zich aan, om u als indringer aan te klagen, en om de beloning voor zichzelf op te eisen. Om heel eerlijk te zijn, zo'n handelwijze, op de voorwaarden van Dordolio, zou de heer Cizante in verlegenheid brengen, als men alles in overweging neemt. U bent er misschien niet van op de hoogte dat de huizen van Blauwe Jade en Goud-Cornalijn rivalen zijn. Heer Cizante vermoedt dat Dordolio de beloning zou gebruiken om Blauwe Jade te vernederen, met gevolgen die niemand kan voorspellen.'


  Reith vroeg: 'Wat was nu precies de beloning die door Cizante was beloofd?'


  'De emotie deed hem zijn gewone terughoudendheid verliezen,' zei Helsse. 'Hij verklaarde: "Wie mijn dochter terugbrengt of mij zelfs maar nieuws van haar brengt, laat hem vragen en ik zal zijn wensen vervullen, zo goed als ik kan." Krasse taal, zoals u ziet, uitsluitend geuit voor de oren van Blauwe Jade, maar het nieuws verspreidde zich.'


  'Het schijnt,' zei Reith, 'dat ik Cizante een gunst verleen door zijn beloning te aanvaarden.'


  'Dat is waarvan wij ons willen vergewissen,' zei Helsse voorzichtig. 'Dordolio heeft een aantal grove uitspraken gedaan met betrekking tot u. Hij beweert dat u een bijgelovig barbaar bent die van plan is de "cultus" weer te doen herleven. Als u verlangde dat de heer Cizante zijn paleis in een tempel veranderde, en zich bij de "cultus" aansloot, zou hij heel wel Dordolio's voorwaarden kunnen verkiezen.'


  'Zelfs hoewel ik het eerst ten tonele verscheen?'


  'Dordolio beweert dat er bedrog in het spel is, en is razend. Maar dit alles terzijde, wat zou u van de heer Cizante verlangen, in het licht van de omstandigheden?'


  Reith dacht na. Ongelukkigerwijs kon. hij zich de trotse luxe van het weigeren niet permitteren. 'Ik weet het niet zeker. Ik kan wel enig onbevooroordeeld advies gebruiken, maar ik weet niet waar ik dat kan vinden.'


  'Probeer mij,' opperde Helsse.


  'U bent nauwelijks onbevooroordeeld.'


  'Veel meer aan u misschien denkt.'


  Reith onderzocht het bleke, knappe gezicht, de stille zwarte ogen. Helsse was een raadselachtig man, des te meer door zijn onpersoonlijkheid, hartelijk noch koel. Hij sprak ogenschijnlijk oprecht, maar zorgde dat geen onachtzaam of onwillekeurig teken zijn innerlijke toestand verraadde.


  Het orkest was uiteengegaan. Naar het platform kwam een enigszins zwaarlijvige man in een lange bruine mantel. Achter hem zat een vrouw met lang zwart haar op een luit te tokkelen. De man bracht een jammerend weeklagen voort: bijna-woorden die Reith niet kon begrijpen. 'Weer een traditionele melodie?' informeerde hij.


  Helsse haalde zijn schouders op. 'Een speciale manier van zingen. Het is niet helemaal zonder waarde. Als iedereen zich zo inspande zou er veel minder awaile zijn.'


  Reith luisterde. 'Oordeel mij hardvochtig, allen,' kreunde de zanger. 'Ik heb een verschrikkelijke misdaad begaan; het is vanwege mijn wanhoop.'


  'Zo op het oog,' zei Reith, 'lijkt het absurd met Cizantes secretaris te bespreken wat het grootste voordeel is dat ik van Heer Cizante kan behalen.'


  'Ah, maar uw grootste voordeel is niet noodgedwongen in het nadeel van heer Cizante,' zei Helsse. 'Met Dordolio ligt de zaak anders.'


  'Heer Cizante heeft mij geen grote hoffelijkheid betoond,' peinsde Reith. 'Ik ben er niet op gebrand hem een gunst te bewijzen. Aan de andere kant voel ik er niets voor Dordolio bij te staan, die mij een bijgelovige barbaar noemt.'


  'Heer Cizante was misschien geschrokken van uw berichten,' opperde Helsse. 'Wat de aantijging van Dordolio betreft, die is duidelijk onnauwkeurig, en hoeft niet langer in overweging te worden genomen.'


  Reith grinnikte. 'Dordolio kent mij al een maand; kunt u hem tegenspreken, op grond van de korte tijd die u mij kent?'


  Als hij gehoopt had Helsse uit het veld te slaan slaagde hij daar niet in. Diens glimlach was minzaam. 'Gewoonlijk zijn mijn beoordelingen correct.'


  'Veronderstel dat ik een aantal op het oog ongerijmde beweringen deed: dat Tschai plat is, dat de leerstellingen van de "cultus" correct zijn, dat de mens onderwater kan leven - wat zou er dan van uw mening worden?'


  Helsse dacht hier nuchter over na. 'Elk geval is anders. Als u mij vertelde dat Tschai plat is, zou ik mijn oordeel zeker herzien. Als u het geloof van de "cultus" beleed zou ik mijn beslissing opschorten en naar uw opmerkingen luisteren, want dit is een zaak waarover men van mening kan verschillen, en er bestaat geen bewijs, tenminste voor zover mij bekend. Als u volhield dat de mens onder water kan leven, zou ik misschien geneigd zijn de bewering als werkhypothese te aanvaarden. Tenslotte begeven de Pnume zich onder water, evenals de Wankh; waarom de mens niet, misschien met speciale uitrusting?'


  'Tschai is niet plat,' zei Reith. 'De mens is in staat korte tijden onder water te leven door kunstmatige kieuwen te gebruiken. Ik weet niets van de "cultus" of zijn leerstellingen.'


  Helsse nam kleine teugen van zijn beker essence. De zanger was vertrokken; er kwam nu een dansgroep naar voren. Mannen in zwarte beenkappen en mouwen, naakt van de bovenkant van de dij tot de ribbenkast. Reith staarde enkele ogenblikken geboeid, wendde toen zijn blik af.


  'Traditionele dansen,' legde Helsse uit, 'die verband houden met de Pathetische Communie. Dit is de "Inleidende Beweging van de Dienaren naar de Boeteling".'


  'De dienaren zijn folteraars?'


  'Zij zijn degenen die ruimte scheppen voor absolute boetedoening. Velen worden populaire helden vanwege hun hartstochtelijke technieken.' Helsse stond op. 'Kom. U heeft in ieder geval een milde belangstelling in de "cultus" laten doorschemeren. Toevallig weet ik waar hun ontmoetingsplaats is, niet ver hier vandaan. Als u belangstelling heeft zal ik u erheen brengen.'


  'Als het bezoek niet in strijd is met de wetten van Cath.'


  'Daar hoeft u niet bang voor te zijn. Cath kent geen wetten, alleen gebruiken, wat de Yao goed schijnt te bevallen.'


  'Eigenaardig,' zei Reith. 'Moorden is niet verboden?'


  'Het zondigt tegen het gebruik, tenminste onder bepaalde omstandigheden. De beroepsmoordenaars van het Gilde en de Dienstmaatschappij werken echter zonder verwijten van het publiek. In het algemeen doen de mensen van Cath wat ze willen, tot hun meerdere of mindere schande. Dus u kunt de "cultus" bezoeken en in het ongunstigste geval uitgescholden worden.'


  Reith stond op. 'Goed; ga voor.'


  Ze staken het Ovaal over, liepen door een kronkelende steeg naar een schemerige laan. De zonderlinge omtrekken van de huizen aan de overkant leunden tegen de hemel, waar Az en Braz beide zwierven. Helsse klopte op een deur die een bleek blauw licht uitstraalde. De twee mannen wachtten zwijgend. De deur opende op een kier; een gezicht met een lange neus tuurde naar buiten.


  'Bezoekers,' zei Helsse. 'Mogen we binnenkomen?'


  'Bent u lid? Ik moet u op de hoogte stellen dat hier het districtshoofdkwartier is van het Genootschap van de Reikhalzende Refluxieven.'


  'Wij zijn geen leden. Deze heer is een buitenlander die iets over de "cultus" wenst te vernemen.'


  'Hij is welkom en u ook, aangezien u niet bezorgd schijnt te zijn over "plaats".'


  'In het geheel niet.'


  'Wat u kenmerkt als de hoogste van de hoogsten of de laagste van de laagsten. Treedt dan binnen. Wij hebben weinig vermaak te bieden - overtuigingen, een paar theorieën, minder feiten.' De Refluxief schoof een gordijn opzij. 'Treedt binnen.'


  Helsse en Reith stapten een grote, lage kamer binnen. Aan de ene zijde, verloren in zoveel lege ruimte, zaten twee mannen en twee vrouwen thee uit ijzeren potten te drinken. De Refluxief maakte een deels onderdanig, deels cynisch gebaar. 'We zijn er; verlustig uw ogen aan de afschuwelijke "cultus". Heeft u ooit iets minder woests gezien?'


  'De "cultus",' zei Helsse, ietwat gewichtig, 'wordt veracht niet vanwege de aanblik van zijn vergaderzalen, maar vanwege zijn tergende veronderstellingen.'


  'Veronderstellingen, bah!' verkondigde de Refluxief met stuurse, klagende stem. 'De anderen vervolgen ons maar wat kennis aangaat zijn wij uitverkoren.'


  Reith vroeg: 'Wat weten jullie precies?'


  'Wij weten dat de mensen op Tschai vreemdelingen zijn.'


  'Hoe kunnen jullie dit weten?' vroeg Helsse. 'De geschiedenis van de mens vervaagt in de mist.'


  'Het is een intuïtieve Waarheid. Wij zijn er even zeker van dat op een dag de Menselijke Magiërs hun zaad terug naar Thuis zullen roepen! En dan: welk een vreugde! Thuis is een wereld van milddadigheid, met een lucht die de longen verblijdt, zoals de zoete wijn van Iphtal! Op Thuis zijn gouden bergen, bekroond met opalen en droomwouden! De dood is een vreemd ongeluk, niet het lot; alle mensen dwalen rond met vreugde en vrede als metgezel, met heerlijk voedsel overal voor het oprapen!'


  'Een verrukkelijk visioen,' zei Helsse, 'maar vindt u niet dat het enigszins op gissingen berust? Of beter, op gevestigd dogma?'


  'Dat is wel mogelijk,' gaf de koppige Refluxief te kennen. 'Toch is een dogma niet noodgedwongen een leugen. Dit zijn geopenbaarde waarheden, en ziedaar: de geopenbaarde beeltenis van Thuis!' Hij wees op een wereldglobe van een meter doorsnede, die op ooghoogte hing.


  Reith liep naar de globe om hem te onderzoeken, keek er uit verschillende hoeken tegen aan, om. te proberen de omtrek van een zee of een kust thuis te brengen, ontdekte hier iets vertrouwds dat hem niet wilde loslaten, daar volslagen ongelijkheid. Helsse kwam naast hem staan. 'Hoe vindt u dat het er uitziet?' Hij sprak luchtig en onverschillig.


  'Ik zie niets dat me opvalt.'


  Helsse gromde zacht, een mengsel van opluchting en misschien teleurstelling, of zo leek het Reith.


  Een van de vrouwen hees haar zware lichaam van de bank en kwam naar hem toe. 'Waarom worden jullie geen lid van het Genootschap?' vleide ze. 'We hebben nieuwe gezichten nodig, nieuw bloed, om de reusachtige nieuwe vloedgolf te versterken. Wilt u ons niet helpen contact te maken met Thuis?'


  Reith lachte. 'Is er een praktische methode?'


  'Zeker wel! Telepathie! We hebben zelfs geen andere toevlucht!'


  'Waarom geen ruimteschip?'


  De vrouw leek verbijsterd, en keek Reith scherp aan om te zien of hij in ernst sprak. 'Waar zouden wij de hand moeten leggen op een ruimteschip?'


  'Kunnen ze nergens gekocht worden? Zelfs niet een kleintje?'


  'Ik heb er nooit van gehoord.'


  'Ik evenmin,' was het droge commentaar van Helsse.


  'Waarheen zouden we moeten reizen?' vroeg de vrouw, een beetje kribbig. 'Thuis is gelegen in het stelsel Clari, maar de ruimte is onmetelijk; we zouden eeuwig blijven dwalen.'


  'De problemen zijn groot,' stemde Reith in. 'Niettemin, als we aannemen dat jullie uitgangspunt juist is - '


  '"Aannemen"? "Uitgangspunt"?' vroeg de dikke vrouw geschokt. '"Openbaring", eerder.'


  'Mogelijk wel. Maar mystiek is geen praktische benadering van ruimtevaart. Laten we veronderstellen dat jullie op de een of andere wijze het bevel krijgen over een ruimteschip, dan zouden jullie heel gemakkelijk de basis van je geloof kunnen verifiëren. Vlieg eenvoudig het stelsel Clari binnen, en stop met passende tussenpozen om het gebied op radiosignalen af te luisteren. Vroeg of laat, als de planeet Thuis bestaat, zal een geschikt instrument de seinen opvangen.'


  'Interessant,' zei Helsse. 'Je veronderstelt dat zo'n wereld, als hij bestaat, ver genoeg is gevorderd om deze seinen uit te zenden?'


  Reith haalde zijn schouders op. 'Als we toch de wereld veronderstellen, waarom niet ook de seinen?'


  Helsse wist niets te zeggen. De Refluxief merkte op: 'Ingenieus maar oppervlakkig! Hoe zouden wij bijvoorbeeld aan een ruimteschip moeten komen?'


  'Met voldoende fondsen en technische vaardigheid zou je een klein vaartuig kunnen bouwen.'


  'Om te beginnen,' zei de Refluxief, 'hebben we dergelijke fondsen al niet.'


  'De minste moeilijkheid, dunkt mij,' mompelde Helsse.


  'De tweede mogelijkheid is een kleine boot kopen van een van de ruimtevarende volken: de Dirdir, de Wankh, of misschien zelfs de Blauwe Chasch.'


  'Al weer een kwestie van sequijnen,' zei de Refluxief. 'Hoeveel zou een ruimteboot kosten?'


  Reith keek Helsse aan, die zijn lippen samenkneep. 'Een half miljoen sequijnen, als iemand bereid is te verkopen, wat ik betwijfel.'


  'De derde mogelijkheid is de meest directe,' zei Reith. 'In beslag nemen, zonder meer.'


  In beslag nemen? Van wie? Hoewel lid van de "cultus", zijn we nog niet krankzinnig.'


  De dikke vrouw liet een afkeurend gesnuif horen. 'Die vent is een dwaze romanticus.'


  De Refluxief zei vriendelijk: 'We zouden u met plezier als lid aannemen, maar u moet de orthodoxe methode leren. Lessen in gedachtebeheersing en projectieve telepathie worden tweemaal per week gehouden, op Ilsdag en Azdag. Als u er voor voelt ze bij te wonen - '


  'Ik vrees dat dit onmogelijk is,' zei Reith. 'Maar uw programma is interessant en ik hoop dat het vruchtbare resultaten oplevert.'


  Helsse maakte een hoffelijk gebaar; de twee mannen vertrokken.


  Zwijgend liepen ze langs de rustige laan. Toen informeerde Helsse: 'Wat is nu uw mening?'


  'Het geval spreekt voor zichzelf,' zei Reith.


  'U bent dus overtuigd dat hun leer niet aannemelijk is?'


  'Zo ver wil ik niet gaan. De geleerden hebben ongetwijfeld biologische verwantschappen tussen Pnume, Phung, nachthonden en andere inheemse wezens gevonden. Blauwe Chasch, Groene Chasch en Oude Chasch zijn op soortgelijke wijze verwant, evenals alle mensenrassen. Maar Pnume, Wankh, Chasch, Dirdir en Mens zijn biologisch gescheiden. Wat roept dit u voor de geest?'


  'Ik geef toe dat de omstandigheden verbazend zijn. Heeft u een verklaring?'


  'Ik geloof dat er meer feiten nodig zijn. Misschien worden de Refluxieven bedreven telepaten, en verrassen ze ons allemaal.'


  Helsse liep zwijgend verder. Ze sloegen een hoek om. Reith hield Helsse staande. 'Stil!' Hij wachtte.


  Het geschuifel van snelle voetstappen klonk; een donkere vorm sloeg de hoek om. Reith greep de gestalte vast, draaide hem om en paste een armen nekgreep toe. Helsse maakte een of twee aarzelende bewegingen; Reith, die niemand vertrouwde, hield hem in zijn gezichtsveld. 'Maak licht,' zei Reith. 'Laten we eens kijken wie we hebben. Of wat.'


  Helsse bracht een gloeibol tevoorschijn en hield die omhoog. De gevangene stribbelde tegen, schopte, trachtte los te breken. Reith verstevigde zijn greep en voelde een bot breken, maar de ineenzakkende gestalte trok hem uit zijn evenwicht. Uit het onzichtbare gezicht klonk een triomfantelijk sissen; het rukte zich los. Toen, terwijl er metaal flikkerde, hijgde het van pijn.


  Helsse hief zijn gloeibol op, maakte zijn dolk los uit de rug van de schokkende gestalte, terwijl Reith er naast stond, zijn mond vertrokken van afkeuring. 'Je bent snel met je mes.'


  Helsse haalde onverschillig zijn schouders op. 'Zijn soort draagt angels.' Hij draaide met zijn voet het lichaam om; er klonk een kort gerinkel toen een lange glazen splinter op de stenen viel.


  De twee mannen tuurden nieuwsgierig in het witte gezicht, dat gedeeltelijk schuil ging onder de rand van een buitensporig brede zwarte hoed.


  'Hij draagt de hoed van een Pnumekerel.' zei Helsse, 'en hij is bleek als een geest.'


  'Of een Wankhman,' zei Reith.


  'Maar ik geloof dat hij geen van beide is; wat, kan ik niet zegden. Misschien een bastaard, een kruising, wat, zo zegt men, het beste personeel voor spionnenwerk is.'


  Reith verwijderde de hoed, zodat er een volkomen kale schedel bloot kwam. Het gezicht was fijnbesneden, met enigszins slappe spieren; de neus was dun en buigzaam en eindigde in een bobbel. De half open ogen leken zwart. Toen hij zich over hem heen boog begon Reith te vermoeden dat de schedel was geschoren.


  Helsse keek slecht op zijn gemak de straat op en neer. 'Kom, we moeten ons hier vandaan haasten, voordat de patrouille ons vindt en inlichtingen verlangt.'


  'Niet zo snel,' zei Reith. 'Er is niemand in de buurt. Hou het licht vast en ga daar staan, waar je de straat in het oog kan houden.' Helsse gehoorzaamde met tegenzin en Reith kon hem zijdelings gadeslaan terwijl hij het lijk doorzocht. De kleren hadden een zonderlinge, muskusachtige geur; Reiths maag rommelde terwijl hij hier en daar voelde. Uit een binnenzak van de mantel haalde hij een bundeltje papieren. Aan de gordel hing een zachte leren buidel, die hij losmaakte.


  'Kom!' siste Helsse. 'We mogen niet ontdekt worden; we zouden alle "plaats" verliezen.'


  Ze begaven zich terug naar het Ovaal en staken dit over naar de Reizigers Herberg. Ze bleven even staan in de galerij voor de ingang. 'De avond was interessant,' zei Reith. 'Ik heb een boel geleerd.'


  'Ik wilde dat ik hetzelfde kon zeggen,' zei Helsse. 'Wat heb je van de dode meegenomen?'


  Reith liet de buidel zien, die een handvol sequijnen bevatte. Hij bracht de met een knijper samengehouden papieren tevoorschijn, en zij onderzochten ze in het licht dat uit de herberg straalde. Ze ontdekten regels van een eigenaardig handschrift: een serie rechthoekjes, op verschillende manieren gearceerd en gemerkt.


  Helsse keek Reith aan. 'Herken je dit schrift?'


  'Nee.'


  Helsse lachte kort en hard. 'Het is Wankh.'


  'Hm. Wat zou dat betekenen?'


  Gewoon nog meer raadsels. Settra is een broeinest van intrige. Overal zijn spionnen.'


  'En spiontoestellen? Microfoons? Oogcellen?'


  Dat kan men veilig aannemen.'


  Dan zou het dus veilig aan te nemen zijn dat de hal van de Refluxieven afgeluisterd wordt… Misschien was ik te vrijgevig met advies.'


  'Als de dode de monitor was, zijn je woorden verloren gegaan. Maar sta mij toe de aantekeningen onder mijn hoede te nemen. Ik zal ze laten vertalen; er is een kolonie Lokharen in. de buurt en sommigen hebben een gebrekkige kennis van Wankh.'


  'We zullen samen gaan,' zei Reith. 'Schikt morgen je?'


  'In orde,' zei Helsse sip. Hij keek uit over het Ovaal. 'Tenslotte dit: wat moet ik Heer Cizante vertellen over de beloning?'


  'Ik weet het niet,' zei Reith. 'Ik zal morgen een antwoord hebben.'


  'De situatie wordt misschien al eerder helder,' zei Helsse. 'Hier is Dordolio.'


  Reith draaide zich snel om, en ontdekte Dordolio die gevolgd door twee minzame ridders op hem toe schreed. Dordolio was duidelijk razend. Hij stond stil op een meter van Reith, stak zijn hoofd naar voren en barstte los: 'Met jouw boosaardige streken heb je mij geruïneerd! Heb je dan geen schaamte?' Hij nam zijn hoed af, smeet hem Reith in het gezicht. Reith stapte opzij, en de hoed rolde weg, het Ovaal op.


  Dordolio schudde zijn vinger in Reiths gezicht; Reith deed een pas achteruit. 'Jouw dood staat vast,' brulde Dordolio. 'Maar niet eervol, door mijn zwaard! Moordenaars van lage kaste zullen je in koeienuitwerpselen verdrinken! Twintig paria's zullen je lijk ranselen! Een straathond zal jouw hoofd aan de tong door de straat slepen!'


  Reith toonde een pijnlijke grijns. 'Cizante zal voor jou hetzelfde organiseren, op mijn verzoek. Dat is een even goede beloning als wat dan ook.'


  'Cizante, bah! Een bedorven parvenu, een suffe homo. Blauwe Jade zal niets zijn; de val van dat paleis zal het hoogtepunt van de "ronde" worden!'


  Helsse kwam iets naar voren. 'Voordat u uitweidt over uw op merkelijke beweringen, wees er van op de hoogte dat ik het Huis van Blauwe Jade vertegenwoordig, en dat ik gedwongen zal zijn de inhoud van uw opmerkingen aan zijne Excellentie Heer Cizante over te brengen.'


  'Verveel mij niet met nietigheden!' tierde Dordolio. Razend wenkte hij Reith. 'Haal mijn hoed, of zie morgen de eerste van de Twaalf Aanrakingen tegemoet!'


  'Een kleine concessie,' zei Reith, 'als het je vertrek waarborgt.' Hij raapte Dordolio's hoed op, schudde hem een paar keer, overhandigde hem. 'Je hoed, die je over het plein hebt gesmeten.' Hij liep langs Dordolio heen, ging de foyer van de herberg binnen. Dordolio gaf een ietwat onderdrukte krassende lach, sloeg zijn hoed tegen zijn dij, wenkte zijn kameraden en liep weg.


  In de foyer van de herberg vroeg Reith aan Helsse: 'Wat zijn de "Twaalf Aanrakingen"?'


  'Met tussenpozen - misschien een dag, misschien twee dagen - tikt een moordenaar het slachtoffer met een twijgje aan. De twaalfde aanraking is fataal - de man sterft. Door opeenhoping van gif, door een enkele laatste dosis, of door ziekelijke inbeelding, dat weet alleen het Gilde van de Moordenaars. En nu moet ik terugkeren naar Blauwe Jade. Heer Cizante zal belangstellen in mijn verslag.'


  'Wat ga je hem vertellen?'


  Helsse lachte alleen maar. 'Jij, de meest terughoudende van alle mensen, vraagt mij dat! Wel, Cizante zal horen dat jij hebt toegestemd een beloning te aanvaarden, dat je waarschijnlijk Cath weldra zult verlaten - '


  'Daar heb ik niets van gezegd!'


  'Toch zal het een onderdeel van mijn verslag zijn.'
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  Reith werd wakker toen flets zonlicht door de zware amberen ruiten van de vensters scheen. Hij lag op de hem onbekende bank, verzamelde de draden van zijn bestaan. Het was moeilijk niet een diepgaande somberheid te voelen. Cath, waar hij soepelheid, vooruitstrevendheid en misschien medewerking had gehoopt te vinden, was een nauwelijks minder hardvochtige omgeving dan de Aman Steppe. Het was overduidelijk dwaasheid te dromen over het bouwen van een ruimteboot in Settra.


  Reith ging op de bank rechtop zitten. Hij had verschrikking, smart, teleurstelling ondervonden, maar er waren overeenkomstige momenten van triomf en hoop geweest, zelfs een paar krampachtige ogenblikken van vreugde. Als hij morgen zou sterven - of over twaalf dagen na twaalf 'aanrakingen' - had hij al een wonderbaarlijk leven geleid. Vooruit dan maar - hij zou zijn lot op de proef stellen. Helsse had zijn vertrek uit Cath voorspeld; Helsse had de toekomst gelezen, of Reiths persoonlijkheid, nauwkeuriger dan Reith zelf.


  Aan het ontbijt met Traz en Anacho beschreef hij de avonturen van de vorige avond. Anacho vond de toestand verwarrend. 'Dit is een krankzinnige maatschappij, bij elkaar gehouden door overdreven gedragsregels als een rot ei door zijn schaal. Wat je doel ook mag zijn - en soms denk ik dat jij de meest opvallende krankzinnige van allemaal bent - je zult het hier niet bereiken.'


  'Dat vind ik ook.'


  'Nou dan,' zei Traz, 'wat doen we verder?'


  'Wat ik van plan ben is gevaarlijk, misschien vermetele dwaasheid. Maar ik zie geen andere oplossing. Ik wil Cizante om geld vragen; dat zullen we delen. Daarna lijkt het mij het beste dat we uit elkaar gaan. Traz, het zou misschien niet zo'n slecht idee zijn als je naar Wyness terug ging, en daar iets van je leven maakte. Misschien wil Anacho hetzelfde doen. Voor geen van jullie kan het nuttig zijn met mij mee te gaan; eigenlijk kan ik je het tegendeel wel garanderen.'


  Anacho keek de andere kant op, naar het plein. 'Tot nu toe ben je er in geslaagd in leven te blijven, zij het hachelijk. Ik merk dat ik nieuwsgierig ben naar wat je hoopt te bereiken. Met jouw toestemming zal ik me bij de expeditie aansluiten, die, naar ik vermoed, bij lange na niet zo hopeloos is als je het doet voorkomen.'


  'Ik wil een Wankh ruimteschip stelen van de ruimtehaven in Ao Hidis, of ergens anders als dat handiger lijkt.'


  Anacho hief de handen ten hemel. 'Ik vreesde niets anders.' Vervolgens noemde hij honderd bezwaren. Reith nam geen moeite hem tegen te spreken. 'Allemaal heel waar; ik zal mijn dagen eindigen in een Wankh gevangenis of de buik van een nachthond. Toch is dit wat ik wil proberen. Ik raad jullie sterk aan op weg te gaan naar de Wolkeneilanden en daar zo goed te leven als jullie kunnen.'


  'Bah,' snoof Anacho. 'Waarom probeer je niet een redelijke heldendaad te verrichten, zoals de Pnume uitroeien, of de Chasch leren zingen?'


  'Ik heb andere ambities.'


  'Ja, ja, je verre planeet, de thuiswereld van de mens. Ik kom in de verleiding je te helpen, al was het alleen maar om je dwaasheid aan de kaak te stellen.'


  'Wat mij betreft,' zei Traz, 'ik zou die verre wereld graag zien. Ik weet dat hij bestaat, want ik heb de ruimteboot gezien waarin Adam Reith aankwam.'


  Anacho nam de jongen met gefronste wenkbrauwen op. 'Je hebt dit niet eerder ter sprake gebracht.'


  'Je hebt het nooit gevraagd.'


  'Hoe zou zo'n absurditeit in mijn geest opkomen?'


  'Iemand die feiten absurditeiten noemt zal vaak verrast staan,' zei Traz.


  'Maar hij heeft tenminste de kosmische verhouding in categorieën ingedeeld, wat hem onderscheidt van dieren en ondermensen.'


  Reith kwam tussenbeide. 'Kom nu, laten we onze energie aan het werk zetten. Jullie zijn toch allebei uit op zelfmoord, schijnt het. Vandaag gaan we op zoek naar informatie. En hier is Helsse, die ons belangrijk nieuws brengt, of daar ziet hij naar uit.'


  Helsse kwam naderbij en groette beleefd. 'Gisternacht, zoals je je kunt voorstellen, had ik Heer Cizante veel te vertellen. Hij dringt erop aan dat je een redelijk verzoek doet, dat hij graag zal vervullen. Hij adviseert dat we de papieren vernietigen die je van de spion hebt afgenomen, en ik ben geneigd daarmee in te stemmen. Als je toestemt zal Heer Cizante misschien verdere toezeggingen doen.'


  'Van welke aard?'


  'Dat heeft hij niet nader toegelicht, maar ik vermoed dat hem een zekere verslapping van het protocol voor de geest staat wat je aanwezigheid in het Blauwe Jade Paleis aangaat.'


  'Ik stel meer belang in de documenten dan in Heer Cizante. Als hij me wil zien kan hij hier naar de herberg komen.'


  Helsse grinnikte droog. 'Je reactie is geen verrassing. Als je gereed bent zal ik je naar Zuid-Ebron brengen, waar we een Lokhaar zullen opzoeken.'


  'Er zijn geen Yao geleerden die de Wankhtaal kunnen lezen?'


  'Een dergelijke bekwaamheid zou een nutteloze deskundigheid lijken.'


  'Totdat iemand een document wil laten vertalen.'


  Helsse maakte een onverschillig gebaar. 'In dit stadium van de "ronde" is Nutsbejag een ongewenste filosofie. Heer Cizante bijvoorbeeld zou jouw argumenten niet alleen onbegrijpelijk maar tevens walgelijk vinden.'


  'We zullen het onderwerp nooit bespreken,' zei Reith inschikkelijk.


  Helsse was in een uiterst elegant rijtuig gekomen: blauw met zes rode wielen en een overvloed van gouden guirlandes. Het interieur was als een luxueuze salon, met grijsgroene lambrisering, een bleek grijs tapijt, een gewelfd plafond, bekleed met groene zijde. De zetels waren dik bekleed; aan de zijkant, onder ruiten van bleekgroen glas, bood een buffet bladen bonbons. Helsse leidde zijn gasten met uiterste beleefdheid de wagen binnen. Vandaag droeg hij een bleekgroen en -grijs pak, alsof hij in het decor van het rijtuig wilde opgaan.


  Toen allen waren gezeten drukte hij op een knop om de deur te sluiten en de treden in te trekken. Reith merkte op: 'Hoewel Heer Cizante het nutsbejag als leer bespot, hoont hij de toepassingen ervan blijkbaar niet.'


  'Doel je op het deursluitmechanisme? Hij is niet van het bestaan op de hoogte. Er is altijd iemand in de buurt om de knop voor hem in te drukken. Zoals anderen van zijn klasse raakt hij de voorwerpen alleen aan om te spelen of voor zijn plezier. Vind je dit vreemd? Geeft niet. Je moet de voorname stand van de Yao accepteren zoals ze zijn.'


  'Blijkbaar beschouw je jezelf niet als lid van de voorname stand van de Yao.'


  Helsse lachte. 'Het zou misschien tactvoller zijn te gissen dat ik behagen schep in wat ik doe.' Hij sprak in een rooster. 'Naar de Mercade van Zuid Ebron.'


  Het rijtuig kwam voorzichtig in beweging. Helsse schonk bokalen stroop en bood bonbons aan. 'Jullie gaan nu onze handelswijk bezoeken: de bron van onze weelde, eigenlijk, hoewel het vulgair wordt gevonden erover te spreken.'


  'Vreemd,' peinsde Anacho. 'Dirdir, toch op het hoogste niveau, zijn nooit zo hooghartig.'


  'Zij zijn een ander ras,' zei Helsse. 'Superieur? Ik ben er niet van overtuigd. De Wankh zouden het er nooit mee eens zijn, als ze de moeite zouden nemen het begrip te onderzoeken.'


  Anacho gaf een verachtelijke ruk met zijn schouders maar zei verder niets.


  Het rijtuig rolde door een marktwijk: de Mercade, toen een wijk van kleine woonhuizen binnen, in een prachtige verscheidenheid van stijlen. Het rijtuig stond stil bij een groep gedrongen bakstenen torens. Helsse wees naar een tuin waar een stuk of twaalf mannen zaten, die er heel opvallend uitzagen. Zij droegen witte hemden en broeken, en hun haar, lang en overvloedig, was ook wit; een treffend contrast met het glansloze zwart van hun huid.


  'Lokharen,' zei Helsse. 'Rondtrekkende technici uit de hooglanden ten noorden van het Meer van Falas in Midden Kislovan. Dat zijn niet hun natuurlijke kleuren. Ze bleken hun haar en verven hun huid. Sommigen zeggen dat de gewoonte hun duizenden jaren geleden werd opgelegd door de Wankh, om ze van de Wankhmensen te onderscheiden, die natuurlijk blank zijn en zwarte haren hebben. In elk geval, ze komen en gaan, werken waar ze het meest verdienen, want ze zijn een opmerkelijk hebzuchtig volk. Sommigen zijn, na in de werkplaatsen van de Wankh gewerkt te hebben, naar het noorden naar Cath geëmigreerd. Een paar van deze kennen een klank of twee van de Wankhtaal en kunnen af en toe de betekenis van Wankhdocumenten ontcijferen. Kijk eens naar die oude man daarginds, die met het kind speelt; men beschouwt hem als een van de meest vaardige Wankhlezers. Hij zal een grote som vragen voor zijn inspanningen, en om in de toekomst nog buitensporiger eisen te voorkomen moet ik afdingen. Als je zo goed wilt zijn een ogenblik te wachten zal ik het gaan regelen.'


  'Een moment,' zei Reith. 'Bewust ben ik overtuigd van je integriteit, maar ik heb geen controle over mijn instinctieve achterdochten. Laten we het regelen samen doen.'


  'Zoals je wilt,' zei Helsse hoffelijk. 'Ik zal de man door de chauffeur laten halen.' Hij sprak in het rooster.


  Anacho mompelde: 'Als de afspraken al gemaakt zouden zijn, kunnen de bezwaren van een lichtgelovig persoon gemakkelijk gesust worden.'


  Helsse knikte oordeelkundig. 'Ik geloof dat ik jullie ongerustheid tevreden kan stellen.'


  Een ogenblik later slenterde de oude man naar het rijtuig.


  'Kom binnen, alstublieft,' zei Helsse.


  De oude man stak zijn witte manen door de deur. 'Mijn tijd is kostbaar; wat wilt u van mij?'


  'Iets met winst voor jou.'


  'Winst, eh? Ik kan in ieder geval luisteren.' Hij stapte in het rijtuig en ging met een behaaglijke grom zitten. De lucht kreeg een geur van gekruide, lichtelijk ranzige pommade. Helsse ging voor hem staan. Met een zijdelingse blik naar Reith zei hij: 'Onze afspraak gaat niet door. Schenk geen aandacht aan mijn instructies.'


  '"Afspraak"? "Instructies"? Waar heeft u het over? U moet mij voor een ander houden. Ik ben Zarfo Detwiler.'


  Helsse maakte een flauw gebaar. 'Het doet niet ter zake. Wij willen dat je voor ons een Wankhdocument vertaalt, een gids naar een verborgen schat. Vertaal het correct, en je zult in de buit delen.'


  'Nee, nee, niets daarvan.' Zarfo Detwiler zwaaide met een zwarte vinger. 'Ik zal de buit met plezier delen; bovendien wil ik honderd sequijnen, en geen verwijten als ik er niet in slaag u tevreden te stellen.'


  'Geen verwijten, akkoord. Maar honderd sequijnen voor misschien niets? Belachelijk. Hier: vijf sequijnen en eet zoveel je wilt van deze dure bonbons.'


  'Dat laatste zal ik in ieder geval doen; ben ik niet uitgenodigd en uw gast?' Zarfo Detwiler mikte een handvol lekkernijen in zijn mond. 'U moet wel denken dat ik een miskraam ben om maar vijf sequijnen te bieden. In heel Settra kunnen slechts drie personen u ook maar vertellen wat de bovenkant van een Wank-ideogram is. Ik alleen kan de betekenis lezen, dank zij dertig jaren zwoegen in de machinewerkplaatsen van Ao Hidis.'


  Het afdingen ging verder; Zarfo Detwiler ging uiteindelijk akkoord met vijftig sequijnen en een tiende deel van de veronderstelde buit. Helsse gaf een teken aan Reith die de documenten tevoorschijn haalde.


  Zarfo Detwiler nam de papieren aan, tuurde, fronste, krabde met zijn vingers door zijn witte manen. Hij keek op en sprak enigszins zwaarwichtig: 'Ik zal u gratis instrueren in Wankhcommunicatie. De Wankh zijn een merkwaardig volk, volkomen enig in hun soort. Hun hersens werken met trillingen. Ze zien in trillingen en denken in trillingen. Hun spraak bestaat uit een trilling, een klank als van een bel met vele trillinkjes, die de betekenis van een hele zin bevat. Elk ideogram is equivalent aan een klank, dat wil zeggen, een hele eenheid van betekenis. Om deze reden is het lezen van Wankh evenzeer een zaak van aanvoelen als van logica; men moet voor elk ideogram een hele betekenis uitspreken. Zelfs de Wankhmensen zijn niet altijd nauwkeurig. Nu dat ding wat u hier heeft - laat me eens kijken. Deze eerste klank - hm. Ziet u deze kam? Die duidt gewoonlijk op een gelijkwaardigheid, een volkomen gelijkheid. Een vierkantje van deze soort, dat naar rechts afloopt, betekent soms "waarheid" of "gestaafde gewaarwording" of "situatie" of misschien "huidige staat van de kosmos". Deze merktekens - ik weet het niet. Dit gearceerde deel - ik geloof dat het iemand is die praat. Aangezien het aan de onderkant zit, de basistoon van het akkoord, lijkt het er op dat - ja, dit dingetje hier duidt op positieve wil. Deze tekens - hm. Ja, dit zijn organisators, welke de volgorde en de nadruk van de andere elementen precies opgeven. Ik kan ze niet begrijpen: ik kan alleen maar naar de gehele bedoeling gissen. Iets van "Ik wil rapporteren dat de omstandigheden identiek of onveranderd zijn" of "Een persoon verlangt te melden dat de kosmos stabiel is". Iets in die geest. Weet u zeker dat dit informatie over een schat is?'


  'Het werd ons als zodanig verkocht.'


  'Hm.' Zarfo trok aan zijn lange zwarte neus. 'Laat me eens kijken. Dit tweede symbool: ziet u die arcering en dit kleine hoekje? De een betekent "zien"; de ander "ontkenning". Ik kan de organisators niet lezen, maar het betekent misschien "blindheid" of "onzichtbaarheid"…'


  Zarfo zette zijn overpeinzingen voort, verdiepte zich in elk ideogram, spoorde af en toe een fragment van een betekenis op, maar vaker bekende hij zijn falen, en hij werd steeds prikkelbaarder. 'U bent beetgenomen,' zei hij eindelijk. 'Ik ben er zeker van dat er geen melding wordt gemaakt van geld of schatten. Ik geloof dat dit niet meer is dan een handelsverslag. Het schijnt te zeggen, voor zover ik het kan doorgronden: "Ik wens te stellen dat de omstandigheden hetzelfde zijn." Iets over merkwaardige wensen, of verwachtingen, of wilsuitingen. "Ik zal spoedig de overheersende man zien, de leider van onze groep." Iets onbekends. "De leider is niet behulpzaam", of misschien "houdt zich op de vlakte". "De leider verandert langzaam, of verandert van gedaante in de vijand." Of misschien: "De leider verandert langzaam en wordt als de vijand." Verandering van de een of andere soort - ik begrijp het niet. "Ik verzoek om meer geld." Iets over de aankomst van een nieuweling of vreemdeling "van het uiterste belang". Dat is ongeveer alles.'


  Reith dacht een bijna onmerkbare opluchting in het gedrag van Helsse te bespeuren.


  'Weinig verhelderend,' zei Helsse levendig. 'Wel, je hebt je best gedaan. Hier is je twintig sequijnen.'


  '"Twintig sequijnen!"' brulde Zarfo Detwiler. 'De overeengekomen prijs was vijftig! Hoe kan ik ooit mijn stukje weidegrond kopen als ik voortdurend word bedrogen?'


  'O vooruit dan, als je dan gierig wilt zijn.'


  'Gierig, hoor hem! Volgende keer lees je je boodschap maar zelf!'


  'Dat kan ik net zo goed doen, gezien hoe weinig je ons hebt geholpen.'


  'Je bent bedrogen. Dat is geen aanwijzing naar een schat.'


  'Blijkbaar niet. Welaan, goedendag.'


  Reith volgde Zarfo uit het rijtuig. Hij keek naar Helsse binnenin. 'Ik blijf hier, om een paar woorden met deze meneer te wisselen.'


  Helsse was er weinig verheugd over. 'We moeten nog een andere zaak bespreken. Het is noodzakelijk dat de Heer van Blauwe Jade inlichtingen ontvangt.'


  'Vanmiddag heb ik een definitief antwoord voor je.'


  Helsse knikte kort. 'Zoals je wilt.'


  Het rijtuig vertrok, en Reith en de Lokhaar bleven in de straat staan. Reith zei: 'Is er een herberg in de buurt? Misschien kunnen we praten onder het genot van een fles.'


  'Ik ben een Lokhaar,' snoof de zwarthuidige oude man. 'Ik laat mijn hersens niet omroeren en mijn zakken niet leeglopen door drank; niet 's ochtends, in ieder geval. U kunt echter wel een fijne Zam worst voor me kopen, of een klomp hoofdkaas.'


  'Met plezier.'


  Zarfo ging voor naar een levensmiddelenwinkel. De twee mannen namen hun koopwaren mee naar een tafel op straat.


  'Ik ben verbaasd over je bekwaamheid in het lezen van de ideogrammen,' zei Reith. 'Waar heb je dat geleerd?'


  'In Ao Hidis. Ik heb als stempelsnijder gewerkt naast een oude Lokhaar die een waar genie was. Hij heeft me een paar klanken leren herkennen, en liet me zien waar de arceringen met heftigheidstrillingen correspondeerden, waar het geluid rijmde met vorm, waar de verschillende onderdelen van de akkoorden overeenkwamen met samenstel en gradatie. Zowel de klanken als de ideogrammen zijn regelmatig en rationeel, als het oog en het oor eenmaal zijn afgestemd. Maar het afstemmen is moeilijk.' Zarfo nam een grote hap worst. 'Onnodig te zeggen dat de Wankhmannen dit leren tegengaan; als zij een Lokhaar van ijverig studeren verdenken wordt hij ontslagen. O, het is een listig stel! Ze bewaken afgunstig hun rol van bemiddelaars tussen de Wankh en de wereld van de mensen. Een sluw volk! Hun vrouwen zijn merkwaardig schoon, als zwarte parels, maar wreed en koud, en niet geneigd tot minnekozen.'


  'De Wankh betalen goed?'


  'Zoals alle anderen, zo weinig mogelijk. Maar we zijn gedwongen toe te geven. Als de loonkosten stegen, zouden ze slaven maken, of Zwarten of Paarsen opleiden, de een of de ander. Wij zouden dan onze betrekking verliezen en misschien ook onze vrijheid. Dus spannen we ons in zonder al te veel te klagen, en zoeken ergens anders een meer winstgevende baan als we eenmaal geschoold zijn.'


  'Het is heel waarschijnlijk,' zei Reith, 'dat de Yao Helsse, in het grijze en groene pak, zal vragen wat we hebben besproken. Hij zal je misschien zelfs geld aanbieden.'


  Zarfo beet een groot stuk worst af. 'Ik zal natuurlijk alles vertellen, als ik genoeg betaald krijg.'


  'In dat geval,' zei Reith, 'moet ons gesprek over koetjes en kalfjes gaan, die voor ons beiden zonder winst zijn.'


  Zarfo kauwde. 'Hoeveel winst had je gedacht?'


  'Ik voel er niets voor in details te treden, aangezien je toch alleen maar Helsse om meer zou vragen, of zou proberen ons allebei hetzelfde af te persen.'


  Zarfo zuchtte triest. 'Je hebt een treurige mening over de Lokhaar. Ons woord is onze borg; als we eenmaal een koop sluiten wijken we daar niet van af.'


  Het afpingelen ging op een min of meer hartelijk niveau verder totdat Zarfo voor de som van twintig sequijnen toestemde het privékarakter van het gesprek te bewaren, even hevig als hij de bergplaats van zijn geld zou bewaken, en het bedrag werd hem overhandigd.


  'Even terug naar de Wankh boodschap,' zei Reith. 'Er werd verwezen naar een "leider". Was er een aanwijzing of een wenk waardoor hij geïdentificeerd kan worden?'


  Zarfo kneep zijn lippen samen. 'Een fluittoon die op een zeer voorname stand duidde; een andere beleefdheidsrang die iets zou kunnen betekenen van "een persoon van de uitstekende soort" of "in uw eigen beeltenis", "van uw soort". Het is erg moeilijk. Een Wankh die het ideogram las zou een klank verstaan, die dan een visueel beeld zou opwekken, geheel compleet met de essentiële details. De Wankh zou een mentaal beeld van de persoon krijgen, maar voor iemand als ik zijn het alleen ruwe schetsen. Ik kan je verder niets vertellen.'


  'Je werkt in Settra?'


  'Helaas. Een man van mijn leeftijd en verarmd: is het niet zonde? Maar ik nader mijn doel, en dan - terug naar Smargash, in Lokhara, voor een stuk weiland, een jonge vrouw, een gerieflijke stoel bij de haard.'


  'Je hebt in de ruimtewerkplaatsen in Ao Hidis gewerkt?'


  'Inderdaad; ik werd van de gereedschapsafdeling naar de ruimteafdeling overgeplaatst, waar ik luchtverversers repareerde en installeerde.'


  'Lokhaarse technici moeten dan wel heel bekwaam zijn.'


  'O zeker.'


  'Sommige technici zijn gespecialiseerd in het installeren van, bijvoorbeeld, bedieningsorganen en instrumenten?'


  'Uiteraard. Ingewikkelde vakken, allebei.'


  'Zijn er zulke technici naar Settra geëmigreerd?'


  Zarfo schonk Reith een berekenende blik. 'Hoeveel is die inlichting je waard?'


  'Beheers je hebzucht,' zei Reith. 'Vandaag geen geld meer. Nog een worst, als je wilt.'


  'Later, misschien. Nu, wat de technici betreft: in Smargash zijn er tientallen, honderden, gepensioneerd na een mensenleven van zwoegen.'


  'Zouden zij verleid kunnen worden aan een gevaarlijk waagstuk deel te nemen?'


  Zonder twijfel, als het gevaar gering en de winst hoog was. Wat is je plan?'


  Reith gooide alle voorzichtigheid overboord. 'Veronderstel dat iemand een Wankh ruimteschip wilde stelen en het naar een niet nader omschreven bestemming wilde vliegen; hoeveel specialisten zouden er nodig zijn, en hoeveel zou het kosten hen in dienst te nemen?'


  Zarfo, tot opluchting van Reith, staarde hem niet verward of geschrokken aan. Hij knabbelde even op het laatste stuk worst. Toen, na een boer, zei hij: 'Ik geloof dat je vraagt of ik de onderneming uitvoerbaar vind. Het is dikwijls in scherts besproken, en het is een feit dat de schepen niet streng bewaakt worden. Het plan is uitvoerbaar. Maar waarom zou je een ruimteschip willen hebben? Ik voel er niets voor de Dirdir op Sibol te bezoeken, of de oneindigheid van de ruimte te toetsen.'


  'Ik kan niet over de bestemming praten.'


  'Welaan, hoeveel geld bied je?'


  'Mijn plannen zijn nog niet tot dat stadium gevorderd. Wat beschouw je als een redelijk honorarium?'


  'Om leven en vrijheid op het spel te zetten? Ik zou me niet verroeren voor minder dan vijftigduizend sequijnen.'


  Reith stond op. 'Jij hebt je vijftig sequijnen; ik heb mijn inlichtingen. Ik vertrouw erop dat je mijn geheim bewaart.'


  Zarfo hing achterover in zijn stoel. 'Kom, niet zo snel. Tenslotte ben ik oud en mijn leven is eigenlijk toch niet zo veel waard. Dertigduizend? Twintig? Tien?'


  'De prijs begint redelijk te worden. Hoeveel bemanning moeten we hebben?'


  'Nog vier of vijf, mogelijk zes. Voorzie je een lange reis?'


  'Zodra we in de ruimte zijn zal ik onze bestemming onthullen. Tienduizend sequijnen is pas een voorlopige betaling. Degenen die met mij meegaan zullen terugkeren met een weelde waarvan ze nog nooit gedroomd hebben.'


  Zarfo stond op. 'Wanneer ben je van plan te vertrekken?'


  'Zo spoedig mogelijk. Nog iets anders: Settra wemelt van spionnen; het is belangrijk dat we geen aandacht trekken.' Zarfo lachte hees. 'Daarom dus benaderde je mij vanmorgen in een reusachtig rijtuig, dat duizenden sequijnen waard is. Op ditzelfde ogenblik staat er zelfs een man naar ons te kijken.'


  'Ik heb hem opgemerkt. Maar hij lijkt te opvallend voor een spion. Wel, waar ontmoeten we elkaar, en wanneer?'


  'Op slag van tienen morgenochtend, aan het stalletje van Upas, de specerijenkoopman in de Mercade. Verzeker je ervan dat je niet wordt gevolgd… Die kerel daarginds is geloof ik een moordenaar, aan de stijl van zijn kleren te zien.'


  Op dat ogenblik naderde de man hun tafel. 'U bent Adam Reith?'


  'Ja.'


  'Het spijt mij te moeten zeggen dat de Veiligheidsmoord Maatschappij een op uw naam gesteld contract heeft aanvaard: de Dood van de Twaalf Aanrakingen. Ik zal nu de eerste inenting toedienen. Wilt u zo goed zijn uw arm te ontbloten? Ik zal u alleen maar prikken met deze splinter.'


  Reith ging achteruit. 'Ik denk er niet aan.'


  'Verdwijn!' zei Zarfo Detwiler tegen de moordenaar. 'Deze man is mij tienduizend sequijnen waard, levend; en dood, niets.'


  De moordenaar negeerde Zarfo. Tegen Reith zei hij: 'Maakt u alstublieft geen onwaardige vertoning. Dan wordt het voor ons allen een langdurige en pijnlijke zaak. Als u dus - '


  Zarfo brulde: 'Ga opzij; heb ik je niet gewaarschuwd?' Hij greep een stoel en sloeg de moordenaar tegen de grond. Zarfo was nog niet tevreden. Hij raapte de splinter op, stak hem ruw in de achterkant van de man zijn dij, door het roestgele corduroy van zijn broek heen. 'Stop!' jammerde de moordenaar. 'Dat is Inenting Nummer Een!'


  Zarfo greep een handvol splinters uit de opengevallen beurs.


  'En hier,' brulde hij, 'zijn de nummers Twee tot en met Twaalf!' En met een voet op de nek van de man stootte hij de handvol in de trekkende billen. 'Alsjeblieft, jij schurk! Wil je de volgende episode ook, de nummers Dertien tot en met Vierentwintig?'


  'Nee, nee, laat me met rust. Ik ben nu ten dode opgeschreven!'


  'Als dat niet waar is ben je niet alleen een moordenaar maar nog een bedrieger ook!'


  Voorbijgangers waren stil blijven staan om te kijken. Een welgedane vrouw in roze zijde haastte zich naar voren. 'Jij harige zwarte schurk, wat doe je met die arme moordenaar? Hij is alleen maar een vakman die zijn werk doet.'


  Zarfo raapte het werkrooster van de moordenaar op, liep de lijst langs. 'Hm. Het schijnt dat uw echtgenoot als volgende op zijn lijst staat.'


  De vrouw keek met verschrikte ogen de moordenaar na die nu de straat uitwankelde.


  'Tijd dat we weggaan,' zei Reith.


  Door achterstraatjes liepen ze naar een kleine schuur, van de straat afgesloten door een traliewerk van gevlochten wilgentenen. 'Het is het lijkenhuis van deze buurt,' zei Zarfo. 'Niemand zal ons hier storen.'


  Reith ging binnen, keek behoedzaam langs de stenen banken. Op een ervan lag het lijk van een klein dier.


  'Nou dan,' zei Zarfo, 'wie is je vijand?'


  Ik verdenk een zekere Dordolio,' zei Reith. 'Ik weet het niet zeker.'


  Zarfo onderzocht nauwkeurig het werkrooster. 'Nou, we zullen zien. "Adam Reith, de Reizigers Herberg - contract nummer twee-drie-nul-vijf, stijl achttien; vooruitbetaald." Vandaag gedateerd, toeslag voor 'Spoed'. Vooruitbetaald, hè? Wel, laten we een list proberen. Terug naar mijn huis.'


  Hij nam Reith mee naar een van de bakstenen torens, ging binnen door een gewelfde deuropening. Op een tafel stond een telefoon. Zarfo tilde het instrument met voorzichtige vingers op. 'Verbind mij met de Veiligheidsmoord Maatschappij.'


  Er klonk een ernstige stem. 'Wij bestaan om uw behoeften te vervullen.'


  'Het gaat over Contract numer twee-drie-nul-vijf,' zei Zarfo, 'dat handelt over een zekere Adam Reith. Ik kan de prijsopgave niet vinden en ik wil de kosten betalen.'


  'Een moment, mijn heer.'


  De stem kwam weldra terug. 'Het contract is vooruitbetaald, mijn heer; en er was vastgesteld dat het vanochtend uitgevoerd zou worden.'


  'Vooruitbetaald? Onmogelijk. Ik heb niet vooruitbetaald. Welke naam staat er op de kwitantie?'


  'De naam is Helsse Izam. Ik ben er zeker van dat er geen fout is gemaakt, meneer.'


  'Misschien niet. Ik zal de zaak met de betrokken persoon bespreken.'


  'Dank u, meneer, voor uw klandizie.'
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  Reith keerde terug naar de Reizigers Herberg, en ging met een zekere opwinding de foyer binnen waar hij Traz aantrof. 'Is er nog iets gebeurd, of niet?'


  Traz, een uiterst helder en beslist individu, was minder vaardig als het op het overbrengen van een gemoedsstemming aankwam. 'De Yao - Helsse, is dat zijn naam? - werd zwijgzaam nadat jij uit het rijtuig was gestapt. Misschien vond hij ons vreemd gezelschap. Hij zei ons dat we vanavond met de Heer van Blauwe Jade zouden dineren, dat hij vroeg zou komen, om ons in decorum te onderrichten. Toen reed hij weg in het rijtuig.'


  Een verbijsterende reeks van gebeurtenissen, overdacht Reith. Een interessant punt was, dat het contract de Twaalf Aanrakingen had gespecificeerd. Als zijn dood dringend werd vereist, zou een mes, of een kogel, of een energiestraal dienst kunnen doen. Maar de eerste van twaalf injecties? Een list om hem tot haast aan te zetten?


  'Er is van alles aan het gebeuren,' vertelde hij Traz. 'Gebeurtenissen die ik niet beweer te begrijpen.'


  'Hoe eerder we Settra verlaten, des te beter,' zei Traz somber.


  'Toegegeven.'


  Anacho de Dirdirman verscheen, pas geschoren en schitterend gekleed in een nieuwe zwarte jas met hoge kraag, bleekblauwe broek, scharlakenrode, enkelhoge sloffen met modieuze omgekrulde tenen. Reith nam hen twee mee naar een afgezonderde nis en beschreef wat er die dag was voorgevallen. 'Dus nu hebben we alleen geld nodig, dat ik vannacht van Cizante hoop af te troggelen.'


  De middaguren verstreken langzaam. Eindelijk verscheen Helsse. Hij droeg een modieus pak van kanariegeel fluweel. Hij groette de groep beleefd. 'Jullie genieten van je bezoek aan Cath?'


  'Jazeker,' zei Reith. 'Ik heb me nog nooit zo uitgerust gevoeld.'


  Helsse behield zijn zelfverzekerdheid. 'Uitstekend. Wel, wat vanavond betreft, Heer Cizante vermoedt dat jij en je vrienden een formeel diner enigszins saai zouden vinden. Hij beveelt daarom een informele lunch zonder plichtplegingen aan, op een tijdstip dat jullie schikt; nu, als je wilt.'


  'Wij zijn gereed,' zei Reith. 'Maar, om eventuele misverstanden te voorkomen, onthoud alsjeblieft dat wij op een waardige ontvangst staan. We zijn niet van plan het paleis door een achterdeurtje binnen te sluipen.'


  Helsse maakte een nonchalant gebaar. 'Voor een informele gelegenheid, informeel protocol. Dat is onze regel.'


  'Ik zal duidelijk zijn,' zei Reith. 'Onze "plaats" vereist dat we de vooringang gebruiken. Als Heer Cizante bezwaren heeft, moet hij ons ergens anders ontmoeten: misschien in de herberg aan de andere kant van het Ovaal.'


  Helsse uitte een ongelovige lach. 'Hij zou even graag een clownspet opzetten en capriolen maken in de Rondedans van de Pretmakers!' Hij schudde treurig het hoofd. 'Om moeilijkheden te vermijden zullen we de vooringang gebruiken; wat maakt het uit, tenslotte?'


  Reith lachte. 'Vooral daar Cizante bevolen heeft ons via de bijkeuken binnen te brengen, en zal veronderstellen dat we inderdaad zo zijn binnengekomen… Ach, het is een redelijk compromis. Laten we gaan.'


  De tocht naar het Blauwe Jade Paleis werd in een glanzend zwarte landauer gemaakt. Op last van Helsse reed hij naar de formele ingang. Helsse stapte uit, en, met een bedachtzame blik over de gevel van het paleis, begeleidde hij de drie buitenlanders door de hoofdingang, de grote foyer binnen. Hij mompelde een paar woorden tegen een lakei, begeleidde de drie toen een lage trap op, en een kleine, groene en gouden salon binnen die op de binnenplaats uitkeek.


  Heer Cizante was nergens te zien.


  'Ga zitten, alsjeblieft,' zei Helsse vriendelijk. 'Heer Cizante zal weldra komen.' Hij gaf een ruk met zijn hoofd en verliet de kamer.


  Er verstreken enige minuten, toen verscheen Heer Cizante. Hij droeg een lange witte mantel, witte sloffen, een zwart schedelkapje. Zijn gezicht stond prikkelbaar en piekerend; hij keek van het ene gezicht naar het andere. 'Wie is de man met wie ik eerder heb gesproken?'


  Helsse mompelde in zijn oor; hij draaide zich naar Reith toe en. keek hem aan. 'Aha. Welaan, maak het u gemakkelijk. Helsse, je hebt geschikte verversingen besteld?'


  'Inderdaad, uwe Excellentie.'


  Een lakei rolde een buffet naar binnen en bood bladen aan met zoete wafels, gezouten schors, blokjes gekruid vlees, karaffen wijn, bokalen essence. Reith nam wijn; Traz een bokaal stroop. Anacho nam groene essence; Heer Cizante koos een staaf wierook en liep heen en weer terwijl hij er mee door de lucht zwaaide. 'Ik heb negatief nieuws voor u,' zei hij kortaf. 'Ik heb besloten alle aanbiedingen en geloften in te trekken. Kortom, u mag niet op een beloning rekenen.'


  Reith nipte aan zijn wijn en gaf zich tijd tot nadenken. 'U honoreert Dordolio's aanspraak?'


  'Ik kan niet verder over de zaak uitweiden. De mededeling moet in zijn meest algemene betekenis uitgelegd worden.'


  'Ik heb geen vordering op u,' zei Reith. 'Ik kwam hier gister alleen om nieuws van uw dochter over te brengen.'


  Heer Cizante hield de staaf wierook onder zijn neus. 'De omstandigheden interesseren mij niet langer.'


  Anacho stootte een ietwat verrassende krassende lach uit. 'Begrijpelijk! Er aandacht aan schenken zou u dwingen uw gelofte na te komen!'


  'In het geheel niet,' zei Heer Cizante. 'Ik sprak alleen ten behoeve van het personeel van Blauwe Jade.'


  'Ha ha! Wie zal dat geloven, nu u moordenaars heeft gehuurd tegen mijn vriend?'


  Heer Cizante hield de wierook stil en verstrakte. 'Moordenaars? Wat is dit?'


  'Uw secretaris' - Reith duidde op Helsse - 'is een type achttien contract tegen mij aangegaan. Ik ben van plan Dordolio te waarschuwen; uw vrekkigheid heeft een kwaadaardig karakter.'


  Cizante richtte een fronsende blik op Helsse. 'Wat is dit?'


  Helsses zwarte wenkbrauwen waren gemelijk opgetrokken. 'Ik streefde er slechts naar mijn functie te vervullen.'


  'Misplaatste ijver! Wil je Blauwe Jade het mikpunt van spotternij maken? Als dit onverkwikkelijke verhaal de ronde gaat doen…' Zijn stem stierf plotseling weg. Helsse haalde zijn schouders op, en schonk zich een bokaal wijn in.


  Reith kwam overeind. 'Onze zaken schijnen ten einde te zijn.'


  'Een ogenblik,' zei Heer Cizante kort. 'Laat mij nadenken… U beseft dat deze zogenaamde moord niets betekent?'


  Reith schudde langzaam zijn hoofd. 'U heeft te vaak met twee monden gesproken. Ik twijfel nu aan alles.'


  Heer Cizante draaide zich op zijn hakken om. De wierookstaaf viel op het kleed, waar hij begon te smeulen. Reith raapte hem op, legde hem op het blad.


  'Waarom doe je dat?' vroeg Helsse in cynische verwondering.


  'Dat moet je zelf beantwoorden.'


  Heer Cizante schreed de kamer weer in. Hij gebaarde naar Helsse, nam hem mee naar een hoek van de kamer, mompelde een ogenblik, en vertrok toen opnieuw.


  Helsse keerde zich tot Reith. 'Heer Cizante heeft me gemachtigd je een som van tienduizend sequijnen uit te betalen op voorwaarde dat je Cath ogenblikkelijk verlaat, en met de eerste boot die uit Vervodei vertrekt naar Kotan terugkeert.'


  'De onbeschaamdheid van Heer Cizante is verbazend,' zei Reith.


  Als terloops vroeg Anacho: 'Hoe hoog wil hij gaan?'


  'Hij heeft geen bepaald bedrag genoemd,' gaf Helsse toe. 'Hij stelt alleen belang in jullie vertrek, wat hij in elk opzicht zal vergemakkelijken.'


  'Een miljoen sequijnen dan,' zei Anacho. 'Als wij moeten berusten in dit onwaardige plan, kunnen we onszelf even goed duur verkopen.'


  'Veel te duur,' zei Helsse. 'Twintigduizend sequijnen is redelijker.'


  'Niet redelijk genoeg,' zei Reith. 'We hebben meer nodig, veel meer.'


  Helsse keek de drie zwijgend aan. Eindelijk zei hij: 'Om tijdverspilling te vermijden zal ik het maximumbedrag noemen dat Heer Cizante wil betalen. Het is vijftigduizend sequijnen, wat ik persoonlijk royaal vind, en vervoer naar Vervodei.'


  'We nemen het aan,' zei Reith. 'Onnodig te zeggen dat je het contract met de Veiligheidsmaatschappij moet annuleren.'


  Helsse glimlachte een zwakke, beschroomde glimlach. 'Ik heb mijn instructies in dit opzicht al ontvangen. En wanneer zullen jullie uit Settra vertrekken?'


  'Over een dag of zo.'


  Met vijftig strookjes paarscellige sequijnen verlieten de drie het Blauwe Jade Paleis, en klommen in de wachtende zwarte landauer. Helsse vergezelde hen niet.


  De landauer rolde oostwaarts door de kaneelkleurige schemer, onder lichtpunten door die nog geen schijnsel uitstraalden. Terzijde van de weg in de parken, vertoonden paleizen en de huizen in de steden trossen van vage lichten, en in een grote tuin was een feest aan de gang.


  De landauer dreunde over een gebeeldhouwde brug waaraan lantaarns hingen, en reed een wijk met dichtopeenstaande houten gebouwen binnen, met theehuizen en cafés die over de weg uitstaken. Ze kwamen door een stuk van de stad met grauwe, gedeeltelijk verlaten woningen, en reden eindelijk het Ovaal op.


  Reith stapte uit. Traz sprong langs hem heen en wierp zich op een donkere, stille gestalte. Op het zien van glinsterend metaal dook Reith naar de grond, maar slaagde er niet in te ontsnappen aan een heftige paarswitte lichtflits. Een hete slag bonkte tegen zijn hoofd; hij lag half verdoofd terwijl Traz met de aanvaller worstelde. Anacho stapte naar voren, richtte zijn angel. De dunne spies sprong eruit, en doorstak de schouder van de man. Het pistool kletterde tegen de keien.


  Reith krabbelde overeind, stond te wankelen. De zijkant van zijn hoofd deed pijn, als van een brandwond; de geur van ozon en verbrand haar vulde zijn neusgaten. Hij waggelde naar waar Traz de gestalte in een armgreep hield terwijl Anacho zijn buidel en dolk verwijderde. De man droeg een halve kap; Reith schoof hem omhoog en onthulde tot zijn verbazing het gezicht van de Reikhalzende Refluxief met wie hij de voorgaande nacht had gesproken.


  Hier en daar over het Ovaal verspreide mensen, aanvankelijk voorzichtig vanwege het gevecht, begonnen nu naderbij te komen. Het schrille geluid van de fluit van de patrouille klonk. De Refluxief worstelde om zich te bevrijden. 'Laat me los; zij zullen me tot afschrikwekkend voorbeeld stellen!'


  'Waarom probeerde je mij te doden?' vroeg Reith gebiedend.


  'Moet je dat vragen? Laat me gaan, ik smeek u!'


  'Waarom zou ik? Je hebt net geprobeerd mij te vermoorden! Laat ze je maar halen.'


  'Nee! Het Genootschap zal eronder lijden!'


  'Nu dan - waarom probeerde je mij te doden?'


  'Omdat je gevaarlijk bent! Je wou verdeeldheid zaaien! Er is reeds tweedracht! Een paar zwakke zielen hebben het geloof verloren; zij willen een ruimteschip zoeken en op reis gaan! Dwaasheid! De enige manier is de orthodoxe manier! Je bent een gevaar: het leek me het beste jouw andersdenken uit te wissen.'


  Reith haalde diep en geërgerd adem. De patrouille had hen bijna bereikt. Hij zei: 'Morgen verlaten wij Settra: je hebt alle moeite voor niets gedaan!' Hij gaf de man een duw waardoor deze weg wankelde en schreeuwde vanwege de pijn in zijn schouder. 'Wees dankbaar dat we barmhartige mensen zijn!'


  De Refluxief verdween in het donker. De patrouille kwam aanrennen: lange mannen in rood en zwart gestreepte pakken, die een staf vasthielden die in een gloeiende punt eindigde. 'Wat is er aan de hand?'


  'Een dief,' zei Reith. 'Hij probeerde ons te beroven, en rende toen weg, achter die gebouwen.'


  De patrouille vertrok; Reith, Anacho en Traz gingen de herberg binnen. Terwijl ze aten vertelde Reith van zijn afspraken met Zarfo Detwiler. 'Morgen, als alles goed gaat, verlaten we Settra.'


  'Beslist niet te vroeg,' merkte Anacho bitter op.


  'Dat is waar. Ondertussen ben ik al bespioneerd door de Wankh, vervolgd door de voorname stand, beschoten door de "cultus". Mijn zenuwen kunnen niet veel méér verdragen.'


  Een jongen in donkerrood livrei kwam naar hun tafel. 'Adam Reith?'


  'Wie heeft hem nodig?' vroeg Reith behoedzaam.


  'Ik heb een boodschap.'


  'Geef hem hier.' Reith scheurde het gevouwen papier open, ontcijferde de betekenis van de zwierige symbolen:


  De Veiligheidsmaatschappij stuurt u zijn groeten. Weet dan dat, aangezien u, Adam Reith, een gemachtigd werknemer tijdens het onschuldig uitoefenen van zijn plichten heeft aangevallen, en daarbij zijn uitrusting beschadigd en pijn en ongerief berokkend heeft, wij een vergeldingshonorarium verlangen van achttienduizend sequijnen. Als de som niet onmiddellijk op ons hoofdkantoor wordt betaald, zult u worden gedood door middel van een combinatie van verschillende werkwijzen. Uw stipte medewerking wordt op prijs gesteld. Verlaat alstublieft Settra niet, en tracht evenmin ons op enigerlei wijze onze rechten te onthouden, daar in dat geval de straffen verzwaard moeten worden.


  Reith smeet de brief op tafel neer. 'Dordolio, de Wankh, Heer Cizante, en Helsse, de "cultus", de Veiligheidsmaatschappij; wie volgt?'


  Traz merkte op: 'Morgen is misschien nauwelijks spoedig genoeg.'
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  De volgende morgen sprak Reith met het Blauwe Jade Paleis door middel van de rare Yao telefoons, en hij mocht met Helsse spreken. 'Je hebt uiteraard het contract met de Veiligheidsmaatschappij geannuleerd?'


  'Het contract is geannuleerd. Ik heb begrepen dat ze besloten hebben onafhankelijk te handelen, wat je natuurlijk naar eigen inzicht moet regelen.'


  'Precies,' zei Reith. 'We verlaten Settra meteen, en we nemen Heer Cizantes aanbod tot hulp aan.'


  Helsse maakte een vrijblijvend geluid. 'Wat zijn je plannen?'


  'Levend uit Settra ontsnappen, daar komt het op neer.'


  'Ik kom zo meteen bij je om jullie naar een afgelegen wielbaanstation te brengen. Uit Vervodei vertrekken dagelijks schepen naar alle uithoeken en je zult ongetwijfeld naar wens kunnen vertrekken.'


  'We zijn om twaalf uur gereed, of eerder.'


  Reith ging te voet naar de Mercade, nam alle voorzorgen in acht, en kwam met redelijke zekerheid dat hij niet was gevolgd op het rendez-vous aan. Zarfo stond te wachten, zijn witte haar opgesloten in een muts die even zwart was als zijn gezicht. Hij ging onmiddellijk voor naar de kelder van een bierhuis. Ze zaten aan een stenen tafel; Zarfo gaf een teken aan de kelner en weldra kregen ze zware aarden kannen bitter bier met een gronderige smaak.


  Zarfo kwam snel tot zaken. 'Voordat ik mijn leven ook maar zo'n klein beetje verstoor, wil ik de kleur van je geld zien.'


  Zonder te spreken gooide Reith tien stroken blinkende paarse sequijnen neer.


  'Aha!' Zarfo Detwiler verslond ze met de ogen. 'Dit is je ware schoonheid. Is het voor mij bestemd? Ik zal het meteen onder mijn hoede nemen, en het tegen alle gevaren bewaken.'


  'Wie zal jou bewaken?' vroeg Reith.


  'Tut tut, mijn jongen,' schimpte Zarfo. 'Als kameraden elkaar al niet kunnen vertrouwen in een koele bierkelder, hoe zal het dan in tijden van tegenspoed gaan?'


  Reith stopte het geld weer in zijn buidel. 'Tegenspoed hebben we al. De moordenaars zijn verstoord door die zaak van gister. In plaats van op jou wraak te nemen hebben ze mij bedreigd.'


  'Ja, het is een onredelijk stel. Als ze geld eisen, trotseer ze dan. Je kan altijd voor je leven vechten.'


  'Ik ben gewaarschuwd Settra niet te verlaten totdat ze besluiten me te doden. Niettemin wil ik vertrekken, en wel zo spoedig mogelijk.'


  'Schrander.' Zarfo dronk grote slokken bier en zette de kroes met een klap neer. 'Maar hoe wil je de moordenaars ontglippen? Natuurlijk beloeren ze elke beweging van je.'


  Reith draaide zich snel om toen hij een geluid hoorde, zag dat het alleen de kelner was die Zarfo's kroes kwam vullen. Zarfo trok aan zijn lange zwarte neus om een grijns te verbergen. 'De moordenaars zijn hardnekkig, maar we zullen ze te slim af zijn, op de een of andere manier. Keer terug naar je hotel en maak alles gereed. Om twaalf uur kom ik bij je en we zullen zien wat we zullen zien.'


  'Twaalf uur? Zo laat?'


  'Welk verschil maakt een uur of twee? Ik moet mijn zaken afwikkelen.'


  Reith ging terug naar de herberg, waar Helsse al was gearriveerd in de zwarte landauer. De sfeer was geladen en gespannen; bij het zien van Reith sprong Helsse op. 'De tijd dringt; we hebben zitten wachten! Kom, we hebben juist tijd genoeg om de eerste middagwagen naar Vervodei te halen!'


  Reith vroeg: 'Zouden de moordenaars niet juist dat verwachten? Het lijkt een fantasieloos plan.'


  Helsse haalde geërgerd de schouders op. 'Heb jij een beter idee?'


  'Ik wil er wel graag een bedenken.'


  Anacho vroeg: 'Heeft Heer Cizante een luchtwagen?'


  'Die is buiten werking.'


  'Zijn er andere beschikbaar?'


  'Voor een doel als dit? Me dunkt van niet.'


  Vijf minuten gingen voorbij. Kalm zei Helsse: 'Hoe langer we wachten, hoe minder tijd je over houdt.'


  Hij wees uit het raam. 'Zie je die twee mannen met de ronde hoeden? Ze wachten erop dat je naar buiten komt. Nu kunnen we niet eens de auto gebruiken.'


  'Ga naar buiten en zeg dat ze weggaan,' stelde Reith voor.


  Helsse lachte. 'Ik niet.'


  Er verstreek weer een half uur. Zarfo kwam met stoere passen de foyer binnen. Hij begroette de groep met een zwaai van zijn hand. 'Zijn allen gereed?'


  Reith wees naar de moordenaars die terzijde van het Ovaal stonden. 'Ze staan op ons te wachten.'


  'Verfoeilijke wezens,' zei Zarfo. 'Natuurlijk is het alleen in Cath dat ze geduld worden.' Zijdelings keek hij naar Helsse. 'Waarom is hij hier?'


  Reith legde uit hoe de zaken stonden. Zarfo keek naar het Ovaal. 'De zwarte wagen met het zilveren en blauwe dak - is dat hem? Zo ja, dan is er niets eenvoudiger. We zullen wegrijden in de wagen.'


  'Ondoenlijk,' zei Helsse.


  'Waarom?' vroeg Reith.


  'Heer Cizante wil niet in deze zaak verwikkeld raken, evenmin als ik. Op z'n minst zou de Maatschappij mij in het contract betrekken.'


  Reith lachte bitter. 'Terwijl jij ze om te beginnen hebt aangenomen? Naar de auto, en rijd ons weg uit deze gekkenstad!'


  Na een verachtelijke, ongelovige korte blik op Reith knikte Helsse kortaf. 'Zoals je wilt.'


  De groep verliet de herberg en liep naar de wagen. De moordenaars kwamen op hun af. 'Ik meen dat u, meneer, Adam Reith bent?'


  'Wat dan nog?'


  'Mogen wij naar uw bestemming informeren?'


  'Het Blauwe Jade Paleis.'


  'Correct, meneer?' - dit tegen Helsse.


  'Correct,' zei Helsse toonloos.


  'U kent onze reglementen en ons straffenstelsel?'


  'Ja, natuurlijk.'


  De moordenaars mompelden samen, toen zei de een: 'In dit geval achten wij het raadzaam u te vergezellen.'


  'Er is geen plaats,' zei Helsse op koele toon.


  De moordenaars schonken geen aandacht aan hem. Een van hen begon in te stappen. Zarfo trok hem terug. De moordenaar keek over zijn schouder. 'Pas op: ik ben een lid van het gilde.'


  'En ik ben een Lokhaar.' Zarfo gaf hem een flinke mep. zodat hij tegen de grond sloeg. De tweede moordenaar stond verrast, trok toen een pistool tevoorschijn. Anacho's angel schoot uit en drong in zijn borst. De eerste moordenaar probeerde weg te kruipen. Zarfo gaf hem een geweldige schop onder zijn kin. Hij viel slap neer.


  'De wagen in,' zei Zarfo. 'Het is tijd om te vertrekken.'


  'Wat een fiasco,' fluisterde Helsse. 'Ik ben geruïneerd.'


  'Weg van Settra!' riep Zarfo. 'Via de minst opvallende route.'


  De landauer rolde door smalle straten een landweg op, en bereikte weldra het platteland.


  'Waar breng je ons heen?' wilde Reith weten.


  'Vervodei.'


  'Belachelijk!' snoof Zarfo. 'Rij naar het oosten het binnenland in. We moeten naar de Jingarivier zien te komen en de stroom afvaren naar Kabasas aan de Parapan.'


  Helsse probeerde het met redelijk en kalm praten. 'In het oosten ligt wildernis. De wagen zal blijven steken. We hebben geen reserve energiecellen.'


  'Maakt geen verschil!'


  'Voor jullie niet. Maar hoe moet ik naar Settra teruggaan?'


  'Is dat je plan, na wat er gebeurd is?'


  Helsse mompelde iets binnensmonds. 'Ik ben een getekend man. Ze zullen vijftigduizend sequijnen vragen, die ik niet kan betalen - allemaal door jouw krankzinnige geknoei.'


  'Wat je maar wilt. Maar blijf naar het oosten gaan, totdat de auto stilstaat of de weg ophoudt - wat het eerst komt.'


  Helsse maakte een gebaar van fatalistische wanhoop.


  De weg leidde door een geheimzinnig mooi, vlak land met aan beide zijden trage stromen en vijvers. Bomen met afhangende zwarte takken lieten hun tabaksbruin gebladerte door het water slepen. Reith bleef achteruit kijken, maar ontdekte geen tekenen van achtervolging. Settra ging op in de mistige verte.


  Helsse leek niet langer te mokken, maar sloeg de weg vooruit gade met iets wat bijna een afwachtende uitdrukking leek.


  Reith werd plotseling achterdochtig. 'Stop even!'


  Helsse keek om. 'Stoppen? Waarom?'


  'Wat ligt daar vooruit?'


  'De bergen.'


  'Waarom is de weg zo goed onderhouden? Er lijkt niet veel verkeer te zijn.'


  'Ho!' kraaide Zarfo. 'Het bergkamp voor krankzinnige mensen! Dat moet verderop liggen!'


  Helsse produceerde een flauwe grijns. 'Je hebt me gezegd je naar het einde van de weg te rijden; je hebt niet bevolen dat ik je niet naar het asiel moest brengen.'


  'Dat doe ik dan nu,' zei Reith. 'Alsjeblieft, geen onschuldige vergissingen van dit soort meer.'


  Helsse kneep zijn lippen samen en begon weer te piekeren. Bij een kruising sloeg hij rechtsaf naar het zuiden. De grond begon te stijgen. Reith vroeg: 'Waar gaat de weg heen?'


  'Naar de oude kwikmijnen, naar bergoorden, een paar pachthoeven.'


  De wagen rolde een met zwart mos bekleed bos binnen, en de weg helde steeds steiler. De zon schoof achter een wolk, het bos werd donker en vochtig, maakte toen plaats voor een nevelige weide.


  Helsse keek even naar een wijzerplaat. 'Nog een uur lang energie.'


  Reith wees op de bergketen die voor hen lag. 'Wat ligt daarachter?'


  'Wildernis. De Hoch Har stammen, het Zwarte Bergmeer, de oorsprong van de Jinga. De route is veilig nog gerieflijk. Het is echter wel een uitgang uit Cath.'


  Ze reden over het weiland. Bij tussenpozen rezen bomen op met dikke stammen en bladeren als rijen gele zwammen.


  De weg begon slechter te worden, en was op sommige plaatsen geblokkeerd door grote afgevallen takken. De bergketen torende hoog boven hun, een groot rotsig uitsteeksel.


  Bij een verlaten mijn hield de weg op. Tegelijkertijd kwam de krachtmeter op nul te staan. De wagen kwam stotend tot stilstand; op een zucht wind na was het stil.


  De groep stapte uit met zijn schamele bezittingen. De nevel was opgetrokken; de zon scheen koel door een hoge bewolking heen, overspoelde het landschap met een honingkleurig licht.


  Reith bekeek de bergwand, volgde met de ogen een pad naar de kam. Hij richtte zich tot Helsse. 'Wel, wat gaat het worden? Kabasas, of terug naar Settra?'


  'Settra, natuurlijk.' Mistroostig keek hij naar de auto.


  'Te voet?'


  'Beter dan te voet naar Kabasas.'


  'En de moordenaars?'


  'Ik moet het erop wagen.'


  Reith haalde zijn tastkijker tevoorschijn en bestudeerde de weg waarlangs ze waren gekomen. 'Er schijnt geen teken van achtervolging te zijn; je - ' Hij hield op, verrast door de uitdrukking op het gezicht van Helsse.


  'Wat is dat voorwerp?' wilde Helsse weten.


  Reith legde het uit.


  'Dordolio heeft juist gesproken,' zei Helsse verwonderd. 'Hij sprak de waarheid!'


  Deels geamuseerd, deels geërgerd zei Reith: 'Ik weet niet wat Dordolio je heeft verteld, behalve dat we barbaren waren. Goedendag dan, en mijn groeten aan Heer Cizante.'


  'Wacht even,' zei Helsse, die besluiteloos westwaarts naar Settra staarde. 'Kabasas is misschien toch veiliger. De moordenaars zouden me vast als helper bij jouw misdaad beschouwen.' Hij draaide zich om, bekeek de omvang van de berg schattend, slaakte een sombere zucht. 'Volmaakte krankzinnigheid, uiteraard.'


  'Nutteloos om het te zeggen, maar we zijn hier niet uit eigen beweging,' gaf Reith terug. 'Nou, we kunnen wel beginnen.' Ze beklommen de hoop uitschot voor de mijn, tuurden in de tunnel, waaruit een stroompje roodachtig slijm kwam. Een paar voetstappen leidden de tunnel in. Ze waren ongeveer van menselijke afmeting, in de vorm van een kalebas of een kegel; vijf centimeter voor het smalle, voorste einde waren drie indrukken als van tenen. Toen hij omlaag keek naar de indrukken voelde Reith zijn nekharen rijzen. Hij luisterde, maar er kwam geen geluid uit de tunnel. Hij vroeg Traz: 'Wat voor soort afdrukken zijn dit?'


  'Een ongeschoeide Phung, mogelijk - een kleintje. Een Pnume, waarschijnlijker. De afdrukken zijn vers. Het wezen keek toe hoe we aankwamen.'


  'Kom mee, laten we gaan,' mompelde Reith.


  Een uur later bereikten ze de kam en hielden stil om het panorama te bekijken. Het land in het westen lag in de nevelen van de late middag verdronken, waarin Settra als een verkleurde plek zichtbaar was, als een zweer. In de oostelijke verte schitterde het Zwarte Bergmeer.


  De reizigers brachten een naargeestige nacht door aan de zoom van een woud, schrokken op bij verre geluiden: een ijl, akelig gekrijs, een tok-tok-tok, als slagen op een blok hard hout, het listig gehuil van nachthonden.


  Eindelijk brak de dageraad aan. De groep deed een triest ontbijt met peulen van een pelgrimsplant, trok toen omlaag over een omheining van basalt naar de bodem van een beboste vallei. Voor hen uit lag het Zwarte Bergmeer, kalm en stil. Een vissersboot schoof langzaam over het water en verdween spoedig achter een uitstekende rots.


  'Hoch Har,' zei Helsse. 'Oude vijanden van de Yao. Nu blijven zij achter de bergen.'


  Traz wees. 'Een pad.'


  Reith keek. 'Ik zie geen pad.'


  'Toch is het er, en ik ruik de rook van hout, van een afstand van vijf kilometer.'


  Vijf minuten later maakte Traz plotseling een gebaar. 'Er komen verscheidene mensen aan.'


  Reith luisterde; hij kon niets horen. Maar kort daarna verschenen er verder op het pad drie mannen: heel lange gestalten met een breed middel, dunne armen en benen, die rokjes droegen van een vuilwitte vezel en korte kappen van dezelfde stof. Bij het zien van de reizigers bleven ze plotseling stilstaan, draaiden zich toen om en trokken zich terug langs het pad. Angstig keken ze over hun schouders.


  Na vierhonderd meter verliet het pad de jungle en boog opzij langs de moerassige oever van het meer. Het Hoch Har dorp stond op stelten boven het water, en er was een steiger die dertig meter ver over het water uitstak en eindigde in een vlot waar aan een dozijn planken boten waren gebonden. Aan de wal stonden een twintigtal mannen in nerveuze, vechtlustige houdingen, die heen en weer stapten, hun kapmessen en lange veerbogen in de aanslag.


  De reizigers kwamen nader.


  De langste en zwaarste Hoch Har riep met een belachelijk schrille stem: 'Wie zijn jullie?'


  'Reizigers op weg naar Kabasas.'


  De Hoch Hars staarden ongelovig, tuurden toen naar het pad naar de bergen. 'Waar is de rest van jullie bende?'


  'Er is geen bende: we zijn alleen. Kunnen jullie ons een boot en wat voedsel verkopen?'


  De Hoch Hars legden hun wapens terzijde. 'Voedsel is lastig aan te komen,' kreunde de eerste man. 'Boten zijn onze kostbaarste bezittingen. Wat kunnen jullie ons in ruil aanbieden?'


  'Alleen een paar sequijnen.'


  'Wat hebben we aan sequijnen als we naar Cath moeten om ze uit te geven?'


  Helsse mompelde in Reiths oor. Reith zei tegen de Hoch Hars: 'Goed dan, we zullen verder gaan. Ik heb begrepen dat er aan het meer nog andere dorpen liggen.'


  'Wat? Handel je met kruimeldieven en bedriegers? Dat is alles wat dat volk is. Wel, om jullie van je eigen dwaasheid te redden zullen we ons best doen om een of andere regeling uit te werken.'


  Tenslotte betaalde Reith tweehonderd sequijnen voor een boot in redelijke staat, en voor proviand waarvan het opperhoofd van de Hoch Hars nors beweerde dat het genoeg was voor hen allen, voor de hele weg naar Kabasas: kratten gedroogde vis, zakken met knollen, rollen peperbast, vers en geconserveerd fruit. Nog eens dertig sequijnen verzekerden hen van de diensten van een zekere Tsutso, als gids, een jongeman met een vollemaansgezicht, een beetje gezet, met een vriendelijke glimlach die zijn grote tanden liet zien. Tsutso vertelde dat de eerste fasen van hun reis de meest hachelijke waren: 'Eerst de stroomversnellingen, dan de Grote Helling, waarna de tocht niet meer betekent dan de stroom afzakken tot Kabasas.'


  Op het middaguur, met het kleine zeil bijgezet, verliet de boot het dorp van de Hoch Har, en voer tijdens de lange middag zuidwaarts over het donkere water naar een tweetal rotswanden die de afvoer van het meer en het beginpunt van de Jingarivier markeerden. Bij zonsondergang voer de boot tussen de kliffen door, die elk bekroond waren met een warboel van ruïnes, zwart tegen de asbruine hemel. Onder de rechterklif lag een kleine inham met een strand. Hier wilde Reith die nacht kamperen, maar Tsutso wilde er niet van horen. 'Het spookt in de kastelen. Om middernacht lopen de geesten van het oude Tschai over de stenen. Wil je ons allemaal besmetten?'


  'Zo lang de geesten zich tot het kasteel beperken, wat zal ons dan beletten de inham te gebruiken.'


  Tsutso schonk Reith een verwonderde blik, en hield de boot in het midden van de stroom tussen de tegenover elkaar liggende ruïnes. Anderhalve kilometer stroomafwaarts spleet de Jinga in tweeën rond een rotsig eilandje, waar Tsutso de boot heen stuurde. 'Hier kan niets uit het woud ons lastig vallen.'


  De reizigers aten, gingen rond het kampvuur liggen en werden door niets ergers dan zacht gefluit en trillers uit het woud lastig gevallen, en eenmaal, heel in de verte, door de droevige roep van de nachthonden.


  De volgende dag voeren ze twintig kilometer lang over heftige stroomversnellingen, waarbij Tsutso het tienvoudige van zijn loon waard bleek, vond Reith. Intussen kromp het woud in tot bosjes doornstruiken; de oevers werden kaal en weldra klonk er uit de verte een vreemd geluid; een sissend, alles doordringend gebrul. 'De Helling,' verklaarde Tsutso. De rivier verdween honderd meter verder over een rand. Voordat Reith of de anderen konden protesteren stortte de boot over de afgrond.


  Tsutso zei: 'Iedereen op zijn hoede: hier is de Helling. Blijf in het midden!'


  Het brullen van het water overstemde hem bijna. De boot gleed in een donker ravijn; met verbazingwekkende snelheid verdwenen de rotswanden achter hen. De rivier zelf was een trillend zwart oppervlak, afgezet met schuim dat ten opzichte van de boot niet bewoog. De reizigers hurkten zo laag mogelijk, negeerden Tsutso's neerbuigende grijns. Minutenlang snelden ze met de stroom mee, plonsden tenslotte in een laag schuim. Dreven toen zacht naar kalm water.


  De steile wanden rezen vierhonderd meter omhoog: bruine zandsteen, bezet met ballen van zwarte sterrenstruik. Tsutso stuurde de boot naar een strook kiezelstrand. 'Hier verlaat ik jullie.'


  'Hier? Op de bodem van dit ravijn?' vroeg Reith verwonderd.


  Tsutso wees naar een pad dat tegen de helling op kronkelde.


  'Tien kilometer verder ligt het dorp.'


  'In dat geval,' zei Reith, 'tot ziens en welbedankt.'


  Tsutso maakte een toegeeflijk gebaar. 'Het is niets bijzonders. Hoch Hars zijn royale mensen, behalve waar het om de Yao gaat. Als jullie Yao waren geweest, was het misschien niet allemaal zo mooi gegaan.'


  Reith keek naar Helsse, die niets zei. 'De Yao zijn jullie vijanden?'


  'Zij hebben ons vroeger vervolgd, en het Hoch Har rijk verwoest. Nu houden zij zich aan hun kant van de berg, wat goed voor ze is, want wij kunnen de Yao even goed ruiken als een rotte vis.'


  Hij sprong handig aan wal. 'Verderop liggen de moerassen. Tenzij je verdwaalt of de moerasbewoners verstoort ben je zo goed als in Kabasas.' Met een laatste wuivend gebaar begon hij het pad op te lopen.


  De boot dreef door een sepia schemer, de hemel een waterig zijden lint daarboven. De middag ging voorbij, terwijl de wanden van de kloof geleidelijk uiteen weken. Bij zonsondergang kampeerden de reizigers op een klein strand, waar ze in griezelige stilte de nacht doorbrachten.


  De volgende dag kwam de rivier uit in een brede vallei die met een hoog, geel gras was volgegroeid. De heuvels weken terug; de begroeiing langs de oever werd dik en vol, en wemelde van kleine schepsels, half spin, half aap, die jankten en keften en stralen stinkende vloeistof naar de boot spoten. Andere stromen vloeiden samen met de Jinga, die breed en kalm werd.


  De volgende morgen verschenen er langs de oever bomen met een opmerkelijke lengte, die een menigte silhouetten tegen de rookbruine hemel oprichtten, en omstreeks de middag dreef de boot voor met aan weerszijden jungle. Het zeil hing slap; de lucht was vochtig, vol geuren van nat hout en bederf. De springende boomwezens bleven in de hoge takken; door de schemer daaronder zweefden gaasmotten, insecten die aan bleke bellen hingen, vogelachtige wezens die met vier zachte vleugels leken te zwemmen. Eenmaal hoorden de reizigers zwaar gekreun en trappende geluiden, een andere keer een wreed gesis en weer een serie krassende gillen, uit onzichtbare bronnen.


  Langzaam verbreedde de Jinga zich tot een rustige stroom, die rond tientallen eilandjes vloeide, elk overvloedig begroeid met varens, pluimen, waaiervormige dendrons. Eens, uit een ooghoek, ving Reith een glimp op van wat een kano scheen te zijn, met drie jongelieden erin die hoofdtooien droegen van pauwenstaarten, maar toen hij zich omdraaide om te kijken zag hij alleen een eiland, en hij kon niet nagaan wat hij in werkelijkheid had gezien. Later op de dag zwom er een kronkelend, zeven meter lang beest achter hen aan, maar op twintig meter van de boot scheen het zijn belangstelling te verliezen en dook onder.


  Bij zonsondergang maakten de reizigers een kamp op het strand van een eilandje. Een half uur later werd Traz onrustig, en terwijl hij Reith aanstootte wees hij op het kreupelhout. Ze hoorden een heimelijk geritsel en roken kort daarna een klamme geur. Een oogwenk later brak het beest dat hen was nagezwommen krijsend tevoorschijn. Reith vuurde een van zijn explosieve kogels recht in de muil van het beest. Met zijn hoofd weggeblazen rende het in een cirkel rond, met een vreemde, steigerende gang, en sukkelde tenslotte in het water waar het zonk.


  Behoedzaam gingen de leden van de groep rond het kampvuur zitten. Helsse keek toe terwijl Reith het pistool in zijn buidel terugstak, en hij kon zijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. 'Waar, als ik vragen mag, heb je je wapen vandaan?'


  'Ik heb geleerd,' zei Reith, 'dat openhartigheid problemen geeft. Je vriend Dordolio denkt dat ik een waanzinnige ben; Anacho de Dirdirman gebruikt liever de term 'geheugengestoorde'. Dus - denk wat je maar wilt.'


  Helsse mompelde, alsof het voor zijn eigen oren bestemd was: 'Welke vreemde verhalen zouden wij allen kunnen vertellen, als openhartigheid werkelijk de regel was.'


  Zarfo lachte bulderend. 'Openhartigheid? Wie heeft dat nodig? Zo lang er iemand wil luisteren vertel ik vreemde verhalen.'


  'Ongetwijfeld,' zei Helsse, 'maar mensen met wanhopige doeleinden moeten hun geheimen bewaren.'


  Traz, die een hekel had aan Helsse, keek opzij met iets van een hatelijke grijns. 'Wie zou dit kunnen zijn? Ik heb geen geheimen en geen wanhopige doeleinden.'


  'Het moet de Dirdirman zijn,' zei Zarfo met een sluwe knipoog.


  Anacho schudde het hoofd. 'Geheimen? Nee. Alleen terughoudendheid. Wanhopige doeleinden? Ik reis met Adam Reith omdat ik niets beters heb te doen. Ik ben een paria onder de ondermensen. Ik heb geen enkel doel, behalve in leven blijven.'


  Zarfo zei: 'Ik heb een geheim: de plaats van mijn zielige hoopje sequijnen. Mijn doelen? Even bescheiden: een halve of een hele hectare weidegrond aan de rivier ten zuiden van Smargash, een hut onder de taybesbomen, een beschaafd meisje om mijn thee te bereiden. Ik kan ze je aanbevelen.'


  Helsse keek in het kampvuur en glimlachte flauw. 'Elke gedachte van mij, of ik wil of niet, is een geheim. Wat mijn doelen betreft - als ik naar Settra terugkeer en op de een of andere manier de Veiligheidsmaatschappij kan doen bedaren, zal ik heel tevreden zijn.'


  Reith keek omhoog naar waar de wolken de sterren uitwisten. Ik ben tevreden als ik vannacht droog blijf.'


  De groep droeg de boot de wal op, draaide hem om, en maakte net het zeil een schuilplaats. De regen begon te vallen, doofde het kampvuur uit en deed onder de boot plassen ontstaan.


  Eindelijk kwam de dageraad: een druipende regen en ambersleurige duisternis, 's Middags, toen de wolken uiteenvielen, legden de reizigers de boot opnieuw in het water, laadden de proviand in en zetten koers naar het zuiden.


  De Jinga werd breder totdat de oevers niet meer waren dan doniere sporen. De middag ging voorbij. De zonsondergang was een reusachtige chaos van zwart, goud en bruin. Drijvend door het duister zochten de reizigers naar een plaats om aan te leggen. Voor de kust lag een reeks modderbanken, maar tenslotte, toen de violette en bruine schemer overging in de nacht, verscheen er een steile zandoever waar de reizigers voor de nacht aanlegden.


  De volgende dag kwamen ze in de moerassen. De Jinga, die zich in een tiental beddingen splitste, bewoog zich traag tussen rietlanden, en de reizigers brachten in de boot een verkrampte nacht door. Tegen de avond van de volgende dag kwamen zij bij een afgekante dijk van grijze leisteen, die door afwisselend te rijzen en te dalen een keten van rotsige eilanden dwars door het moeras schiep, in een of ander geweldig grijs verleden had een van de oude volkeren van Tschai de eilanden gebruikt om een verhoogde weg te ondersteunen, die lang geleden in elkaar was gezakt, tot hopen verbrokkeld zwart beton. Op het grootste van de eilanden sloegen de reizigers een kamp op. Ze deden hun maaltijd met de gedroogde vis en muffe linzen die de Hoch Hars hadden geleverd.


  Traz was slecht op zijn gemak. Hij maakte een ronde over het eiland, klauterde naar de hoogste punt, keek heen en weer langs de loop van de oude brug.


  Reith, verontrust door de bezorgdheid van Traz, kwam bij hem staan. 'Wat zie je?'


  'Niets.'


  Reith keek rond. Het water weerkaatste het schemerige lichtpaars van de hemel, de massieve omtrekken van de naburige eilanden. Ze gingen terug naar het kampvuur en Reith zette schildwachten uit. Hij werd wakker bij het aanbreken van de dag en vroeg zich ogenblikkelijk af waarom hij niet was geroepen. Toen merkte hij dat de boot was verdwenen. Hij schudde Traz, die de eerste wacht had gestaan. 'Wie heb je vannacht geroepen?'


  'Helsse.'


  'Hij heeft mij niet geroepen. En de boot is weg.'


  'En Helsse ook,' zei Traz.


  Reith zag dat dit het geval was.


  Traz wees naar het volgende eiland, veertig meter verder in het water. 'Daar is de boot. Helsse heeft een middernachtelijk roeitochtje gemaakt.'


  Reith liep naar de rand van het water en riep: 'Helsse! Helsse!'


  Geen reactie. Helsse was niet te zien.


  Reith bekeek de oppervlakte tussen de boot en hun eiland. Het water was glad en ondoorzichtig als een lei. Reith schudde zijn hoofd. De boot zo dichtbij, zo overduidelijk: lokaas? Uit zijn buidel haalde hij de streng touw, oorspronkelijk een onderdeel van zijn overlevingsuitrusting, en bond aan het ene einde een steen. Hij smeet de steen naar de boot. Hij haalde het niet. Reith sleurde hem door het water heen terug. Een ogenblik lang kwam de lijn strak te staan, en sidderde hij door de aanwezigheid van iets sterks en vitaals.


  Reith grijnsde. Hij smeet de steen opnieuw, en nu bleef hij in de boot haken. Hij trok; de boot kwam terug over het water.


  Met Traz begaf Reith zich naar het naburige eiland, waar ze geen spoor van Helsse vonden. Maar onder een uitstekende rots vonden ze een gat dat omlaaghelde in het eiland. Traz hield zijn hoofd dicht bij de opening, luisterde, snoof, en wenkte Reith hetzelfde te doen. Reith ving een zwakke, klamme geur op, zoals die van aardwormen. Met gedempte stem riep hij in het gat: 'Helsse!' En nogmaals, luider: 'Helsse!' Zonder resultaat.


  Ze keerden terug naar hun metgezellen. 'Het lijkt erop dat de Pnume grapjes uithalen,' zei Reith met gedempte stem.


  Ze aten een zwijgend ontbijt, wachtten besluiteloos en zenuwachtig bewegend een uur. Toen laadden ze langzaam de boot en verlieten het eiland. Reith keek door de tastkijker achterom tot het eiland niet langer te zien was.
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  De beddingen van de Jinga verenigden zich; het moeras werd een jungle. Bladeren en ranken hingen over het zwarte water; gigantische motten zweefden rond als geesten. De bovenste lagen van het woud vormden een milieu apart: roze en bleekgele linten kronkelden als palingen door de lucht; zwarte bontballen met zes lange, vitte armen zwaaiden handig van tak tot tak.


  Eenmaal zag Reith, ver weg tussen de bomen door, een groep grote, gevlochten hutten hoog in de takken en even later voer de boot onder een brug van stokken en ruwe touwen door. Drie naakte mensen wilden de brug over toen de boot kwam aandrijven: tere mensen met dunne lichamen en perkamentkleurige huid. Toen ze de boot in het oog kregen hielden ze geschrokken stil, renden toen hard over de brug en verdwenen in het gebladerte.


  Een week lang zeilden en peddelden ze zonder dat de kalmte werd verstoord, terwijl de Jinga steeds breder werd. Op een dag passeerden ze een kano waarin een oude man met een net zat te wassen; de volgende dag zagen ze een dorp op de oevers; de dag daarna pufte er een motorboot langs. De nacht daarop stopten ze in een stad en brachten de nacht door in een herberg aan de waterkant, die op palen boven het water stond.


  Nog twee dagen zeilden ze met de stroom mee, met een flinke wind in de rug. De Jinga was nu breed en diep en de wind verwekte vrij grote golven. Het navigeren begon een probleem te worden. Toen ze weer bij een stad aankwamen zagen ze een rivierpakketboot die stroomafwaarts koerste. Ze lieten hun boot in de steek en boekten passage naar Kabasas aan de Parapan.


  Drie dagen lang voeren ze op de pakketboot, waar ze het gemak van hangmatten en vers voedsel genoten. Op de middag van de vierde dag, toen de Jinga zo breed was dat de overkant niet meer was te zien, verschenen de blauwe koepels van Kabasas op het glooiende land in het westen.


  Kabasas, evenals Coad, diende als handelsdepot voor uitgestrekte achterlanden en scheen evenals Coad te gisten van gekonkel. Tegenover de havens stonden de pakhuizen en schuren; daarachter liepen reeksen gebouwen met gewelven en zuilenrijen in beige, grijs, wit en donkerblauw pleisterwerk tegen de heuvels op. Van elk gebouw hing één muur scheef naar binnen of naar buiten, om redenen die Reith nooit duidelijk werden, wat de stad een merkwaardig onregelmatige aanblik verleende, die geenszins strijdig was met het gedrag van de inwoners. Dit was een slank en wakker volkje, met golvend bruin haar, brede jukbeenderen, brandende zwarte ogen. De vrouwen waren opmerkelijk knap, en Zarfo waarschuwde allen: 'Als je prijs stelt op je leven, sla dan geen acht op de vrouwen! Kijk ze zelfs niet na, zelfs al tergen en sarren ze! Ze spelen hier in Kabasas een vreemd spel. Bij elke zweem van bewondering heffen ze een woedend geschreeuw aan en honderd andere vrouwen komen krijsend en vloekend aansnellen om de onverlaat te doorsteken.'


  'Hmmf,' zei Reith. 'En de mannen?'


  'Die redden je als ze kunnen, en slaan de vrouwen uit de weg, wat alle partijen goed uitkomt. Dit is namelijk de manier waarop ze elkaar het hof maken. Als een man een meisje begeert valt hij haar aan en slaat haar bont en blauw. Niemand zou eraan denken zich er mee te bemoeien. Als het meisje hem goedkeurt, komt ze weer langs dezelfde weg. Als hij naar voren stormt om haar te stompen levert ze zich aan zijn genade over. Zo gaat de pijnlijke hofmakerij van de Kabs in zijn werk.'


  'Het lijkt wat lastig,' zei Reith.


  'Precies. Lastig en pervers. Dat zijn alle zaken in Kabasas. Het is het beste dat je tijdens ons verblijf op mijn raad vertrouwt. Ten eerste draag ik de Herberg van de Zeedraak voor als hoofdkwartier.'


  'Zo lang zullen we hier nauwelijks zijn. Waarom zouden we niet rechtstreeks naar de haven gaan en een schip zoeken om ons over de Parapan te brengen?'


  Zarfo trok aan zijn lange zwarte neus. 'Zo makkelijk is het allemaal niet! En waarom zouden we ons een verblijf in de Herberg van de Zeedraak ontzeggen?… Misschien een week of twee.'


  'Uiteraard ben je van plan zelf voor je logies te betalen?'


  Zarfo's witte wenkbrauwen schoten diep omlaag. 'Ik ben zoals je weet een arme man. Elke sequijn van mij vertegenwoordigt zware arbeid. Bij een gezamenlijke onderneming van deze soort zou royale edelmoedigheid zeker de regel moeten zijn.'


  'Vannacht,' zei Reith, 'blijven we in de Herberg van de Zeedraak. Morgen verlaten we Kabasas.'


  Zarfo liet een treurig geknor horen. 'Het ligt niet op mijn weg over jouw wensen te twisten. Hmmf. Als ik de zaak begrepen heb, wil je bij aankomst in Smargash een ploeg technici rekruteren, en dan verder gaan naar Ao Hidis?'


  'Correct.'


  'Geheimhouding is dan geboden! Ik stel voor dat we scheep gaan over de Parapan en de Ishrivier op, naar Zara. Je bent je geld niet kwijtgeraakt?'


  'Beslist niet!'


  'Pas er goed op. De dieven van Kabasas zijn handig; ze gebruiken riemen van tien meter.' Zarfo wees. 'Zie je dat gebouw daar vlak boven het strand? De Herberg van de Zeedraak!'


  De Herberg van de Zeedraak was inderdaad een groots etablissement, met brede gelagkamers en prettige slaapkamertjes. Het restaurant was versierd om een onderwatertuin te suggereren, zelfs net inbegrip van donkere grotten, waar leden van een plaatselijke sekte, die de daad van het slikken niet in het openbaar wilden verrichten, werden bediend.


  Reith bestelde schoon linnengoed bij de bijbehorende klerenwinkel, en daalde af naar het grote bad op het lage terras. Hij schrobde zich en werd besproeid met tonicum en gemasseerd met handenvol geurig mos. Na zich in een witte linnen mantel te hebben gewikkeld ging hij terug naar zijn kamer.


  Op de ligbank zat een man in een vuil geworden blauw pak. Reith staarde. Helsse keek met een onpeilbare uitdrukking terug. Hij verroerde zich niet en maakte geen geluid.


  De stilte was drukkend.


  Langzaam bewoog Reith zich achteruit de kamer uit, en bleef onzeker op het balkon staan, met kloppend hart, alsof hij een geest had gezien. Zarfo verscheen, schreed stoer terug naar zijn kamer terwijl zijn witte haar wapperde.


  Reith wenkte hem. 'Kom, ik wil je iets laten zien.' Hij nam Zarfo mee naar de deur, duwde die op een kier, verwachtte min of meer de kamer leeg aan te treffen. Helsse zat daar als tevoren. Zarfo fluisterde: 'Is hij gek? Hij zit en staart en bespot ons maar spreekt niet.'


  'Helsse,' zei Reith. 'Wat doe je hier? Wat is er met je gebeurd?'


  Helsse kwam overeind. Reith en Zarfo gingen onwillekeurig achteruit. Helsse keek hen aan met een uiterst flauwe glimlach. Hij' stapte het balkon op, liep langzaam naar de trap. Hij wendde het hoofd om: Reith en Zarfo zagen het bleke ovaal van zijn gezicht; toen, als een spookverschijning, was hij verdwenen.


  'Wat is de bedoeling van dit alles?' vroeg Reith schor.


  Zarfo schudde zijn hoofd, eindelijk een keer onder de indruk. 'De Pnume houden van hun grapjes.'


  'Hadden we hem vast moeten houden?'


  'Hij had kunnen blijven, als hij dat wilde.'


  'Maar - ik twijfel eraan of hij bij zijn verstand is.'


  Zarfo's enige antwoord was het hoog ophalen van zijn schouders.


  Reith ging naar de rand van het balkon, keek over de stad. 'De Pnume weten zelfs in welke kamers we slapen!'


  'Iemand die de Jinga afzakt komt tenslotte in Kabasas terecht,' zei Zarfo prikkelbaar. 'Als hij kan, logeert hij in de Herberg van de Zeedraak. Dit is geen ingewikkelde gevolgtrekking. Daarmee is de alwetendheid van de Pnume afgedaan.'


  De volgende dag ging Zarfo er in zijn eentje op uit, en kwam weldra terug met een kleine man met een mahonie huidskleur, die trots schreed, alsof hij door te nauwe schoenen pijnlijke voeten had. Zijn gezicht was gerimpeld en stond zuur; zenuwachtige oogjes keken schuin langs zijn snavelvormige neus. 'En hier,' verkondigde Zarfo, weids, 'stel ik jullie Zeeheer Dobagq Hrostilfe voor, een scherpzinnig persoon, die alles zal regelen.'


  Reith vond dat hij nog nooit een duidelijker schurk had gezien.


  'Hrostilfe voert het bevel over de Pibar,' legde Zarfo uit. 'Voor een uitermate redelijke som zal hij ons naar onze bestemming brengen, al is het de verste kust van Vord.'


  'Hoeveel voor over de Parapan?' vroeg Reith.


  'Slechts vijfduizend sequijnen, kun je het je voorstellen?' riep Zarfo uit.


  Reith lachte schamper. Hij richtte zich tot Zarfo: 'Ik heb je hulp niet langer nodig. Jij en je vriend Hrostilfe kunnen gaan proberen iemand anders te bezwendelen.'


  'Wat?' riep Zarfo. 'Nadat ik mijn leven heb gewaagd over die helse waterval en alle mogelijke ontberingen heb geleden?'


  Maar Reith was al weggelopen. Zarfo kwam hem achterna, ietwat terneergeslagen. 'Adam Reith, je hebt een ernstige fout gemaakt.'


  Reith knikte grimmig. 'In plaats van een eerlijk man heb ik jou in dienst genomen.'


  Zarfo zwol op van verontwaardiging. 'Wie durft mij iets anders dan eerlijk te noemen?'


  'Ik. Hrostilfe zou zijn boot voor honderd sequijnen wel verhuren. Hij noemde jou een prijs van vijfhonderd. Jij zei tegen hem: 'Waarom zouden we niet allebei winst maken? Adam Reith is goedgelovig. Ik zal hem een prijs noemen en alles boven de duizend sequijnen is voor mij.' Dus scheer je weg.'


  Zarfo trok treurig aan zijn zwarte neus. 'Je doet me een groot onrecht aan. Ik kom juist terug van Hrostilfe die ik heb berispt. Hij heeft zijn schelmenstreek toegegeven. Hij biedt zijn boot nu aan voor' - Zarfo schraapte zijn keel - 'twaalfhonderd sequijnen.'


  'Geen cent meer dan driehonderd.'


  Zarfo strekte zijn armen ten hemel en schreed weg. Niet lang daarna verscheen Hrostilfe zelf met de smeekbede of Reith zijn schip niet wilde bekijken. Reith volgde hem naar de Pibar: een zwierig vaartuig van vijftien meter lengte, aangedreven door een elektrostatische stuwstraal. Hrostilfe maakte aan een stuk door opmerkingen, deels snoevend, deels klaaglijk. 'Een snel zeewaardig vaartuig! Uw prijs is belachelijk. Wat denkt u wel van mijn vakkundigheid, mijn kennis van de zee? Beseft u de prijs van energie wel? De reis zal een krachtcel opgebruiken: honderd sequijnen die ik me niet kan veroorloven. U moet betalen voor energie en bovendien voor proviand. Ik ben een edelmoedig man maar ik kan u liet geldelijk ondersteunen.'


  Reith stemde toe voor energie en een redelijke hoeveelheid proviand te betalen, maar niet voor het installeren van nieuwe watertanks, extra slechtweeruitrusting, geluksfetisjen voor op de boeg. Verder stond hij er op de volgende dag te vertrekken, waarop Hrostilfe een wrang gegrinnik liet horen. 'Daar kan die ouwe Lokhaar het mee doen. Hij had er op gerekend zich een week of langer duur uit te leven in de Zeedraak.'


  'Hij kan blijven zo lang hij wil,' zei Reith, 'gesteld dat hij betaalt.'


  'Weinig kans op,' gniffelde Hrostilfe. 'Welaan, wat doen we met de proviand?'


  'Kopen. Laat me een gespecificeerde rekening zien, die ik in details zal controleren.'


  'Ik heb een voorschot nodig: honderd sequijnen.'


  'Hou je me voor een dwaas? Denk er aan, morgenmiddag varen we af.'


  'De Pibar zal gereed zijn,' zei Hrostilfe stuurs.


  Toen hij naar de Zeedraak terugging vond Reith Anacho op het terras. Anacho wees op een zwartharige gestalte die tegen de strandmuur leunde. 'Daar staat hij: Helsse. Ik heb hem bij zijn naam geroepen. Het was of hij helemaal niets hoorde.'


  Helsse draaide zijn hoofd om; zijn gezicht was lijkbleek. Hij keek hen enkele ogenblikken aan, keerde zich toen om en liep langzaam weg.


  Om twaalf uur 's middags scheepten de reizigers zich in op de Pibar. Hrostilfe heette zijn passagiers monter welkom.


  Reith keek sceptisch hier en daar, vroeg zich af op welke manier Hrostilfe zichzelf bevoordeeld dacht te hebben. 'Waar is de proviand?'


  'In de grote kajuit.'


  Reith onderzocht dozen en kratten, controleerde ze aan de hand van de rekening van Hrostilfe, en was gedwongen toe te geven dat deze goede koopwaar tegen een vrij lage prijs had bemachtigd. Maar waarom, vroeg hij zich af, waren ze niet voor in de provisiebergplaats opgeborgen? Hij probeerde de deur, en bemerkte dat die was gesloten.


  Interessant, dacht Reith. Hij riep naar Hrostilfe: 'Het is het beste de voorraden in de bergplaats te stouwen, voordat het schip gaat stampen.'


  'Alles op zijn tijd!' vond Hrostilfe. 'Eerst de belangrijke zaken! Nu is het belangrijk dat we de ochtendstroming uitbuiten!'


  'Maar het kost maar een ogenblik. Zeg, open de deur: ik zal het zelf doen.'


  Hrostilfe maakte een schalks gebaar. 'Ik ben de meest precieze zeeman die er is. Alles moet op zijn speciale manier gebeuren.'


  Zarfo, die de kajuit was binnengekomen, fronste peinzend naar de deur van de bergplaats. Reith zei: 'Goed dan, net als je wilt.' Zarfo wilde iets zeggen maar toen hij Reiths blik opving haalde hij zijn schouders op en hield zijn mond.


  Hrostilfe huppelde behendig heen en weer, gooide trossen los, startte de straalpijp, en sprong tenslotte in de bedieningscabine. De boot voer snel de zee op.


  Reith sprak met Traz, die achter Hrostilfe ging staan. Hij haalde zijn katapult tevoorschijn, controleerde het mechanisme, liet een projectiel in de sleuf vallen, spande hem en hing hem losjes aan zijn gordel.


  Hrostilfe trok een gezicht. 'Voorzichtig, jongen! Dat is een roekeloze manier om je katapult te dragen.'


  Traz scheen het niet te horen.


  Na een paar woorden met Zarfo en Anacho ging Reith naar het voordek. Hij stak een paar oude lappen aan, en hield ze voor de ventilator, zodat er rook omlaag in de bergplaats kolkte.


  In woede riep Hrostilfe uit: 'Wat voor onzin is dit? Probeer je ons in brand te steken?'


  Reith bracht nog meer lappen aan het branden en liet ze in de ventilator vallen. Van beneden kwam een gesmoord gehoest, toen een stemmengemompel en gestamp van voeten. Hrostilfes hand schoot naar zijn buidel, maar toen merkte hij de strakke blik van Traz en de schootsvaardige katapult op.


  Reith slenterde naar achter. Traz zei: 'Zijn wapen zit in zijn buidel.'


  Hrostilfe stond stijf van ontzetting. Hij maakte een plotselinge beweging maar staakte deze abrupt toen Traz de katapult met een ruk omhoog bracht. Reith maakte de buidel los, overhandigde hem aan Traz, haalde van verschillende plaatsen op Hrostilfes persoon twee dolken en een ponjaard.


  'Ga naar beneden,' zei Reith. 'Open de deur naar de bergplaats. Geef je vrienden opdracht een voor een tevoorschijn te komen.'


  Hrostilfe, zijn gezicht grijs van woede, sprong omlaag; na een uitwisseling van bedreigingen met Reith, opende hij de deur. Er kwamen zes bandieten uit, die door Anacho en Zarfo ontwapend en aan dek gestuurd werden, waar Reith ze overboord duwde.


  Eindelijk was de bergplaats op de rook na helemaal leeg. Hrostilfe werd aan dek gedreven, waar hij zeurderig begon te redeneren. 'Alles kan verklaard worden! Een belachelijk misverstand!'


  Maar Reith weigerde te luisteren, en Hrostilfe verenigde zich met zijn vrienden in het water, waar hij met zijn vuist zwaaide en onzedelijke woorden brulde naar de grijnzende gezichten aan boord van de Pibar. Daarna begon hij armen en benen uit te slaan in de richting van de kust.


  'Het schijnt,' zei Reith, 'dat we nu een navigator missen. In welke richting ligt Zara?'


  Zarfo gedroeg zich erg gedwee. Hij wees met een knoestige zwarte vinger. 'Zo moet onze koers zijn.' Hij draaide zich om om naar de zeven dobberende hoofden achter de boot te kijken. 'Mij onbegrijpelijk, de hebzucht van de mensen naar geld! Kijk tot welke rampen het leidt!'


  En Zarfo maakte met zijn tong een schijnheilig klokkend geluid. 'Welaan, een ongelukkig voorval, gelukkig voorbij. En nu hebben we het bevel over de Pibar! Voor ons: Zara, de Ishrivier, en Smargash!'
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  Gedurende de hele eerste dag was de Parapan rustig. De tweede, dag was levendiger en de Pibar stampte op en neer over een korte golfslag. Op de derde dag doemde er uit het westen een bruinzwarte wolk op, die de zee met bliksem bestookte. De wind kwam met zware vlagen; twee uren lang werd de Pibar heen en weer geslingerd; toen trok de storm voorbij en de Pibar kwam in zacht weer terecht.


  Op de vierde dag verscheen Kachan in het zicht vooruit. Reith stuurde de Pibar langszij een vissersvaartuig en Zarfo vroeg naar de richting van Zara. De visser, een getaande oude man met stalen ringen in zijn oren, wees zwijgend. De Pibar voer op volle kracht verder, en kwam bij zonsondergang in de monding van de Ish. De lichten van Zara flikkerden langs de westelijke oever, maar nu er geen reden bestond de haven aan te doen ging de Pibar verder zuidwaarts de Ish op.


  De roze maan Az scheen op het water; de hele nacht voer de Pibar verder. 's Ochtends bevonden ze zich in een overvloedig land met rijen statige kielbomen langs de oevers. Toen begon het land kaal te worden, en een tijd lang kronkelde de rivier door een gebied van pieken van lavaglas. De volgende dag werd er op de rivieroever een bende lange mannen in zwarte mantels gezien. Zarfo identificeerde hen als stamleden van de Niss. Ze stonden roerloos te kijken hoe de Pibar stroomopwaarts stuwde. 'Ga er met een grote boog omheen! Ze wonen in holen zoals de nachthonden en sommigen zeggen dat de nachthonden vriendelijker zijn!'


  Laat in de middag sloten zandduinen de rivier in en Zarfo drong erop aan dat de Pibar voor de nacht in diep water voor anker ging. 'Voor ons uit liggen zandbanken en ondiepten. We zouden vast en zeker aan de grond lopen en de Niss zijn ons ongetwijfeld gevolgd. Zij zouden de boot enteren en aan boord klimmen.'


  'Vallen ze ons niet aan als we voor anker liggen?'


  'Nee, ze zijn bang voor diep water en gebruiken nooit boten. Voor anker zijn we even veilig alsof we al in Smargash waren.'


  De nacht was helder daar zowel Az als Braz door de hemel van de oude planeet Tschai wentelden. Op de rivieroever ontstaken de Niss brutaal hun vuren, brachten hun potten aan de kook, en begonnen later met vedels en trommels woeste muziek te maken. Uren lang zaten de reizigers te kijken naar de behendige gestalten in zwarte mantels die rond de vuren dansten, schoppend, springend, hoofden opgeheven, hoofden neergebogen; zwaaiend, wervelend, trots rondstappend met de handen in de zij.


  's Morgens waren de Niss nergens te bekennen. De Pibar passeerde de ondiepten zonder incidenten. In de late middag kwamen de reizigers bij een dorp, dat tegen de Niss werd beschermd door een rij palen, aan elk waarvan een geraamte in een rottende zwarte mantel was geketend. Zarfo deelde mee dat het dorp voor de scheepvaart de uiterste grens was, terwijl Smargash nog vijfhonderd kilometer naar het zuiden lag, dwars over een land van woestijnen, bergtoppen en ravijnen. 'Nu moeten we per karavaan reizen, over de oude Sarsazm weg, naar Hamil Zut onder de Lokhara Hooglanden. Vannacht zal ik informatie inwinnen en horen wat er gunstig voor ons is.'


  Zarfo bleef 's nachts aan wal. 's Ochtends kwam hij terug met het nieuws dat hij, dankzij de meest vurige onderhandelingen, de Pibar had geruild tegen eersteklas passage per karavaan naar Hamil Zut.


  Reith rekende. Vijfhonderd kilometer? Tweehonderd sequijnen per persoon, op zijn hoogst: achthonderd voor de vier. De Pibar was tienduizend waard, zelfs tegen een afbraakprijs. Hij keek Zarfo aan, die de strakke blik onschuldig beantwoordde. 'Je zult je de onenigheid en de slechte verstandhouding in Kabasas wel herinneren?'


  'Natuurlijk,' verklaarde Zarfo. 'Tot op vandaag word ik nog smartelijk gekweld door de onrechtvaardigheid van je zinspelingen.'


  'Hier is er nog een. Hoeveel extra heb je gevraagd - en ontvangen - voor de Pibar?'


  Zarfo grijnsde benauwd. 'Uiteraard wilde ik dat nieuws bewaren als aangename verrassing.'


  'Hoeveel?'


  'Drieduizend sequijnen,' mopperde Zarfo. 'Niet meer en niet minder. Ik vind het een redelijke prijs, hier, ver van de rijke streken vandaan.'


  'En wanneer vertrekt de karavaan?'


  'Spoedig - over een dag of zo. Er is een draaglijke herberg; we kunnen de nacht aan wal doorbrengen.'


  'Goed; laten we nu allemaal samen het geld gaan ophalen.'


  Ietwat tot Reiths verrassing bevatte de zak die Zarfo van de herbergier ontving precies drieduizend sequijnen, en Zarfo grijnsde stuurs en riep om een pot bier toen hij de kroeg binnen ging.


  Drie dagen later vertrok de karavaan naar het zuiden: een rij van twaalf krachtwagens. Op vier ervan waren zandwerpers gemonteerd. De Sarsazm weg liep door ontzagwekkend natuurschoon: ravijnen en hoge rotswanden, de bedding van een oude zee, vergezichten op verafgelegen bergen, zuchtende wouden van kielbomen en zwarte varens. Van tijd tot tijd werden er Niss gezien, maar ze bleven op een afstand en op de avond van de derde dag trok de karavaan Hamil Zut binnen, een smerig stadje van honderd leemhutten en een dozijn kroegen.


  's Morgens huurde Zarfo lastdieren en een tweetal gidsen en kocht hij uitrustingen, en de reizigers gingen op weg langs het pad naar de Lokhara Hooglanden.


  'Dit is een woeste streek,' waarschuwde Zarfo hen. 'Af en toe ziet men hier gevaarlijke beesten, dus houdt jullie wapens gereed.'


  Het pad was steil, het terrein inderdaad woest. Verschillende malen kregen ze Kar Yan in het oog, sluwe grijze beesten die tussen de rotsen slopen, soms rechtop op twee poten, soms lieten ze zich op alle zes zakken. Een andere keer kwamen ze een reptiel met een tijgerhoofd tegen, dat van een karkas zat te schrokken, maar ze konden ongehinderd passeren.


  Op de derde dag na het vertrek uit Hamil Zut trokken de reizigers Lokhara binnen, een grote hoogvlakte; en halverwege de middag verscheen Smargash in de verte. Zarfo zei nu tegen Reith: Het komt me voor, dat zul jij ook wel gedacht hebben, dat jouw waagstuk heel gevaarlijk is.'


  'Toegegeven.'


  'De mensen hier staan niet onverschillig tegenover de Wankh, en een vreemdeling zou heel gemakkelijk met de verkeerde mensen kunnen praten.'


  'En?'


  'Het zou wel beter zijn als ik het personeel uitzocht.'


  'Zeker. Maar laat het onderwerp van de betaling aan mij over.'


  'Zoals je wilt,' gromde Zarfo.


  De landstreek was nu welvarend en goed bevloeid, bezaaid met boerenhoeven. De mannen, zoals Zarfo, waren zwart getatoeëerd of geverfd, met witte manen. De huid van de vrouwen was in tegenstelling daarmee krijtwit, en hun haar was zwart. De kindertjes vertoonden wit of zwart haar afhankelijk van hun geslacht, maar hun huid had onveranderlijk de kleur van het vuil waarin ze speelden.


  Er liep een weg op een van de rivieroevers, onder statige oude kielen. Aan beide zijden stonden kleine huizen, elk in zijn prieel van wingerd en heesters. Zarfo zuchtte gevoelvol. 'Kijk naar mij, de rondtrekkende werker die thuiskeert. Maar waar is mijn fortuin? Hoe kan ik mijn huisje aan de rivier kopen? Armoede heeft mij tot vreemde daden gedwongen; ik ben opgescheept met een dweper met een hart van steen, die genoegen schept in het dwarsbomen van de verwachtingen van een vriendelijke oude man!'


  Reith schonk er geen aandacht aan, en weldra trokken ze Smargash binnen.
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  Reith zat in de woonkamer van het plompe ronde huisje dat hij had gehuurd, dat uitzag op het gemeenschapsplein van Smargash, waar de jongeren veel tijd met dansen doorbrachten.


  Tegenover hem zaten in rieten stoelen vijf witharige mannen van Smargash, de groep die geselecteerd was uit de twintig die Zarfo oorspronkelijk had benaderd. Het was halverwege de middag: buiten op het plein sloegen de dansers hun benen uit en huppelden ze op de muziek van harmonica, bellen en trommels.


  Reith legde zo veel uit van zijn programma als hij durfde: niet erg veel. 'Mannen, jullie zijn hier omdat je me bij een bepaalde onderneming kunt helpen. Zarfo Detwiler heeft jullie ingelicht dat er een grote som gelds bij is betrokken; dat is waar, zelfs als we niet slagen. Als we slagen, en ik geloof dat de kansen gunstig zijn, zullen jullie voldoende rijkdom verdienen om ieder van jullie tevreden te stellen. Er is gevaar, zoals verwacht mocht worden, maar we zullen het tot een minimum beperken. Als iemand er niet voor voelt een dergelijke onderneming te overwegen, is het nu de tijd om weg te gaan.'


  De oudste van de groep, ene Jag Jaganig, een deskundige in het revideren en installeren van regelapparatuur, zei: 'Tot nu toe kunnen we nog niet ja of nee zeggen. Geen van ons zou weigeren een zak sequijnen naar huis te slepen, maar evenmin willen wij het onmogelijke tarten voor een onzekere beloning.'


  'Jullie willen meer inlichtingen?' Reith keek de gezichten een voor een aan. 'Dat is begrijpelijk genoeg. Maar ik wil mensen die alleen maar nieuwsgierig zijn niet in vertrouwen nemen. Als iemand van jullie beslist niet geneigd is tot een gevaarlijke, maar geenszins hopeloze onderneming, maak je dan alsjeblieft nu bekend.'


  Er ontstond een lichte onbehaaglijke beroering; maar niemand nam het woord.


  Reith wachtte een moment. 'Goed dan; jullie moeten je tot geheimhouding verplichten.'


  De groep verplichtte zich door middel van vreselijke Lokhaarse eden. Zarfo trok uit elk hoofd een haar, draaide er een streng van die hij in brand stak. Elk van hen inhaleerde de rook. 'Zo verplichten wij ons, een voor allen; als één ontrouw blijkt, zullen de anderen hem als één man neerslaan.'


  Reith, onder de indruk van het ritueel, had geen bezwaren meer om. ter zake te komen. 'Ik weet de precieze ligging van een bron van rijkdom, op een plaats die niet op de planeet Tschai ligt. Wij hebben een ruimteschip nodig, en een bemanning om het te bedienen. Ik ben van plan een ruimteschip te vorderen van het veld in Ao Hidis; jullie zullen de bemanning zijn. Om mijn geestelijke gezondheid en goede trouw te bewijzen zal ik elke man op de dag van vertrek vijfduizend sequijnen betalen. Als we het proberen maar falen ontvangt iedereen nog eens vijfduizend sequijnen.'


  'Iedereen die nog leeft,' mopperde Jag Jaganig.


  Reith ging verder: 'Als we slagen zal tienduizend sequijnen niet meer dan tien duiten lijken. Dit is in wezen wat de onderneming behelst.'


  De Lokharen schoven twijfelend in hun stoelen heen en weer. Jag Jaganig sprak: 'We hebben hier duidelijk de basis voor een toereikende bemanning, tenminste voor een Zeno, of een Kud, of zelfs een van de kleine Kadants. Maar het is geen kleinigheid om de Wankh zo te tarten.'


  'Of nog erger, de Wankhmannen,' mompelde Zorofim.


  'Naar ik mij herinner,' peinsde Thadzei, 'was men weinig waakzaam. Het plan, hoewel verrassend, lijkt uitvoerbaar - vooropgesteld dat het schip waar we aan boord gaan in parate staat verkeert.'


  'Aha!' riep Belje uit. 'Dat "vooropgesteld dat" is de sleutel tot de hele zaak!'


  Zarfo hoonde: 'Natuurlijk zijn er risico's. Verwacht je geld voor niets te krijgen?'


  'Ik kan er op hopen.'


  Jag Jaganig informeerde: 'Veronderstel dat we het schip hebben. Lopen we dan verder nog risico?'


  'Geen enkel.'


  'Wie zal er navigeren?'


  'Ik.'


  'In welke vorm bestaat deze rijkdom?' wilde Zorofim weten. 'Edelstenen? Sequijnen? Edel metaal? Antiek? Essences?'


  'Ik wil verder niet in details treden, maar ik kan je wel garanderen dat je niet teleurgesteld zult zijn.'


  De bespreking werd voortgezet, en elk aspect van het waagstuk werd aangevallen en uitgeplozen. Alternatieve voorstellen werden overwogen, beredeneerd, afgewezen. Niemand scheen het risico ontzaglijk te vinden, en evenmin twijfelde iemand aan het vermogen van de groep het schip te bedienen. Maar niemand gaf blijk van geestdrift. Jag Jaganig stelde duidelijk waarom het ging. 'Wij vinden het een beetje vreemd,' zei hij Reith. 'We begrijpen je bedoelingen niet. We staan ietwat sceptisch tegenover grenzeloze schatten.'


  Zarfo zei: 'Hier moet ik wat zeggen. Adam Reith heeft zijn fouten, die ik niet wil ontkennen. Hij is koppig en onhandelbaar; hij is sluw als een zut; hij is meedogenloos als je hem tegenwerkt. Maar hij is een man van z'n woord. Als hij beweert dat we een schat voor het grijpen hebben, is dat aspect van de zaak afgehandeld.'


  Na een moment mompelde Belje: 'Hopeloos, hopeloos! Wie wil de waarheid leren over de zwarte dozen?'


  'Hopeloos, nee,' sprak Thadzei hem tegen. 'Riskant, ja, en mogen de demonen zich met de zwarte dozen uit de voeten maken!'


  'Ik waag het erop,' zei Zorofim.


  'Ik ook,' zei Jag Jaganig. 'Wie leeft er eeuwig?'


  Belje capituleerde eindelijk en verklaarde zich akkoord. 'Wanneer vertrekken we?'


  'Zo spoedig mogelijk,' zei Reith. 'Hoe langer ik wacht, hoe zenuwachtiger ik word.'


  'En hoe meer kans dat iemand anders met onze schat verdwijnt, hè?' riep Zarfo uit. 'Dat zou een droevige zaak zijn!'


  'Geef ons drie dagen om onze zaken te regelen,' zei Jag Jaganig.


  'En die vijfduizend sequijnen?' vroeg Thadzei. 'Waarom niet nu het geld verdelen, zodat we er gebruik van kunnen maken?'


  Reith aarzelde niet langer dan een tiende seconde. 'Aangezien jullie mij moeten vertrouwen, moet ik jullie vertrouwen.' Hij betaalde aan elk van de verheugde Lokharen vijftig violette sequijnen, elk honderd witte sequijnen waard.


  'Uitstekend!' vond Jag Jaganig. 'Allemaal onthouden! Uiterste geheimhouding! Overal zijn spionnen. In het bijzonder wantrouw ik die eigenaardige vreemdeling in de herberg die zich kleedt als een Yao.'


  'Wat?' riep Reith. 'Een jongeman, zwarte haren, elegant?'


  'Die persoon is het precies. Hij staart maar naar het dansveld, zonder ooit een woord te zeggen.'


  Reith, Zarfo, Anacho en Traz gingen naar de herberg. In de donkere tapkamer zat Helsse, met zijn lange benen in strakke, zwarte keperen broekspijpen onder de zware tafel uitgestrekt. Hij staarde peinzend recht voor zich uit, door de deuropening, naar waar de zwarte witharige jongens en blanke zwartharige meisjes in het geelbruine zonlicht huppelden en sprongen.


  Reith zei: 'Helsse!'


  Helsse bleef voor zich uit staren.


  Reith kwam dichterbij. 'Helsse!'


  Langzaam draaide Helsse zijn hoofd; Reith keek in ogen als lenzen van zwart glas.


  'Spreek tegen me,' drong Reith aan. 'Helsse! Spreek!'


  Helsse opende zijn mond, bracht een treurig krassen uit. Reith week achteruit. Helsse keek hem niet nieuwsgierig aan, gaf zich toen weer over aan zijn inspectie van het dansveld en de vage heuvelen daar achter.


  Reith voegde zich weer bij zijn kameraden waar Zarfo hem een kan bier inschonk. 'Hoe zit dat met de Yao? Is hij gek?'


  'Ik weet niet. Hij simuleert misschien. Of hij staat onder hypnotische controle. Of hij is bedwelmd.'


  Zarfo nam een lange teug van zijn bier, veegde het schuim van zijn neus. 'De Yao zou het misschien op prijs stellen als we hem genazen.'


  'Ongetwijfeld,' zei Reith, 'maar hoe?'


  'Waarom roepen we niet een Dugbo genezer?'


  'Wat mag dat zijn?'


  Zarfo wees met zijn duim naar het oosten. 'De Dugbo hebben een kamp achter de stad. Luie mensen in lompen en vodden, geneigd tot stelen en ondeugden, en muzikanten op de koop toe. Ze vereren demonen, en hun genezers verrichten wonderen.'


  'Dus je denkt dat de Dugbo Helsse kunnen genezen?'


  Zarfo leegde zijn pot. 'Als hij simuleert, garandeer ik je dat hij niet lang zal simuleren.'


  Reith haalde zijn schouders op. 'We hebben een dag of twee toch niets beters te doen.'


  'Precies wat ik dacht,' zei Zarfo.


  De Dugbo genezer was een spichtig mannetje, gekleed in bruine vodden en laarzen van ongelooid leer. Zijn ogen waren lichtend bruin, zijn roodbruine haar was in drie vettige knotten vastgemaakt. Als hij sprak bewogen en sprongen er op zijn wang bleke littekens. Hij scheen Reiths opdrachten niet verrassend te vinden en met klinische nieuwsgierigheid bestudeerde hij Helsse, die cynisch onverschillig in een van de rieten stoelen zat.


  De genezer ging op Helsse toe, keek in zijn ogen, onderzocht zijn oren, en knikte alsof een vermoeden werd bevestigd. Hij wenkte de dikke jongen die hem hielp, bukte zich toen achter Helsse en betastte hem hier en daar terwijl de jongen een fles zwarte essence onder Helsses neus hield. Weldra werd Helsse passief en ontspande hij zich in de stoel. De genezer stak hoopjes wierook in brand en waaierde de rook in het gezicht van Helsse. Toen, terwijl de jongen op een neusfluit speelde, zong de genezer geheime woorden, dicht bij Helsses oren. Hij stopte hem een klont klei in de hand; Helsse ging de klei driftig kneden en begon kort daarna te mompelen.


  De genezer gebaarde naar Reith. 'Een eenvoudig geval van bezetenheid. Kijk: het kwaad stroomt van zijn vingers in de klei. Praat tegen hem als u wilt. Wees zachtzinnig maar bevelend, en hij zal u antwoorden.'


  'Helsse,' zei Reith, 'beschrijf je verhouding tot Adam Reith.'


  Helsse sprak met heldere stem. 'Adam Reith kwam naar Settra. Geruchten en speculaties hadden de ronde gedaan, maar toen hij arriveerde was alles anders. Door een vreemd toeval kwam hij naar Blauwe Jade, mijn eigen gunstige post, en daar zag ik hem voor het eerst. Dordolio kwam na hem en belasterde hem in zijn woede als een lid van de "cultus": een man die zich verbeeldt van de verre wereld Thuis te komen. Ik sprak met Adam Reith, maar werd er slechts door verward. Om de zaak op te helderen door inschikkelijkheid, de derde van de Tien Technieken, nam ik hem mee naar het hoofdkwartier van de "cultus" en vernam slechts tegenspraak. Een koerier die pas kort in Settra was volgde ons. Ik kon hem niet door een scène afleiden, zesde van de Technieken. Adam Reith doodde de koerier en nam van hem een boodschap van onbekend belang; hij wilde mij geen inzage toestaan; ik kon niet aandringen zonder argwaan te wekken. Ik verwees hem naar een Lokhaar, opnieuw "opheldering door inschikkelijkheid": de verkeerde techniek, zoals het uitkwam. De Lokhaar ontcijferde een belangrijk deel van de betekenis van de boodschap. Ik gaf bevel Reith te vermoorden. De poging werd verknoeid. Reith en zijn bende vluchtten naar het zuiden. Ik ontving instructies hem te vergezellen en zijn beweegredenen te doorgronden. We reisden oostwaarts naar de Jingarivier en per boot stroomafwaarts. Op een eiland -' Helsse gaf een hijgende kreet en zonk achterover, stijf en trillend.


  De genezer wapperde rook in zijn gezicht en kneep in zijn neus. 'Keer terug tot de "kalme" staat, en voortaan keer je terug als er in je neus wordt geknepen. Dit is een absoluut en uitdrukkelijk bevel. En nu, antwoord op de vragen die je worden gesteld.'


  Reith vroeg: 'Waarom bespioneer je Adam Reith?'


  'Ik ben verplicht dat te doen; bovendien houd ik van zulk werk.'


  'Waarom verplicht?'


  'Alle Wankhmannen moeten het Lot dienen.'


  'Oho. Je bent een Wankhman?'


  'Ja.'


  Reith vroeg zich af hoe hij ooit iets anders had kunnen denken. Tsutso en de Hoch Hars hadden zich niet laten bedriegen: 'Als jullie Yao waren geweest, was het misschien niet allemaal zo mooi gegaan,' had Tsutso gezegd.


  Reith keek zijn kameraden even droevig aan, wendde zich toen weer tot Helsse. 'Waarom hebben de Wankhmannen spionnen in Cath?'


  'Ze houden het verloop van de "ronde" in de gaten; zij waken tegen een wedergeboorte van de "cultus".'


  'Waarom?'


  'Het is een kwestie van stagnatie. De omstandigheden zijn nu optimaal. Elke verandering kan slechts ten kwade zijn.'


  'Je hebt Adam Reith van Settra tot een eiland in de moerassen vergezeld. Wat is daar gebeurd?'


  Weer maakte Helsse een krassend geluid en werd hij kataleptisch. De genezer kneep in zijn neus.


  Reith vroeg: 'Hoe ben je naar Kabasas gereisd?'


  Weer werd Helsse inert. Reith kneep in zijn neus. 'Vertel ons waarom je de vraag niet kunt beantwoorden?'


  Helsse zei niets. Hij scheen bij bewustzijn te zijn. De genezer waaierde rook in zijn gezicht; Reith kneep weer in zijn neus en terwijl hij daar mee bezig was zag hij dat Helsses ogen in twee verschillende richtingen keken. De genezer rees overeind, en begon zijn uitrusting op te bergen. 'Dat is alles. Hij is dood.'


  Reith staarde van de genezer naar Helsse en terug. 'Door het ondervragen?'


  'De rook trekt door het hoofd. Soms blijven de patiënten leven; vaak zelfs. Deze ging snel dood; je vragen deden zijn sensorium scheuren.'


  De volgende avond was helder en winderig, en stofwolkjes renden over het verlaten dansveld. Door de schemering kwamen mannen in grijze mantels naar het gehuurde huisje. Binnen stonden de lampen laag en waren de ramen verduisterd. De gesprekken werden op gedempte toon gevoerd. Zarfo spreidde een oude kaart op de tafel uit en wees met een dikke zwarte vinger. 'We kunnen naar de kust en dan omlaag reizen, maar dit is allemaal land van de Niss. We kunnen oostelijk langs de Sjarf naar het meer van Falas reizen: een lange weg. Of we kunnen naar het zuiden gaan, door de Verloren Gewesten, over de Infnets en omlaag naar Ao Hidis: dat is de rechtstreekse en logische route.'


  'Er zijn geen luchtvlotten beschikbaar?' vroeg Reith.


  Belje, de minst enthousiaste van de avonturiers, schudde zijn hoofd. 'De omstandigheden zijn niet meer zoals ze waren toen ik een jongen was. Toen had je uit een half dozijn kunnen kiezen. Nu is er geen enkele. Sequijnen en luchtvlotten zijn allebei moeilijk aan te komen. Dus nu, jagend op de een, missen we het gebruik van het ander.'


  'Hoe reizen we?'


  'Naar Blalag rijden we met een krachtwagen, waar we misschien een of ander soort vervoermiddel tot de Infnets kunnen huren. Daarna moeten we te voet gaan; de oude wegen in het zuiden zijn verwoest en verwaarloosd.'
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  Van Smargash naar de oude Lokhaarse hoofdstad, Blalag, was een driedaagse reis over een winderige woestenij. In Blalag kozen de avonturiers onderdak in een gore herberg, waar ze vervoer per motorkar konden regelen naar de bergnederzetting Derduk, ver in de Infnets. De reis nam bijna twee dagen in beslag, onder geriefelijke omstandigheden. In Derduk bestond het enige logies uit een gammele hut, wat gemopper onder de Lokharen uitlokte. Maar de eigenaar, een praatzieke oude man, stoofde een grote pot wild en bessen, en het geknor bedaarde.


  Bij Derduk werd de weg naar het zuiden een in onbruik geraakt spoor. Bij het aanbreken van de dag ging de nu wat vreugdeloze groep avonturiers te voet op weg. De hele dag reisden ze door een landschap van rotspieken, velden met puin en losse stenen. Bij zonsondergang, toen er een kille wind door de rotsen zong, kwamen ze bij een klein zwart bergmeertje waar ze de nacht doorbrachten. De volgende dag voerde hen naar de rand van een wijde kloof, en ze besteedden een hele dag aan het zoeken van een weg naar de bodem. De groep kampeerde op de zanderige bodem naast de Desidearivier, die naar het meer van Falas in het oosten stroomde. Een groot deel van de nacht werden ze gestoord door griezelige kreten en bijna menselijke gillen, die tussen de rotsen echoden en opnieuw echoden.


  's Morgens, liever dan te proberen de zuidelijke wand van de afgrond te beklimmen, volgden ze de Desidea en vonden weldra een rotsspleet die hen omhoog voerde naar een savanne, die in de verte in de mist verdween.


  Twee dagen lang marcheerden de avonturiers naar het zuiden. In de schemer van de tweede dag bereikten ze de uiterste wallen van de Infnets, met een geweldig uitzicht over de landstreken in het zuiden. Toen de nacht viel verscheen er een geschitter van verre lichten. 'Ao Hidis!' riepen de Lokharen met een mengeling van opluchting en bezorgdheid.


  Boven het uiterst kleine kampvuur werd er die nacht veel gepraat over de Wankh en de Wankhmensen. De Lokharen waren eensgezind in hun afschuw van de Wankhmensen: 'Zelfs de Dirdirmensen, ondanks al hun geleerdheid en opschepperij, bewaken hun voorrechten nooit zo angstvallig,' stelde Jag Jaganig vast.


  Anacho lachte luchtig. 'Van het standpunt van de Dirdirmensen zijn Wankhmannen nauwelijks verheven boven welk ander onderras ook.'


  'De schurken hebben tenminste de verdienste,' zei Zarfo, 'dat ze de Wankhklanken kunnen begrijpen. Ik zelf ben vindingrijk en opmerkzaam; toch heb ik, in vijfentwintig jaar, alleen steenkoolakkoorden geleerd voor ja, nee, uit, aan, juist, fout, goed, slecht. Ik moet ze hun prestaties nageven.'


  'Bah,' mopperde Zorofim. 'Ze worden erin geboren; zij horen de klanken vanaf het eerste ogenblik van hun leven; het is geen grote prestatie.'


  'Het is er echter een waar ze alles uithalen,' zei Belje met iets van afgunst in zijn stem. 'Denk maar na; ze doen geen werk, ze hebben geen verantwoordelijkheden, behalve dat ze tussen de Wankh en de wereld Tschai moeten staan, en ze leven verfijnd en comfortabel.'


  Reith zei verbaasd: 'Een man als Helsse bijvoorbeeld: hij was een Wankhman die als spion leefde. Wat hoopte hij te bereiken? Welke belangen van de Wankh beschermde hij in Cath?'


  'Belangen van de Wankh? - geen enkele. Maar bedenk dat de Wankhmannen gekant zijn tegen verandering, daar elke wijziging van de omstandigheden alleen maar in hun nadeel kan zijn. Als een Lokhaar klanken begint te begrijpen wordt hij weggestuurd. In Cath - wie weet waarvoor ze bevreesd zijn?' En Zarfo warmde zijn handen aan het kampvuur.


  De nacht verstreek langzaam. Bij dageraad keek Reith door zijn tastkijker naar Ao Hidis, maar kon door de mist weinig zien.


  Prikkelbaar door de spanning en gebrek aan slaap ging de groep opnieuw op weg naar het zuiden, onder dekking van wat zich daartoe leende.


  Langzamerhand werd de stad duidelijk zichtbaar. Reith vond de haven waar de Vargaz had gelost - wat leek het lang geleden! Hij ging na hoe de weg liep die door de markt en naar het noorden langs het ruimteveld leidde. Vanaf de bergen scheen de stad vreedzaam, levenloos. De zwarte torens van de Wankhmannen keken peinzend over het water uit. Op het ruimteveld, duidelijk zichtbaar, stonden vijf ruimteschepen.


  Tegen de middag bereikte de groep de bergrug boven de stad. Zorgzaam bestudeerde Reith de ruimtehaven, die nu recht onder hem lag, door de tastkijker. Links lagen de reparatiewerkplaatsen, en in de buurt daarvan lag een supervrachtschip dat duidelijk in reparatie was: naast blootgelegde machinerie waren steigers opgericht. Een ander schip, dat het dichtst bij lag, aan de achterkant van het veld, scheen een onttakelde en afgedankte romp te zijn. De conditie van de overige drie vaartuigen sprong niet onmiddellijk in het oog, maar volgens de Lokharen waren ze alle voor het gebruik gereed.


  'Het is een kwestie van routine,' zei Zorofim. 'Als een schip voor revisie aan de grond ligt, wordt het dicht bij de werkplaatsen gebracht. De schepen op doorreis meren ginds, in de laadzone.'


  'Zo te zien zouden er dus drie schepen potentieel geschikt zijn voor ons doel?'


  Zo ver wilden de Lokharen niet helemaal gaan.


  'Soms worden er kleine reparaties uitgevoerd in de laadzone,' zei Belje.


  'Zie je die reparatiewagen bij de loopplank,' zei Thadzei. 'Die bevat onderdelen, kisten, en die moeten uit een van de drie schepen in de laadzone zijn gekomen.'


  Dat waren twee kleine vrachtschepen en een passagiersschip. De Lokharen voelden het meest voor de vrachtschepen, waarmee ze zich vertrouwd voelden. Wat het passagiersschip aanging, dat Reith het geschiktst vond, verschilden ze van mening. Zorofim en Thadzei beweerden dat het een standaardschip in een gespecialiseerde romp was; Jag Jaganig en Belje waren er even zeker van dat het of een nieuw ontwerp, of een ingewikkeld gewijzigd model was, wat in beide gevallen zeker moeilijkheden zou opleveren.


  De gehele dag sloeg de groep het ruimteveld gade. Ze letten op de bedrijvigheid van de werkplaats en het verkeer langs de weg. Halverwege de middag kwam er een zwarte luchtwagen aanzweven, die naast het passagiersvaartuig landde, dat nu het uitzicht belemmerde, maar er scheen een verlading tussen schip en luchtlagen plaats te vinden. Iets later brachten Lokhaarse monteurs een kist energiebuizen naar het schip, wat volgens Zarfo een zeker teken was dat het schip werd klaargemaakt voor vertrek.


  De zon zonk naar de oceaan. De mannen werden stil, hielden de schepen in het oog, die, nauwelijks meer dan vierhonderd meter ver, zo ontzettend makkelijk toegankelijk leken. Toch bleef de vraag nog onbeantwoord: Welk van de drie schepen in de laadzone bood de beste gelegenheid voor een geslaagd vertrek? De algemene opinie gaf de voorkeur aan een van de vrachtschepen, en alleen Jag Jaganig prefereerde het passagiersschip.


  Reiths zenuwen begonnen op te spelen. De volgende paar uur zouden zijn toekomst bepalen, en veel te veel veranderlijke factoren lagen niet in zijn macht. Vreemd dat de schepen maar zo licht bewaakt werden! Aan de andere kant, wie zou proberen een ruimteschip te stelen? Waarschijnlijk was er in de laatste duizend jaar niet zo'n daad gepleegd, zo al ooit.


  Schemer viel over het landschap. De groep begon de bergwand af te dalen. Schijnwerpers verlichtten de grond naast de magazijnen, de reparatiewerkplaats, het depot achter de laadzone. De rest van het veld bleef meer of minder in het donker. De schepen wierpen lange schaduwen voor het licht uit.


  De mannen repten zich over de laatste meters naar de voet van de heuvel, staken een stuk vochtig moerasland over en kwamen aan de rand van het veld, en hier wachtten ze vijf minuten, keken en luisterden. De magazijnen vertoonden geen leven; in de werkplaatsen werkten nog een paar man. Reith, Zarfo en Thadzei gingen op verkenning uit. Gebukt renden ze naar het onttakelde schip, waar ze in de schaduw gingen staan.


  Uit de machinewerkplaats kwam het gieren van machinerie; uit het depot riep een stem iets onverstaanbaars. Het drietal wachtte tien minuten. In de stad achter het ruimteveld waren lange snoeren licht tot leven gekomen; aan de overkant van de haven toonden de Wankh torens een paar gele lichtglimpen.


  De werkplaats werd stil; de arbeiders schenen te vertrekken. Reith, Zarfo en Thadzei bewogen zich over het veld, bleven in de lange schaduwen. Ze bereikten het eerste van de kleine vrachtschepen, waar ze opnieuw stil stonden om te kijken en te luisteren: er klonk geen geluid, geen alarmsein. Zarfo en Thadzei liepen naar de ingangssluis, draaiden hem open en gingen binnen, terwijl Reith met kloppend hart buiten op wacht stond.


  Tien eindeloze minuten verstreken. Van binnen uit kwamen steelse geluiden en een of twee keer een lichtschijnsel, wat Reith intens zenuwachtig maakte.


  Eindelijk kwamen de twee Lokharen terug. 'Deugt niet,' gromde Zarfo. 'Geen lucht, geen energie. Laten we de andere proberen.'


  Ze slopen snel over de strepen licht en schaduw naar het tweede vrachtschip. Evenals tevoren gingen Zarfo en Thadzei naar binnen terwijl Reith bij de ingang bleef staan. Bijna meteen kwamen de Lokharen terug. 'In reparatie,' rapporteerde Zarfo sip. 'Dit is waar de kisten met onderdelen vandaan kwamen.'


  Ze wendden hun blikken naar het passagiersschip. Het is geen standaardontwerp,' mopperde Zarfo. 'Toch zijn de instrumenten en de inrichting misschien bekend.'


  'Laten we aan boord gaan en kijken,' zei Reith. Maar nu vlamde er een licht over het veld. Reiths eerste gedachte was dat ze waren ontdekt. Maar het licht werd op het passagiersschip gericht. Uit de richting van de poort kwam een lage, lichtlopende schaduw. Het voertuig stopte naast het schip; er stapte een aantal donkere gestalten uit - hoeveel kon in de felle gloed niet worden vastgesteld. Met een eigenaardige bruuske en zware beweging betraden de gestalten het schip.


  'Wankh,' mompelde Zarfo. 'Ze gaan aan boord.'


  'Het zou betekenen dat het schip gereed staat voor vertrek,' zei Reith. 'Een kans die we niet mogen mislopen.'


  Zarfo maakte bezwaar. 'Het stelen van een leeg schip is een ding, het hoofd bieden aan een half dozijn Wankh en ook Wankhmannen is iets anders.'


  'Hoe weet je dat er Wankhmannen aan boord zijn?'


  'Vanwege de lichten. De Wankh zelf projecteren stralingsimpulsen en nemen de weerkaatsingen waar.'


  Achter hen klonk een zwak geluid. Reith wervelde rond en ontdekte Traz. 'We werden ongerust; je bent al zo lang weg.'


  'Ga terug; breng iedereen hier. Als we de gelegenheid krijgen gaan we aan boord van het passagiersschip. Het is het enige dat beschikbaar is.'


  Traz verdween in het duister. Vijf minuten later stond de hele groep in de schaduw van het vrachtschip.


  Een half uur ging voorbij. In het schip bewogen gestalten langs de lichten, verrichtten bezigheden die het begrip van de nerveuze mannen te boven gingen. Hees fluisterend bespraken ze mogelijke handelwijzen. Moesten ze proberen het schip nu te bestormen? Vrijwel zeker zou de boot spoedig vertrekken. Een dergelijke daad was duidelijk roekeloos. De groep besloot een voorzichtige koers te volgen en naar de bergen terug te keren om een gunstiger gelegenheid af te wachten. Toen zij terug begonnen te gaan kwam een aantal Wankh uit het vaartuig. Ze waggelden naar de wagen, die bijna onmiddellijk het veld verliet. In het schip gloeiden nog lichten. Verder viel er geen bedrijvigheid te bespeuren.


  'Ik ga even kijken,' zei Reith. Hij rende over het veld, gevolgd door de anderen. Ze beklommen de loopplank, en gingen door een instapsluis de hoofdkajuit binnen. Deze was leeg.


  'Iedereen op zijn post’ zei Reith. 'Laten we opstijgen!'


  'Als we kunnen,' morde Zorofim.


  Traz schreeuwde een waarschuwing; toen hij zich omdraaide zag Reith dat een enkele Wankh de kajuit was binnen gekomen en met verbijsterde afkeuring rondkeek. Het was een zwart wezen, iets groter dan een man, met een zware romp, en een gedrongen hoofd waarin twee zwarte lenzen met tussenpozen van een halve seconde flikkerden. De poten waren kort; de voeten wijd uiteengaande zwemvliezen; het droeg geen wapens of werktuigen; droeg zelfs geen enkel soort kledingstuk of harnas. Uit een geluidsorgaan aan de basis van de schedel kwamen vier weergalmende klanken, die, gezien de omstandigheden, afgemeten en niet opgewonden klonken.


  Reith stapte naar voren, wees op een ligbank, om aan te luiden dat het moest gaan zitten. De Wankh stond roerloos, keek de Lokharen na die hun gang waren gegaan, om de motoren te controleren, de energie, de voorraden, de zuurstof. De Wankh scheen eindelijk te begrijpen wat er gebeurde. Hij deed een stap naar de uitgangssluis, maar Reith versperde de weg en wees opnieuw naar de ligbank. De Wankh stond voor hem, en keek op hem neer met flikkerende glazige ogen. Nogmaals galmden de klanken, gebiedender dan tevoren.


  Zarfo kwam terug in de kajuit. 'Het schip is in orde. Maar het is een onbekend model, zoals ik vreesde.'


  'Kunnen we hem omhoog krijgen?'


  'We moeten eerst zeker weten wat we aan het doen zijn. Het kan minuten duren en het kan uren duren.'


  'Dan kunnen we de Wankh niet laten gaan.'


  'Lastig,' zei Zarfo.


  De Wankh drong naar voren; Reith duwde hem terug en liet zijn pistool zien. De Wankh uitte een luide klank. Zarfo maakte een tsjilpend geluid. De Wankh week achteruit.


  Reith vroeg: 'Wat zei je?'


  'Ik heb alleen het steenkolen-Wankhs voor "gevaar" laten horen. Hij schijnt het best te begrijpen.'


  'Ik wou dat hij ging zitten; hij maakt me nerveus door daar te blijven staan.'


  'Wankh zitten bijna nooit,' zei Zarfo, en ging de sluis sluiten.


  De tijd verstreek. Van verscheidene plaatsen in het schip kwamen uitroepen en kreten van de Lokharen. Op bevel van Reith ging Traz in de uitkijkkoepel staan om het veld in de gaten te houden. De Wankh bleef traag staan, wist ogenschijnlijk niet wat te doen.


  Het schip beefde; de lichten flikkerden, werden zwak, gingen toen weer helder branden. Zarfo kwam even kijken in de grote kajuit. 'We hebben de motoren aan het pompen. Als Thadzei nu de regelstelsels kan uitpuzzelen - '


  Traz riep naar beneden: 'De wagen komt terug. De schijnwerper is net aangegaan, en verlicht het veld.'


  Thadzei rende door de kajuit, sprong naar het bedieningspaneel. Hij tuurde hier en daar, terwijl aan zijn zijde Zarfo hem tot haast stond aan te manen. Reith belastte Anacho met het bewaken van de Wankh, en ging bij Traz in de uitkijkkoepel staan. De wagen reed langzamer en stopte naast het schip.


  Zarfo wees her en der op het paneel; Thadzei knikte twijfelend, duwde tegen een stel drukblokken. Het schip schokte en beefde; Reith voelde de versnelling onder zijn voeten. Hij was bezig Tschai te verlaten! Thadzei verstelde iets; het schip stampte. Reith greep naar een stang; de Wankh struikelde en viel op de ligbank, waar hij bleef liggen. Van elders in het schip kwamen luidkeels Lokhaarse vloeken.


  Reith zocht zijn weg naar de brug, en ging naast Thadzei staan die wanhopig met de instrumenten bezig was, eerst het ene, toen het andere blok uitprobeerde. Reith vroeg: 'Is er een automatische piloot?'


  'Moet er zijn, ergens. Ik kan niet vinden waar ik hem moet inschakelen. Dit zijn allerminst standaardinstrumenten.'


  'Weet je wat je aan het doen bent?'


  'Nee.'


  Reith keek neer op het donkere aangezicht van Tschai. 'Zo lang we omhoog gaan en niet omlaag zitten we goed.'


  'Als ik een uur had, een enkel uur,' jammerde Thadzei, 'kon ik de schakelingen nalopen.'


  Jag Jaganig kwam de kajuit binnen en protesteerde klagerig, Thadzei riep terug: 'Ik doe mijn uiterste best!'


  'Dat is niet genoeg! We zullen te pletter vallen!'


  'Nog niet,' zei Thadzei grimmig. 'Ik zie een hefboom die ik nog niet heb geprobeerd.' Hij haalde de hefboom over; het schip slipte onrustbarend opzij en spoot met grote snelheid weg naar het oosten. Nogmaals slaakten de Lokharen een reeks smartelijke kreten, Thadzei bewoog de hendel terug in zijn oorspronkelijke stand. Het schip kwam trillend tot stilstand. Thadzei loosde een geweldige, huiverige zucht, en loerde heen en weer over het paneel. 'Lijkt op niets wat ik ooit heb gezien!'


  Reith keek door de patrijspoort maar zag niets dan duisternis, Zarfo sprak met kalme stem: 'Onze hoogte is nog geen driehonderd meter… Nu is hij tweehonderdzestig…'


  Thadzei was wanhopig in de weer met de bedieningsinstrumenten. Weer steeg het schip en vluchtte in oostelijke richting.


  'Omhoog, omhoog!' krijste Zarfo. 'We duiken in de grond!'


  Thadzei bracht het schip weer tot stilstand. 'Nou dan, deze tuitelaar zal vast wel de afstoters aanzetten.' Hij gaf er een ruk aan. Van achter kwam een onheilspellend geknetter, een gesmoorde ontploffing. De Lokharen gilden treurig. Zarfo las de hoogtemeter af. 'Tweehonderd… honderd… vijftig… twintig… tien…'


  Contact: een plons, gedobber en gestamp, toen stilte. Het schip dreef, blijkbaar onbeschadigd, in een onbekende watermassa. De Parapan? De Schanizade? Reith gooide zijn armen in fatalistische wanhoop in de lucht. Opnieuw terug op Tschai.


  Reith sprong omlaag naar de kajuit. De Wankh stond stokstijf als een standbeeld. Welke ook zijn gevoelens waren, geen ervan viel te doorgronden.


  Reith ging naar achter naar de machinekamer, waar Jag Jaganig en Belje mistroostig naar een smeulend paneel keken.


  'Overbelasting,' zei Belje. 'Er zijn vast schakelingen en knooppunten gesmolten.'


  'Kunnen we reparaties uitvoeren?'


  Belje maakte een triest geluid. 'Als er gereedschappen en onderdelen aan boord zijn.'


  'Als we de tijd krijgen,' zei Jag Jaganig.


  Reith ging terug naar de kajuit. Hij wierp zich neer op een ligbank en staarde somber naar de Wankh. Het plan was geslaagd… bijna. Hij ging op zijn rug liggen, doortrokken van vermoeidheid. de anderen moesten zich wel hetzelfde voelen. Het had geen nut niet nog langer zonder rust te stellen. Hij rees overeind, riep de groep samen. Er werden wachtposten van steeds twee man afgesproken; de anderen lieten zich op ligbanken vallen en probeerden te slapen.


  De nacht ging voorbij. Az raasde door de hemel, gevolgd door Braz. De morgenstond onthulde een vreedzame uitgestrektheid die Zarfo als het meer van Falas identificeerde.


  'En nooit heeft het een nuttiger doel gediend!'


  Reith ging buiten op de bovenkant van de romp staan, en zocht door zijn tastkijker de horizonten af. Mistig water strekte zich uit naar het zuiden, oosten en westen. In het noorden lag een lage kust, waarheen het schip dreef, voortgestuwd door een zachte zuidelijke bries. Reith ging weer terug in het schip. De Lokharen hadden een paneel losgemaakt en bespraken zonder animo de schade. Hun houdingen gaven Reith alle inlichtingen die hij nodig had.


  In de kajuit trof hij Anacho en Traz aan, kauwend op bollen van zwart deeg, omhuld door een harde witte korst, die ze uit een kast hadden genomen. Reith bood de Wankh een van de bollen aan, maar hij sloeg er geen acht op. Reith at hem zelf op, en merkte dat het op kaas leek. Korte tijd later voegde Zarfo zich bij hem, en hij bevestigde wat Reith al had geraden. 'Reparaties zijn niet uitvoerbaar. Een hele batterij kristallen is vernietigd. Er zijn geen reserveonderdelen aan boord.'


  Reith knikte somber. 'Zoals ik verwachtte.'


  'Wat nu?' wilde Zarfo weten.


  'Zodra de wind ons aan wal blaast stappen we uit en gaan terug naar Ao Hidis voor een nieuwe poging.'


  Zarfo gromde. 'Wat doen we met die Wankh?'


  'We zullen hem zijn eigen weg moeten laten gaan. Ik ben zeker niet van plan hem te vermoorden.'


  'Een vergissing,' snoof Anacho. 'Het is het beste het afschuwelijke beest te doden.'


  'Het is maar dat je het weet,' zei Zarfo, 'de voornaamste Wankh citadel Ao Khaha is gelegen aan het Falasmeer. Het zal niet ver zijn.'


  Reith ging weer naar buiten aan het voordek. De eerste bosjes van de kust waren maar een kleine kilometer ver; daar achter lag moeras. Aan de grond lopen aan de rand van zo'n moeras zou uitermate ongunstig zijn, en Reith was blij te zien dat de wind, die naar het oosten draaide, het schip langzaam naar het westen scheen te bewegen, misschien geholpen door een trage stroming. Toen hij met de tastkijker de kust afzocht kon Reith ver in het westen een stel onregelmatige uitsteeksels en voorgebergten onderscheiden.


  Van binnen kwamen protesterende geluiden, gevolgd door het stampen van zware voetstappen. De Wankh verscheen op het voordek, gevolgd door Anacho en Traz. Een halve seconde keek hij Reith strak aan met zijn flikkerende oogzintuigen, lang genoeg om een beeld in zich op te nemen, toen draaide hij langzaam rond, om naar de horizon te kijken. Voordat Reith het kon verhinderen - als hij daar al toe in staat was - stapte de Wankh naar voren, rende met zijn eigenaardige slingerende gang de flank van het schip af en plonsde in het water. Reith ving een glimp op van vette zwarte huid, toen was het wezen in de diepte verdwenen. Reith zocht een poos de oppervlakte af maar hij zag de Wankh niet weer. Een uur later, toen hij de vorderingen van het vaartuig controleerde, richtte hij de tastkijker opnieuw op de westelijke ver. Tot zijn verkillende ontzetting zag hij dat de vormen, waarvan hij had gedacht dat het rotspunten waren, de zwarte glazen torens waren van een uitgestrekte vestingstad van de Wankh. Zwijgend onderzocht Reith het moeras in het noorden met nieuwe belangstelling, geboren uit vertwijfeling.


  Pollen wit gras puilden als harige uitwassen uit velden zwart slijm en stilstaande poelen. Reith ging naar onderen om materiaal voor een vlot te zoeken, maar vond niets. De vulling van de ligbank was aan het meubel gelast en kwam er in flarden en brokken . Er was geen reddingsboot aan boord. Reith ging terug aan dek vroeg zich af wat zijn volgende zet moest zijn. De Lokharen ramen bij hem staan; troosteloze figuren in tarwekleurige jassen, de wind blies de witte haren weg van hun oneffen zwarte gezicht.


  Reith zei tegen Zarfo: 'Ken je die plaats daarginds?'


  'Het moet Ao Khaha zijn.'


  'Als we gepakt worden, wat kunnen we dan verwachten?'


  'De dood.'


  De ochtend ging voorbij. De naar het middaguur klimmende zon loste de nevelen op die de einders verhulden, en de torens van Ao Khaha stonden duidelijk zichtbaar.


  Het schip werd opgemerkt. Op het water onder de stad verleen een sloep, die over het meer raasde en een streep wit zog achterliet. Reith bekeek hem door zijn tastkijker. Er stonden Wankhmannen aan dek, misschien een dozijn, die merkwaardig veel op elkaar leken: slanke mannen met lijkbleke huiden, sombere, of in sommige gevallen ascetische gelaatstrekken. Reith overwoog weerstand te bieden: misschien een poging met de moed der wanhoop zich meester te maken van de sloep? Hij besloot zo'n poging, die vrijwel zeker niet zou slagen, niet te wagen. De Wankhmannen klauterden aan boord van het schip. Ze negeerden Reith, Traz en Anacho en richtten zich tot de Lokharen. 'Allemaal naar de sloep. Dragen jullie wapens?'


  'Nee,' gromde Zarfo.


  'Snel dan.' Nu merkten ze Anacho op. 'Wat is dit?' 'Een Dirdirman?' En ze grinnikten zacht van verrassing. Ze bekeken Reith. 'En wat voor soort is deze?' 'Een bonte bemanning, dat is vast!' 'Nu dan, allemaal in de sloep!'


  De Lokharen gingen eerst, met gebogen schouders, omdat ze wisten wat er in het verschiet lag. Reith, Traz en Anacho volgden.


  'Allemaal! Ga op het dek staan, bij de dolboorden, in een nette rij. Keer je om.' En de Wankhmannen haalden hun pistolen voor de dag.


  De Lokharen begonnen te gehoorzamen. Reith had een dergelijke terloopse en nonchalante afslachting niet verwacht. Woedend dat hij niet meteen was begonnen zich te verzetten riep hij uit: 'Moeten we ze ons zo makkelijk laten vermoorden? Laten we vechten!'


  De Wankhmannen gaven scherpe bevelen: 'Tenzij je iets ergers wilt, snel! Naar de dolboorden!'


  Naast de sloep vertroebelde het water. Een zwarte vorm dreef lui naar de oppervlakte en bracht vier klagende klanken voort. De Wankhmannen verstijfden; hun gezichten werden lang en vertoonden hatelijke, geërgerde grijnslachen. Ze gebaarden naar hun gevangenen. 'Terug naar de stuurhut.'


  De sloep voer terug naar het grote zwarte fort, terwijl de Wankhmannen onder elkaar mompelden. De boot voer achter een golfbreker en klampte zich magnetisch aan een pier. De gevangenen werden aan wal en door een poort geleid, Ao Khaha binnen.
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  Oppervlakken van zwart glas, kale muren en vlakken van zwart beton, hoeken, blokken, massa's: een ontkenning van de organische vorm. Reith verwonderde zich over de architectuur; hij leek opmerkelijk abstract en streng. De gevangenen werden in een doodlopende steeg geleid, met aan drie zijden van donker beton opgetrokken muren. 'Halt! Blijf op je plaats!' kwam het bevel.


  De gevangenen hadden geen keus. Ze bleven staan, in een norse rij.


  'Drenk je aan die kraan. Ontlast je in die trog. Maak geen lawaai en verstoor de rust niet.' De Wankhmannen vertrokken, lieten de gevangenen onbewaakt achter.


  Reith zei verwonderd: 'We zijn niet eens gefouilleerd! Ik heb mijn wapens nog.'


  'Het is niet ver naar de poort,' zei Traz. 'Waarom zouden we er wachten tot we worden vermoord?'


  'We zouden de poort nooit halen,' snauwde Zarfo. 'Dus moeten we hier als volgzame schapen blijven staan?'


  'Dat is wat ik van plan ben,' zei Belje, met een bittere blik naar Reith. 'Ik zal Smargash nimmer weerzien, maar misschien kom ik levend af.'


  Zorofim lachte ruw. 'In de mijnen?'


  'Ik ken alleen geruchten over de mijnen.'


  'Als je eenmaal ondergronds gaat kom je er nooit meer uit. De Pnume en Pnumekerels halen verschrikkelijke streken uit en ze leggen hinderlagen. Als we niet op staande voet worden terechtgesteld gaan we naar de mijnen.'


  'Alles door hebzucht en krankzinnige dwaasheid!' weeklaagde Belje. 'Adam Reith, je hebt een heleboel op je geweten!'


  'Stil, lafaard,' zei Zarfo zonder vuur. 'Niemand heeft je gedwongen mee te gaan. De fout ligt bij ons zelf. Wij moeten ons eigenlijk voor Adam Reith schamen: hij vertrouwde op onze kennis; wij toonden hem onbekwaamheid.'


  'Ieder van ons heeft zijn best gedaan,' zei Reith. 'De onderneming was riskant; we hebben gefaald; heel eenvoudig… Wat een ontsnappingspoging hier uit betreft - ik kan me niet voorstellen dat zij ons alleen zouden laten, onbewaakt, zodat we ongehinderd kunnen weglopen.'


  Jag Jaganig snoof droef. 'Wees daar niet te zeker van; voor de Wankhmannen zijn wij beesten.'


  Reith richtte zich tot Traz, wiens waarnemingsvermogens hem soms versteld deden staan. 'Zou jij de weg naar de poort kunnen vinden?'


  'Ik weet niet. Niet rechtstreeks. Er waren veel bochten. De gebouwen brengen me in de war.'


  'Dan kunnen we het beste hier blijven… Er is een kleine kans dat we ons eruit kunnen praten.'


  De middag ging voorbij, toen de lange nacht, waarin Az en Braz fantasieën van vormen en schaduwen schiepen. In de kille morgen waren ze gemelijk door hun stijve gewrichten en van de honger, en de groeiende onrust vanwege de onverschilligheid van de Wankhmannen, gluurden zelfs de meest vreesachtige Lokharen om de hoek van de doodlopende steeg en wijdden zich aan bespiegelingen over de plaats van de poort in de zwarte glazen muur.


  Reith raadde nog steeds aan geduld te hebben. 'We zouden het ooit halen. Onze hoop, in mijn ogen, is dat de Wankh misschien besluiten clement met ons te zijn.'


  'Waarom zouden ze clement zijn?' hoonde Thadzei. 'Hun rechtvaardigheid is openhartig: dezelfde rechtvaardigheid die wij schadelijk ongedierte tonen.'


  Jag Jaganig was niet minder pessimistisch. 'We krijgen de Wankh helemaal niet te zien. Waarom houden ze anders de Wankhmannen, dan om de schakel te vormen tussen hen en Tschai?'


  'We zullen zien,' zei Reith.


  De ochtend ging voorbij. De Lokharen lagen traag tegen een muur. Traz behield zoals gewoonlijk zijn onverstoorbaarheid. Terwijl hij naar de jongen keek kon Reith niet nalaten zich af te vragen wat de oorsprong was van zijn standvastigheid. Aangeboren karakter? Fatalisme? Werd zijn ziel nog altijd beheerst door de persoonlijkheid van Onmale, het embleem dat hij zo lang had gedragen?


  Maar er waren andere, meer dringende problemen. 'Dit uitstel kan geen toeval zijn,' merkte Reith tobbend op tegen Anacho. 'Er moet een reden zijn. Proberen ze ons te demoraliseren?'


  Anacho, even prikkelbaar als wie ook van de anderen, zei: 'Er zijn betere methoden dan deze.'


  'Wachten ze tot er iets gebeurt? Wat?'


  Anacho kon de antwoorden niet verschaffen.


  Laat in de middag verschenen er drie Wankhmannen. Een van deze, die dunne zilveren beenplaten droeg en een zilveren penning aan een ketting om zijn nek, scheen een belangrijk persoon te zijn. Met opgetrokken wenkbrauwen overzag hij de groep met een mengsel van afkeuring en geamuseerdheid, alsof hij naar ondeugende kinderen keek. 'Nou dan,' zei hij monter, 'wie van jullie is de leider van deze groep?'


  Reith kwam naar voren, met zo veel waardigheid als hij kon opbrengen. 'Ik.'


  'Hij? Niet een van de Lokharen? Wat hoopte je te bereiken?'


  'Mag ik vragen wie onze overtreding berecht?'


  De Wankhman was uit het veld geslagen. '"Berechting"? Wat moet er berecht worden? Het enige punt dat aan de orde is, en wel een ondergeschikt punt, is je motief.'


  'Daar kan ik niet mee instemmen,' zei Reith op redelijke toon. 'Onze overtreding was een eenvoudige diefstal; slechts door puur toeval namen we een Wankh mee omhoog.'


  'Een Wankh! Besef je zijn identiteit? Nee, natuurlijk niet. Hij is een geleerde van het hoogste niveau, een Oorspronkelijk Meester.'


  'En hij wil weten waarom we zijn ruimteschip hebben genomen?'


  'En wat dan nog? Daar heb jij niets mee te maken. Je hoeft alleen maar de inlichting over te brengen, via mij; dat is mijn functie.'


  'Ik zal dat met plezier doen, in zijn aanwezigheid, en, hoop ik, een meer toepasselijke omgeving dan een achterstraatje.'


  'Zff, jij bent ook niet op je mond gevallen. Luister je naar de naam Adam Reith?'


  'Ik ben Adam Reith.'


  'En je hebt kortgeleden Settra in Cath bezocht, waar je bent omgaan met de zogenaamde "Reikhalzende Refluxieven"?'


  'Je inlichtingen zijn verkeerd.'


  'Dat kan wel zijn, maar we willen jouw reden voor het stelen in een ruimteschip weten.'


  'Wees dan aanwezig als ik mij met de Oorspronkelijk Meester onderhoud. De zaak is ingewikkeld en ik ben er zeker van dat hij vragen heeft die niet nonchalant beantwoord kunnen worden.'


  De Wankhman verwijderde zich walgend.


  Zarfo mompelde: 'Je bent inderdaad niet op je mond gevallen! maar wat win je er mee door met de Wankh te praten?'


  'Ik weet het niet. Het is de moeite van het proberen waard. Ik vermoed dat de Wankhmannen alleen zo veel overbrengen als met hun doeleinden strookt.'


  'Dat begrijpt iedereen behalve de Wankh.'


  'Hoe kan dat? Zijn ze onnozel? Of zijn ze te verstrooid?'


  'Geen van beide. Ze hebben geen andere bronnen van informatie. De Wankhmannen zien erop toe dat de situatie zo blijft. De Wankh stellen weinig belang in de zaken van Tschai; ze zijn hier alleen om de dreiging van de Dirdir tegen te gaan.'


  'Bah,' zei Anacho. 'De "dreiging" van de Dirdir is een verdichtsel. De Expansionisten zijn al duizenden jaren verdwenen.'


  'Waarom vrezen de Wankh ze dan nog steeds?' vroeg Zarfo.


  'Wederzijds wantrouwen; wat anders?'


  'Natuurlijke antipathie. De Dirdir zijn een onuitstaanbaar ras.'


  Anacho liep nijdig weg. Zarfo lachte. Reith schudde licht afkeurend zijn hoofd.


  Nu zei Zarfo: 'Neem mijn raad aan, Adam Reith; jaag de Wankhmannen niet tegen je in het harnas, omdat je niet kunt winnen behalve via hen. Tracht hun gunst te winnen, kruip, vlei - en dan zullen ze tenminste geen wrok koesteren.'


  'Ik ben niet te trots om te kruipen,' zei Reith, 'als het iets zou helpen - en dat zal het niet. Onze enige hoop is doorzetten… En ik heb een paar ideeën gekregen die onze zaak misschien zullen helpen, als we een kans krijgen met de Wankh te praten.'


  'Zo zul je de Wankhmannen niet verslaan,' beweerde Zarfo somber. 'Ze vertellen de Wankh alleen dat wat ze willen, en je zult het verschil helemaal niet opmerken.'


  'Wat ik graag zou doen,' zei Reith, 'is naar een situatie toewerken waar alleen de waarheid iets betekent, en waar elke andere bewering duidelijk een onwaarheid is.'


  Zarfo schudde verbaasd zijn hoofd en liep naar de kraan om te drinken. Reith bedacht dat de groep bijna twee dagen niet gegeten had; geen wonder dat ze lusteloos en prikkelbaar waren.


  Er verschenen drie Wankhmannen. De functionaris die tevoren met Reith had gesproken was er niet bij. 'Kom mee. Zorg dat je er netjes uitziet; ga in een nette rij staan.'


  'Waar gaan we heen?' vroeg Reith, maar hij kreeg geen antwoord.


  De groep liep vijf minuten lang door straten met vreemde hoeken en onregelmatige pleinen, via scherpe en stompe hoeken, langs onverwachte uitsteeksels en af en toe heldere vergezichten, door diepe schaduw en het fletse schijnsel van Carina 4269. Ze gingen gelijkvloers een toren binnen, betraden een lift die hen dertig meter omhoog bracht en in een grote achthoekige zaal uitkwam.


  De ruimte was zwak verlicht; een grote lensvormige buil in het dak bevatte water. Door de wind opgewekte rimpels moduleerden het licht uit de hemel en stuurden het dansend rond de zaal. Nauwelijks hoorbaar waren huiveringen van geluid, zuchtende akkoorden, ingewikkelde wanklanken; geluid dat zowel meer als minder dan muziek was. De wanden waren gevlekt en verkleurd, wat Reith eigenaardig vond, totdat hij nauwkeuriger keek, en Wankh ideogrammen herkende, immens groot en ingewikkeld gedetailleerd, op elke muur een. Elk ideogram, bedacht Reith, vertegenwoordigde een klank: elke klank was de geluidstegenhanger van een visueel beeld. Hier, overdacht hij, waren hoogst abstracte afbeeldingen.


  De kamer was leeg. De groep wachtte in stilte, terwijl de bijna ongehoorde akkoorden in en uit het bewustzijn dreven, en terwijl amber zonlicht, gebroken en versplinterd tot schitteringen, door de kamer zwom.


  Reith hoorde Traz naar adem snakken van verrassing: een zeldzame gebeurtenis. Hij draaide zich om. Traz wees. 'Kijk daar!'


  In een nis stond Helsse, het hoofd genegen in een mijmerende, dromerige houding. Zijn voorkomen was nieuw en vreemd. Hij droeg zwarte Wankhmankleren; zijn haar was kortgeknipt; hij leek werelden verwijderd van de minzame jongeman die Reith in het Blauwe Jade Paleis had ontmoet.


  Reith keek naar Zarfo. 'Jij zei dat hij dood was!'


  'Dat leek hij me ook! We hebben hem in het lijkenschuurtje gelegd, en 's ochtends was hij verdwenen. We dachten dat de nachthonden hem hadden gehaald.'


  Reith riep: 'Helsse! Hier! Ik ben het, Adam Reith!'


  Helsse wendde het hoofd, keek hem aan en Reith vroeg zich af of hij Helsse ooit voor iemand anders dan een Wankhman had kunnen houden. Helsse liep langzaam de kamer door, een flauwe glimlach op zijn gezicht. 'Dus zo is het afgelopen: het treurige resultaat van je daden.'


  'De toestand is ontmoedigend,' stemde Reith in. 'Kan je ons helpen?'


  Helsse haalde zijn wenkbrauwen op. 'Waarom zou ik? Ik vind jou beledigend, zonder ootmoed of manieren. Je hebt me aan honderd onwaardige behandelingen onderworpen; jouw vooroordeel ten gunste van de "cultus" is weerzinwekkend; de diefstal van een ruimtevaartuig met een Oorspronkelijke aan boord maakt je verzoek belachelijk.'


  Reith nam hem een ogenblik op. 'Mag ik vragen waarom je hier bent?'


  'Zeker. Om inlichtingen te verschaffen met betrekking tot jou en je bezigheden.'


  Reith dacht hier over na. 'Zijn wij zo belangrijk?'


  'Dat schijnt zo,' zei Helsse onverschillig.


  Vier Wankh betraden de kamer, en gingen bij de verste muur staan: vier massieve zwarte schaduwen. Helsse rechtte zijn rug, de andere Wankhmannen zwegen. Het was duidelijk, dacht Reith, dat, wat ook de algehele houding van de Wankhmannen tegenover de Wankh mocht zijn, die houding een boel achting inhield.


  De gevangenen werden aangespoord naar voren te komen, en werden in een rij voor de Wankh opgesteld. Er ging een minuut voorbij, waarin niets gebeurde. Toen wisselden de Wankh klanken uit: zachte, gedempte geluiden met tussenpozen van een halve seconde, voor de Wankhmannen blijkbaar onbegrijpelijk. Weer volgde een stilte, toen richtten de Wankh zich tot de Wankhmannen, brachten tritsen snelle noten voort, zoals de trillingen van een xylofoon, in wat een vereenvoudigd of elementair gebruik scheen te zijn.


  De oudste Wankhman kwam naar voren, luisterde, keerde zich tot de gevangenen. 'Wie van jullie is de piratenhoofdman?'


  'Niemand van ons,' zei Reith. 'Wij zijn geen piraten.'


  Een van de Wankh uitte vragende klanken. Reith dacht de Oorpronkelijk Meester te herkennen. De Wankhman bracht met enige tegenzin een klein, van toetsen voorzien instrument tevoorschijn dat hij met verbazingwekkende vaardigheid hanteerde.


  'Vertel hem verder,' zei Reith, 'dat we het ongerief betreuren dat we hem hebben bezorgd. De omstandigheden dwongen ons hem mee omhoog te nemen.'


  'Je bent hier niet om te discussiëren,' zei de Wankhman, 'maar om informatie te verschaffen, waarna de gebruikelijke handelingen zullen geschieden.'


  Weer bracht de Meester klanken voort en kreeg antwoord.


  Reith vroeg: 'Wat zegt hij, en wat heb je hem verteld?'


  De oudste Wankhman zei: 'Spreek alleen als je rechtstreeks toegesproken wordt.'


  Helsse trad naar voren en bracht uitvoerig klanken ten gehore nadat hij zijn eigen instrument had gepakt. Reith begon zich onbehaaglijk en gefrustreerd te voelen. De gebeurtenissen speelden zich ver buiten zijn macht af. 'Wat is Helsse aan het zeggen?'


  'Stilte.'


  'Vertel de Wankh dan tenminste dat we onze zaak willen voorleggen.'


  'Je wordt verwittigd als het nodig wordt dat je getuigt. Het verhoor is bijna afgelopen.'


  'Maar we hebben helemaal geen kans gehad om te spreken!'


  'Stilte! Je koppigheid is hinderlijk!'


  Reith keek naar Zarfo. 'Zeg iets tegen de Wankh! Geeft niet wat!'


  Zarfo blies zijn wangen op. Terwijl hij naar de Wankhmannen wees maakte hij tsjilpende geluiden. De oudste Wankhman zei streng: 'Stil. Je stoort.'


  'Wat heb je tegen hem gezegd?' vroeg Reith.


  'Ik zei "Fout, fout, fout." Dat is alles wat ik weet.'


  De Meester sprak klanken en duidde op Reith en Zarfo. De oudste Wankhman, zichtbaar geërgerd, zei: 'De Wankh willen weten waar je je luchtroverij wilde gaan plegen, of liever, waar je van plan was het ruimteschip heen te brengen.'


  'Je vertaalt niet correct,' protesteerde Reith. 'Heb je hem gezegd dat we geen piraten zijn?'


  Zarfo maakte weer geluiden van 'Fout, fout, fout!'


  De Wankhman zei: 'Het is duidelijk dat jullie piraten zijn, of gekken.' Hij richtte zich weer tot de Wankh en bespeelde zijn instrument, en Reith was er zeker van dat hij onjuist vertolkte wat er was gezegd. Reith sprak Helsse aan. 'Wat vertelt hij hem? Dat we geen piraten zijn?'


  Helsse negeerde hem.


  Tot ieders verbazing bulderde Zarfo ineens van het lachen. Hij mompelde in Reiths oor: 'Herinner je de Dugbo? Knijp Helsse in zijn neus.'


  Reith zei: 'Helsse.'


  Helsse richtte een strenge blik op hem. Reith liep naar voren en kneep in zijn neus. Helsse scheen stijf te worden. 'Zeg de Wankh dat ik een man van de Aarde ben, de wereld van de oorsprong van de mens,' zei Reith, 'dat ik het ruimteschip alleen nam om naar huis terug te gaan.'


  Helsse speelde wezenloos een stel trillers en loopjes. De andere Wankhmannen kwamen ogenblikkelijk in beroering - voldoende bewijs dat Helsse nauwkeurig had vertaald. Ze begonnen te protesteren, naar voren te dringen, om Helsses klanken te overstemmen, maar werden plotseling tegengehouden door een galmend geluid van de Meester.


  Helsse ging verder, en eindelijk hield hij op.


  'Vertel ze verder,' zei Reith, 'dat de Wankhmannen mijn opmerkingen hebben vervalst, dat ze dat stelselmatig doen, om hun eigen belangen te bevorderen.'


  Helsse speelde. De andere Wankhmannen begonnen opnieuw heftig te protesteren, en werden weer berispt.


  Reith liep warm voor zijn taak. Hij uitte een van zijn vermoedens, deed stoutmoedig een slag in de lucht: 'Vertel ze dat de Wankhmannen mijn ruimteschip hebben vernield, iedereen aan oord hebben gedood behalve ik zelf. Vertel ze dat onze opdracht onschuldig was, dat we radiosignalen kwamen onderzoeken die honderdvijftig Tschai-jaren geleden waren uitgezonden. Toentertijd hebben de Wankhmannen de steden Settra en Ballisidre verwoest, vanwaar de seinen kwamen, met verlies van vele levens, en alles om dezelfde reden: om een nieuwe situatie te voorkomen die de status quo tussen de Wankh en de Dirdir zou kunnen verstoren.'


  Het ogenblikkelijke tumult onder de Wankhmannen overtuigde Reith dat zijn beschuldiging doel had getroffen. Weer werd hen het zwijgen opgelegd. Helsse bespeelde het instrument met het voorkomen van iemand die verbaasd staat over zijn eigen daden.


  'Vertel ze,' zei Reith, 'dat de Wankhmannen onophoudelijk de waarheid hebben verdraaid. Zij hebben ongetwijfeld de Dirdiroorlog slepende gehouden. Denk maar na, als de oorlog ophield, zouden de Wankh naar hun thuiswereld terugkeren, en de Wankhmannen zouden weer aangewezen zijn op hun eigen vindingrijkheid.'


  Met een grijs gezicht worstelde Helsse om het instrument te laten vallen, maar zijn vingers weigerden hem te gehoorzamen. Hij speelde. De andere Wankhmannen stonden in doodse stilte. Dit was de meest veelzeggende beschuldiging van allemaal. De oudste Wankhman schreeuwde: 'Het onderhoud is ten einde; gevangenen, in de rij! Mars!'


  Reith zei tegen Helsse: 'Vraag dat de Wankh alle andere Wankhmannen bevelen te vertrekken, zodat we zonder onderbrekingen kunnen spreken.'


  Helsses gezicht trok; zweet stroomde van zijn gezicht.


  'Vertaal mijn boodschap,' zei Reith.


  Helsse gehoorzaamde.


  Stilte hield de kamer in de ban. De Wankhmannen staarden bevreesd naar de Wankh.


  De Meester uitte twee kalme klanken.


  De Wankhmannen mompelden onder elkaar. Ze kwamen tot een vreselijk besluit. Tevoorschijn kwamen hun wapens; ze richtten ze, niet op de gevangenen, maar op de vier Wankh. Reith en Traz sprongen op hen af, gevolgd door de Lokharen. De wapens werden hen ontworsteld.


  De Meester uitte twee kalme klanken.


  Helsse luisterde, keerde zich toen langzaam tot Reith. 'Hij beveelt dat je mij het wapen geeft dat je draagt.'


  Reith deed afstand van het pistool. Helsse richtte op de andere drie Wankhmannen, drukte op de vuurknop. De drie vielen dood neer, met verbrijzelde hoofden.


  De Wankh stonden een ogenblik zwijgend de situatie te overwegen. Toen verlieten zij de zaal. De ex-gevangenen bleven bij Helsse en de lijken. Reith pakte het pistool uit Helsses koude vingers, voordat hij eraan dacht hem opnieuw te gebruiken.


  De kamer begon donker te worden nu de schemer aanbrak. Reith keek naar Helsse, vroeg zich af hoe lang de hypnotische toestand zou voortduren. Hij zei: 'Breng ons buiten de muren.'


  'Kom.'


  Helsse nam de groep mee door de zwarte en grijze stad, en tenslotte naar een kleine stalen deur. Helsse raakte een klink aan; de deur zwaaide opzij. Er achter leidde een rotsrichel door de schemering naar het vasteland.


  De leden van de groep begaven zich na elkaar door de opening in de open lucht. 'Tien minuten nadat ik je schouder aanraak keer je terug naar je normale staat. Je zult je niets herinneren van wat er tijdens het vorige uur is gebeurd. Begrijp je?'


  'Ja.'


  Reith raakte Helsses schouder aan; de groep haastte zich weg door de schemer. Voordat een uitstekende rotspunt hen voor het gezicht verborg keek Reith achterom. Helsse stond waar ze hem hadden achtergelaten, keek hen enigszins droefgeestig na.
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  In volledige uitputting ging de groep in een stuk woest bosland op de grond liggen. Hun magen knorden van de honger. Bij het licht van de twee manen doorzocht Traz het kreupelhout en vond zo een bosje pelgrimsplanten, en de groep at zijn eerste maaltijd in twee dagen. Ietwat verfrist liepen ze verder door de nacht, een lange helling op. Op de top van de bergrug keken ze achterom, naar het sombere silhouet van Ao Khaha tegen de maanverlichte hemel. Een paar minuten bleven ze staan, en elke man dacht zijn eigen gedachten. Toen gingen ze verder noordwaarts.


  's Morgens bij een ontbijt van geroosterde zwammen, opende Reith zijn buidel. 'De expeditie was een mislukking. Zoals ik heb beloofd ontvangt iedereen weer vijfduizend sequijnen. Neem ze nu, met mijn dank voor jullie trouw.'


  Zarfo nam de paarsgloeiende kogeltjes voorzichtig aan, woog ze op zijn vingers. 'Bovenal ben ik een eerlijk man, en aangezien dit de inhoud van het contract was, zal ik het geld aannemen.'


  Jag Jaganig zei: 'Laat mij je een vraag stellen, Adam Reith. Je vertelde de Wankh dat je een man van een verre wereld was, de thuiswereld van de mensen. Is dit juist?'


  'Het is wat ik de Wankh vertelde.'


  'Je bent zo'n man, van zo'n planeet?'


  'Ja. Ook al zet Anacho de Dirdirman een lelijk gezicht.'


  'Vertel ons iets van deze planeet.'


  Reith sprak een uur lang, terwijl zijn kameraden in het vuur zaten te staren.


  Eindelijk schraapte Anacho zijn keel. 'Ik twijfel niet aan je oprechtheid. Maar, zoals je zegt, is de geschiedenis van de Aarde kort, vergeleken bij die van Tschai. Het is duidelijk dat ver in het verleden de Dirdir de Aarde hebben bezocht en een kolonie van Dirdirmensen hebben achtergelaten, van wie alle Aardemensen afstammen.'


  'Ik zou het tegendeel hebben kunnen bewijzen,' zei Reith, 'als onze onderneming succes had gehad en we allemaal naar de Aarde waren gereisd.'


  Anacho porde met een stok in het vuur. 'Interessant… De Dirdir zouden uiteraard geen ruimteschip verkopen of overdragen. 'Zo'n diefstal als wij de Wankh geleverd hebben zou onmogelijk zijn. Niettemin - bij de Grote Sivishe Ruimtewerven kan bijna elk onderdeel bemachtigd worden, door aankoop of tactvolle afspraak, men heeft alleen sequijnen nodig - een aanzienlijk bedrag, wel is waar.'


  'Hoeveel?' zei Reith.


  'Honderdduizend sequijnen zouden wonderen verrichten.'


  'Daar twijfel ik niet aan. Momenteel heb ik daar nauwelijks het honderdste deel van.'


  Zarfo gooide hem zijn vijfduizend sequijnen toe. 'Hier. Het doet mij even veel pijn als het verlies van een been. Maar laat deze de eerste munten in de pot zijn.'


  Reith gaf het geld terug. 'Op het ogenblik zouden ze alleen een troosteloos rinkelend geluid maken.'


  Dertien dagen later kwamen ze uit de Infnets in Blalag aan, waar ze in een krachtwagen stapten en zo naar Smargash terugkeerden.


  Drie dagen lang aten en sliepen Reith, Traz en Anacho, en keken ze naar het dansen van de jonge mensen.


  Op de avond van de derde dag kwam Zarfo bij hen staan in de gelagkamer. 'Iedereen ziet er welgedaan en lui uit. Hebben jullie het nieuws gehoord?'


  'Welk nieuws?'


  'Ten eerste, ik heb een verrukkelijk landgoed verworven in een bocht van de Whisfer Rivier, met vijf prachtige kielbomen, drie psilla's en een asponistra, en niet te vergeten de taybesbomen. Hier zal ik mijn dagen eindigen - tenzij jij mij tot een nieuw waanzinnig avontuur weet te verleiden. Ten tweede, vanmorgen keerden er in Smargash twee technici terug uit Ao Hidis. Er zijn grote veranderingen op til! De Wankhmannen zijn de forten aan het verlaten; ze zijn eruit gejaagd en wonen nu in hutten met de Zwarten en Paarsen. Het schijnt dat de Wankh hun aanwezigheid niet langer dulden.'


  Reith grinnikte. 'In Dadiche vonden we een ras van vreemde wezens dat mensen uitbuitte: in Ao Hidis vonden we mensen die een ras van vreemde wezens uitbuitten. De stand van zaken is nu in beide gevallen veranderd. Anacho, voel je ervoor verlost te worden van je hinderlijke filosofie en een zinnig mens te worden?'


  'Ik wil een bewijs, geen woorden. Breng me naar de Aarde.'


  'We kunnen er moeilijk heen lopen.'


  'Op de Grote Sivishe Ruimtewerven ligt een tiental ruimteboten, die alleen aangeschaft en in elkaar gezet hoeven te worden.'


  'Ja, maar waar zijn de sequijnen?'


  'Ik weet het niet,' zei Anacho.


  'Ik evenmin,' zei Traz.


  NOTEN


  [1] Dergelijke bewerkingen waren geen versiering en evenmin een functionele vermomming, maar gaven eerder uitdrukking aan de obsessie van de Chasch met het ingewikkelde als doel op zichzelf. Zelfs de zwervende Groene Chasch deelden deze trek. Bij het onderzoeken van hun zadels en wapens was Reith getroffen door een gelijkenis met het metaalwerk van de oude Scythen.


  [2] Zandwerper: een wapen dat korrels zand elektrostatisch laadt en tot bijna de lichtsnelheid versnelt, met daaruit voortvloeiende toename van massa en inertie. Bij het doordringen in het doel wordt de energie opgegeven in de vorm van een explosie.


  [3] De Emblemen: nomaden die grote waarde hechten aan kleine fetisjen van metaal, hout en steen, elk met een naam, geschiedenis, en persoonlijkheid. De krijger die een bepaald embleem draagt raakt bezield van de essentie er van, en wordt feitelijk het embleem. Traz droeg Onmale, het opperembleem van de stam, en was dus de rituele heerser.


  [4] Het Tschai-jaar: bij benadering zeven vijfde van het aardse jaar.


  [5] Een onvertaalbaar woord: de kwaliteit die iemand in meerdere of mindere mate verwerft dankzij zijn ontwikkelingen ten aanzien van de aspecten van de "ronde". Een teer, bijna nietig evenwicht tussen een persoon en zijn meerderen, dat onmiddellijk verstoord wordt door een zweem van schaamte, vernedering, verwarring.
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